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B E N J A M I N 

F R A N K L I N 

L o r s q u e fu t d é c i d é m e n t r o m p u l e l i e n q u i , 
d e p u i s l ' o r i g i n e , u n i a s s a i t t a n t b i e n q u e m a l à 
l ' A n g l e t e r r e ses co lon ie s d e l ' A m é r i q u e d u N o r d , 
i e p r e m i e r m o u v e m e n t d e l a R é p u b l i q u e n a i s 
s a n t e fu t d e s e t o u r n e r v e r s l a F r a n c e . 

Q u e les e n n e m i s d e l ' A n g l e t e r r e s ' a d r e s s a s s e n t 
t o u t d ' a b o r d à l a F r a n c e , c ' é ta i t a l o r s u n e c h o s e 
t o u t e s i m p l e ; t o u t e n n e m i d e l ' A n g l e t e r r e é t a i t 
n o t r e a l l ié n a t u r e l : a i n s i l ' A u t r i c h e e t l ' E s p a g n e 
i a n s les d e r n i è r e s g u e r r e s (1). — M a i s l e g o u 
v e r n e m e n t q u i , c e t t e fois , e n a p p e l a i t a u x r a n 
c u n e s d e l a F r a n c e c o n t r e s a v o i s i n e , n ' é t a i t p a s , 
Comme l ' E s p a g n e e t l ' A u t r i c h e , u n g o u v e r n e -
Qtent o o u a i u d u n o t r e , u n e m o n a r c h i e d o l à 

{!) Notamment dans la guerre dt stpt aut. 
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6 BENJAMIN FRANKLIN. 

m ê m e s o u c h e , u n e v ie i l le c o n n a i s s a n c e a u x 
a l l u r e s é p r o u v é e s e t p r é v u e s ; c ' é t a i t u n g o u v e r 
n e m e n t n é d e l a ve i l l e , e t c o m m e i l n ' e s t p a s 
p e r m i s de n a î t r e : u n g o u v e r n e m e n t s a n s n o m , 
6ans fami l le , s a n s p a r e n t é , q u i n e p o u v a i t s e 
r é c l a m e r d ' a u c u n a u t r e , e n c o r e m o i n s s e r e t r a n 
c h e r d e r r i è r e l e p a s s é , n o u v e a u - v e n u q u ' i l é t a i t , 
e t p l a c é dès l e p r e m i e r j o u r , e n d e h o r s d e t o u t e s 
les h a b i t u d e s g o u v e r n e m e n t a l e s , e n d e h o r s d e 
t o u s les u s a g e s r e ç u s ou , s i v o u s v o u l e z , d e t o u s 
les p r i n c i p e s e t d e t o u t e s l e s r è g l e s . L e s c o l o n i e s 
i n s u r g é e s , e n r o m p a n t a v e c l a m è r e - p a t r i e , 
a v a i e n t r o m p u d u m ê m e c o u p a v e c l a p l u p a r t 
d e s f o r m e s e u r o p é e n n e s . 

E t p o u r t a n t il é t a i t d e p r e m i è r e n é c e s s i t é q u e 
l ' occas ion offerte à l a F r a n c e d e s e r e l e v e r e t d e 
s ' en r i ch i r , p a r l ' a b a i s s e m e n t , p a r l ' a p p a u v r i s s e 
m e n t d e l ' A n g l e t e r r e , fît o u b l i e r d e q u e l l e p a r t 
el le v e n a i t ; il é t a i t d e p r e m i è r e n é c e s s i t é q u e c e 
l e u r r e a t t r a y a n t d ' h o n n e u r e t d e r i c h e s s e , l a i s s â t 
le m o i n s p o s s i b l e a p e r c e v o i r q u ' i l s ' a g i s s a i t d e 
m e t t r e u n r o i d a n s l e p a r t i d ' u n p e u p l e r é v o l t é 
c o n t r e s o n r o i , e t d ' e m p r u n t e r à u n e r o y a u t é d e 
l ' a r g e n t , d e s a r m e s , d e s v a i s s e a u x , d e s h o m m e s 
c o n t r e u n e a u t r e r o y a u t é . 

P o u r ce t t e m i s s i o n dé l i ca te , il fa l la i t u n h o m m e 
q u i s u p p l é â t p a r s o n i l l u s t r a t i o n p e r s o n n e l l e à 
l ' a b s e n c e d e s c o r d o n s e t d e s b r o d e r i e s ; u n 
h o m m e q u i , p a r s o n i n a l t é r a b l e j u s t e s s e d ' e s p r i t 
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BENJAMIN FRANKLIN. 7 

e t de c o n d u i t e , fû t , à l u i s e u l , p o u r u n e n a t i o n 
s u s p e c t é e , u n e r e c o m m a n d a t i o n su f f i san te . E n 
d ' a u t r e s m o t s , il fa l la i t à l ' A m é r i q u e u n A m é r i c a i n 
d o n t l e n o m fît a u t o r i t é e n E u r o p e , u n A m é r i c a i n 
q u i p û t , s a n s f a t u i t é , m e t t r e s a p a t r i e à c o u v e r t , 
à l ' ab r i d e s u n n o m . 

U n h o m m e ( u n s e u l h o m m e , d a n s les Treize 
Etats) s e m b l a i t p r é p a r é t o u ^ e x p r è s p o u r c e rô l e . 
T o u s les y e u x s e t o u r n è r e n t a u s s i t ô t v e r s l u i , 
t o u t e s les v o i x l e d é s i g n è r e n t , o u b l i a n t s o n g r a n d 
fige. D u r e s t e , e n pa re i l l e c i r c o n s t a n c e , s o n â g e 
n e l u i p a r a i s s a i t p a s à l u i - m ê m e u n e e x c u s e 
r e c e v a b l e . D e s o n p r o p r e a v e u , ses s o i x a n t e - e t -
d i x a n s n e l e d i s p e n s a i e n t p a s d e q u i t t e r s a 
m a i s o n e t d e c o u r i r e n m e r à q u i n z e o u d i x - h u i t 
c e n t s l i e u e s d e chez l u i , p o u r le s e r v i c e d e ses 
c o m p a t r i o t e s , d i s o n s m i e u x , p o u r l e s e r v i c e d e 
n o t r e F r a n c e e l l e - m ê m e , p o u r le s e r v i c e d u g e n r e 
h u m a i n . 

E n d é c e m b r e 1T76, l a b r i l l a n t e c o u r d e V e r 
sa i l les v i t a r r i v e r , a v e c d e u x a u t r e s e n v o y é s , u n 
a m b a s s a d e u r d ' u n e e spèce t o u t e n o u v e l l e ; u n 
a m b a s s a d e u r , d o n t l ' h a b i t d e d r a p b r u n , l e 
c h a p e a u r o n d , l es c h e v e u x p e n d a n t s (de v r a i s 
c h e v e u x b o u c l é s s a n s f r i su re , e t b l a n c h i s s a n s 
p o u d r e ) s e m b l a i e n t v e n u s l à d ' u n a u t r e s ièc le . 
— M a i n t c o u r t i s a n , s a n s d o u t e , es t t e n t é de le 
p r e n d r e p o u r u n c a m p a g n a r d f o u r v o y é . Ma i s 
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8 BENJAMIN FRANKLIN. 

u n n o m dès l o n g t e m p s f r anc i sé (1) s e fait e n t e n 
d r e : u n n o m q u e P a r i s , B e r l i n , P é t e r s b o u r g et 
L o n d r e s m ê m e , p r o n o n c e n t a v e c le m ê m e r e s p e c t , 
e t , p o u r l a p r e m i è r e fois, l e s b a t t a n t s d o r é j 
^ ' é c a r t e n t d ' e u x - m ê m e s d e v a n t u n c o s t u m e 
r u s t i q u e . L a c o u r o n n e d e b o n t é e t d e b o n s e n s , 
d e s c i e n c e e t d e b i e n f a i s a n c e , d e d é s i n t é r e s s e 
m e n t e t d e g l o i r e q u i p a r e l e f ron t c h a u v e e t 

j l isse d u v i e i l l a rd , a forcé d e p r i m e a b o r d t o u t e s 
les c o n s i g n e s d e l ' é t i q u e t t e . 

A i n s i , dès le p r e m i e r p a s , l e c h o i x d e s i n s u r -
g e n t s é t a i t j u s t i f i é . — J e n ' a i p o i n t à v o u s r a c o n 
t e r ici c o m m e n t l e r e p r é s e n t a n t d e l a r é v o l u t i o n 
a m é r i c a i n e p o u r s u i v i t s a t â c h e ; a v e c q u e l 
b o n h e u r , c h a r g é d ' a s s o c i e r l ' o p i n i o n p u b l i q u e 
d e l ' E u r o p e à l ' œ u v r e l a b o r i e u s e d e s f o n d a t e u r s 
e t d e s d é f e n s e u r s d e l ' i n d é p e n d a n c e , i l s ' a c q u i t t a 
d e s a c o m m i s s i o n : a c c e p t a n t d e b o n n e g r â c e l e s 
h o m m a g e s r e n d u s d e t o u t e s p a r t s à s a p e r s o n n e , 
p o u r v u q u e l e p ro f i t e n r e v î n t à s e s c l i e n t s ; 
m é n a g e a n t a v e c a r t l ' e n t h o u s i a s m e d e s c l a s s e s 
l e t t r é e s e t d e l e u r s é l o q u e n t s i n t e r p r è t e s ; d i r i 
g e a n t l es g é n é r e u x efforts d e l a j e u n e n o b l e s s e , 
le d é v o û m e n t c o n t a g i e u x d e s Lafayette e t d e s 
Kosciuszko ; p u i s , d é c i d a n t enf in , a p r è s q u a t o r z e 
m o i s d ' h é s i t a t i o n , n o t r e v ie i l le m o n a r c h i e e l l e -

(1) Le nom de FRANKLIH s'écrit ici comme aux Etats-
Ufiis, mais se prononce là-bas Frènne-Klienne. 
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BENJAMIN FRANKLIN. 9 

m é m o à f r a t e r n i s e r a v e c les r é p u b l i c a i n s d ' o u t r e 
m e r ; à c o m b a t t r e , à v a i n c r e p o u r e u x . 

Si l ' h a b i l e t é d e s n é g o c i a t i o n s s ' e s t ime p a r lo 
s u c c è s , l ' e n v o y é d e s A m é r i c a i n s n ' a q u ' à m o n 
t r e r s o n t r a i t é d ' a l l i a n c e offensive e t dé f ens ive 
a v e c l a F r a n c e (du 6 févr ier 1778) ; ses t r a i t é s 
d ' a m i t i é e t d e c o m m e r c e a v e c l a S u è d e e t l a 
T r u s s e ; p u i s s o n t r a i t é d e p a i x a v e c J ' A n g l e 
t e r r e (du 3 s e p t e m b r e 1783) : s u r d e t e l l e s 
p r e u v e s , p e r s o n n e a s s u r é m e n t n e l u i r e f u s e r a l e 
b r e v e t d e d i p l o m a t e . I l e s t à n o t e r q u e chez c e 
d i p l o m a t e , l ' a d r e s s e n e m a r c h e p a s s a n s l ' h o n 
n ê t e t é , e t n ' e n v a q u e m i e u x à ses fins ; c ' es t u n e 
r e m a r q u e s u r l a q u e l l e n o u s a u r o n s à r e v e n i r . 

V o u s p e n s e z b i e n q u e c e d i p l o m a t e n ' e n e s t 
p a s à s o n c o u p d ' e s s a i ; s a n s d o u t e i l n ' a p a s 
t o u t à fait d é b u t é d a n s l a c a r r i è r e d i p l o m a t i q u e 
p a r le rô l e d e « m i n i s t r e p l é n i p o t e n t i a i r e d e l a 
R é p u b l i q u e d e s E t a t s - U n i s p r è s l a C o u r d e 
F r a n c e » ; — m a i s c r o y e z - v o u s p o u r ce l a qu ' i l 
a i t é t é p r é p a r é , s p é c i a l e m e n t e t d e j e u n e s s e , à 
ce r ô l e ? q u ' i l a i t s u b i l es é p r e u v e s h a b i t u e l l e s 
d a n s u n b u r e a u des affaires é t r a n g è r e s , o u 
d a n s u n s e c r é t a r i a t d ' a m b a s s a d e ? C r o y e z - v o u s 
q u e le m é t i e r d ' a m b a s s a d e u r soi t c e l u i q u e s e s 
p è r e e t m è r e l u i o n t fai t a p p r e n d r e ? 

Cet a m b a s s a d e u r es t - i l m ê m e u n d i p l o m a t e d e 
profess ion ? e s t - i l e x c l u s i v e m e n t d i p l o m a t e ? 
n ' e s t - i l r i e n t a n t q u e d i p l o m a t e ? — D e m a n d e z 
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10 BENJAMIN FRANKLIN. 

d 'où v i e n n e n t l e s l e t t r e s , l e s v i s i t e s , l e s fé l ic i 
t a t i o n s , l e s c o n s u l t a t i o n s , e t c . , q u i af f luent j o u r 
n e l l e m e n t à l a t r è s - h u m b l e a m b a s s a d e a m é r i 
c a i n e . T o u t ce la v i en t - i l d u C o r p s - D i p l o m a t i q u e ? 
T o u t ce la s ' a d r e s s e - t - i l a u m i n i s t r e p l é n i p o t e n 
t i a i r e ? Cet te fou le s i v a r i é e , d i s o n s m i e u x , ce t t e 
cour, q u e l e v i e i l l a r d a m é r i c a i n a t t i r e à s o n 
v i l l a g e d e l'assy ; c e t t e fou le d a n s l a q u e l l e v o u s 
d i s t i n g u e z t o u r à t o u r d e s m a g i s t r a t s , des 
h o m m e s d e l e t t r e s , d e s h o m m e s d e lo i , d e s m é d e 
c i n s , d e s c h i m i s t e s , d e s p h y s i c i e n s , d e s m é c a 
n i c i e n s , l e s h o m m e s l e s p l u s c é l è b r e s d u t e m p s , 
à c ô t é d e s p l u s o b s c u r s , n o u s a t t e s t e a s sez 
q u ' a v a n t d e s ' i l l u s t r e r p a r d e s n é g o c i a t i o n s e t 
d e s t r a i t é s , n o t r e d i p l o m a t e s ' é t a i t i l l u s t r é d e 
q u e l q u e a u t r e m a n i è r e . 

E t d ' a b o r d d ' o ù v i e n t qu ' i l es t t r a i t é d e d o c 
t e u r , a Le docteur Franklin, » d i t - o n p a r t o u t . 
D o c t e u r e n t h é o l o g i e ? e n m é d e c i n e ? n o n , m a i s 
d o c t e u r ès-lois. L ' A m é r i q u e d u N o r d a u r a i t - e l l e 
d è s ce t e m p s - l à d e s u n i v e r s i t é s ? o u b i e n d ' A m é 
r i c a i n s e r a i t - i l v e n u p r e n d r e s e s d e g r é s en 
E u r o p e ? — L e fait e s t q u e l e d o c t e u r F r a n k l i n 
e s t u n h o m m e é m i n e m m e n t v e r s é d a n s l a c o n 
n a i s s a n c e d e s lo i s a n g l a i s e s e t a m é r i c a i n e s . 
A u t a n t q u e p e r s o n n e , il e s t e n é t a t d e les i n t e r 
p r é t e r e t d e les a p p l i q u e r , c o m m e j u r é , a v o c a t , 
j u g e o u a d m i n i s t r a t e u r , o u b i e n e n c o r e d e l e s 
c o r r i g e r e t d e les re fa i re c o m m e l é g i s l a t e u r . — 
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I l est docteur p a r l a c o u r t o i s i e d e l ' U n i v e r s i t é de 
Saint-And<"é, e n E c o s s e (1), s a n s s ' ê t r e j a m a i s 
ass i s s u r l es b a n c s , s a n s a v o i r j a m a i s e n d o s s é d e 
robe n o i r e n i coiffé de b o n n e t c a r r é . 

Ce d o c t e u r è s - lo i s , n o t r e A c a d é m i e d e s 
sc i ences le r é c l a m e . D e p u i s l r ï r 72, el le le c i t e 
e n t r e s e s p l u s i l l u s t r e s a s s o c i é s é t r a n g e r s . L a 
Soc ié té r o y a l e ( A c a d é m i e des s c i e n c e s d e L o n 
dres) l e c o m p t e t o u j o u r s a u n o m b r e d e s e s 
m e m b r e s . M a l g r é les d i sco rdes p o l i t i q u e s , el le n e 
l u i a p a s ô t é s o n f a u t e u i l , c o m m e le g o u v e r n e 
m e n t a n g l a i s l u i a ô té (2) s a p l a c e d e d i r e c t e u r -
g é n é r a l d e s p o s t e s ; c a r , so i t d i t e n p a s s a n t , 
n o t r e a c a d é m i c i e n , n o t r e d o c t e u r , n o t r e d i p l o 
m a t e a é t é d i r e c t e u r d e s p o s t e s . — Bien d ' a u t r e s 
a c a d é m i e s , ce l les d e H o l l a n d e e n t r e a u t r e s , s e 
s o n t fai t u n d e v o i r d e s u i v r e à s o n é g a r d 
l ' e x e m p l e d e s A c a d é m i e s f r a n ç a i s e e t a n g l a i s e . 

T o u s les h o m m e s q u i s ' i n t é r e s s e n t a u p r o g r è s 
d e s c o n n a i s s a n c e s p h y s i q u e s s e p r e s s e n t a u t o u r 
d u p h i l o s o p h e d e P h i l a d e l p h i e . L e s m a î t r e s d e l a 
s c i ence l e c o n s u l t e n t c o m m e l e u r m a î t r e . L^s 
n o v a t e u r s e n a p p e l l e n t à l u i d e s p r é v e n t i o n s de 
la r o u t i n e c o m m e à l e u r j u g e s u p r ê m e . L e s g e n s 
d u m o n d e , a p p r i v o i s é s p o u r l a p r e m i è r e ib i s 

(1) Imitée, en cela, par l'Université ïïQxford et par 
l'Université d'Edimbourg. 

(2) Des 1774. 
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12 BENJAMIN FRANKLIN. 

a v e c les t h é o r i e s l e s p l u s s é r i e u s e s , s o n t t o u t 
d i s p o s é s a i e s e n t e n d r e , p o u r v u q u ' e l l e s v e u i l l e n t ' 
b i e n p a r l e r p a r l a b o u c h e d e l ' a i m a b l e e t v é n é 
r a b l e d o c t e u r . I l n e t i e n t p a s u n e d é l i b é r a t i o n 
i m p o r t a n t e s u r l es m a t i è r e s s c i en t i f i ques s a n s 
q u e l ' i l l u s t r e A m é r i c a i n y so i t a p p e l é (1) e t q u e 
s o n a v i s so i t r e l i g i e u s e m e n t r ecue i l l i . — S ' en 
s u i t - i l q u e c e so i t u n s a v a n t d e p ro fe s s ion , 
e n f e r m é d e t o u t t e m p s d a n s u n cerc le spéc ia l d e 
c o n n a i s s a n c e s , a p p l i q u é t o u t e l a v i e à l ' é t u d e 
e x c l u s i v e d ' u n s e u l o r d r e d e q u e s t i o n s ? — N u l 
l e m e n t : s i des d é c o u v e r t e s p h y s i q u e s d e 
F r a n k l i n e t d e s t i t r e s a c a d é m i q u e s q u ' e l l e s l u i 
o n t v a l u , v o u s a l l iez c o n c l u r e , n o n p a s m ê m e 
q u e ce soi t u n s a v a n t de p ro fe s s ion , m a i s s e u l e 
m e n t qu ' i l s 'es t t r o u v é dès l ' en fance e n t o u r é d e 
l e ç o n s sc i en t i f iques , q u ' i l a s u i v i des c o u r s , qu ' i l 
a fait , c o m m e o n l e d i s a i t e n ce t e m p s - l à , s e s 
d e u x o u ses q u a t r e a n n é e s d e philosophie, — 
TOUS r i s q u e r i e z a u t a n t d e v o u s t r o m p e r q u e si , 
de s e s c o n n a i s s a n c e s l é g i s l a t i v e s e t d e s o n titrer 
de d o c t e u r , v o u s al l iez c o n c l u r e qu ' i l a fai t s o n 
d ro i t , s u b i des e x a m e n s , s o u t e n u d e s t h è s e s ; o u 
b i e n , de s o n t i t r e d e m i n i s t r e p l é n i p o t e n t i a i r e e t 
de s o n h a b i l e t é d i p l o m a t i q u e , q u ' i l a p a s s é p a r 
les s e c r é t a i r e r i e s . 

(1) Quelquefois même sur la demande expresse du 
roi Louis XVI. 
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V o u s n e v o u s é t o n n e r e z p a s , a p r è s ce la (1), 
q u e n o t r e A m é r i c a i n a i t a p p r i s le l a t i n , l ' i t a l i en , 
l ' e s p a g n o l , le f r a n ç a i s , et a u s s i l 'ang-lais , s a 
l a n g u e m a t e r n e l l e , s a n s a v o i r j a m a i s m i s le p i ed 
d a n s u n co l l ège . V o u s n e v o u s é t o n n e r e z p a s 
d a v a n t a g e q u e , s a n s a v o i r m i s l e p i ed d a n s u n 
co l l ège n o n p l u s , il a i t c e p e n d a n t r e ç u de p l u 
s i e u r s co l l èges (2) l e g r a d e d e maître ès-arts. 
J ' o u b l i a i s d e v o u s d i r e q u e l e d i p l o m a t e , l e 
d o c t e u r , l ' a c a d é m i c i e n , l e m a î t r e è s - a r t s e s t 
a u s s i j o u r n a l i s t e e t p a m p h l é t a i r e (3), ce d o n t s e s 
c o m p a t r i o t e s se t r o u v e n t for t b i e n e n m a i n t e 
occas ion . I l e s t e n o u t r e f a c t e u r d ' i n s t r u m e n t s 
d e m u s i q u e (1 'harmonica l u i do i t s o n n o m et s a 
v o g u e ) ; i l es t e n c o r e c o n s t r u c t e u r d e c h e m i n é e s 
( v o u s c o n n a i s s e z les c h e m i n é e s à la Franklin) -Y 

(1)11 va sans dire que tout cela n'est étonnant que 
pour les personnes à qui instituteurs ou parents ont 
tout enseigné, tout appris, hors une seule chose : à 
se passer de maître — c'est-à-dire hors la seule chose 
qui pût, le temps et l'occasion aidant, suppléer à toutes 
les autres. 

(2) Notamment du collège d'ZaZedans le Connecticut,. 
et du collège de Cambridge dans la Nouvelle-^inglp-
terre. 

(3) En anglais pamphleleer. Le mot pamphlet ne dési
gne pas en anglais un libelle diffamatoire, mais une 
brochure courte et piquante sur les événements du 
jour. 
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14 BENJAMIN FRANKLIN. 

Si n o u s é t i o n s e n 1785, j e v o u s p r o p o s e r a i s d e 
faire c o m m e t o u t le m o n d e , e t d ' a l l e r , à n o t r e 
t o u r , à P a s s y , r e n d r e v i s i t e à l ' i l l u s t r e d o c t e u r . 
M a l g r é t o u s ses t i t r e s , s c i en t i f i ques e t a u t r e s , 
c ' e s t u n h o m m e a b o r d a b l e , a u s s i s i m p l e e n son 
i n t é r i e u r q u e s u r s o n h a b i t . T o u t « p a r v e n u » 
qu ' i l e s t , il n e s e r e f u s e r a p a s ( s a c h a n t s u r t o u t 
q u e l l e s é r i e u s e c u r i o s i t é n o u s a m è n e ) à n o u s 
a p p r e n d r e d e q u e l p o i n t d e d é p a r t il e s t p a r t i , e t 
c o m m e n t il a fai t s a r o u t e . D u r e s t e c ' e s t p o u r 
l u i la c h o s e d u m o n d e l a p l u s f ami l i è re q u e d e 
r e v e n i r s u r l e p a s s é , h a b i t u é q u ' i l e s t à v i v r e 
Bous l'oeil d e s a c o n s c i e n c e e t à c o m p t e r s a n s 
cesse a v e c l u i - m ê m e . G r â c e a u b o n o r d r e q u e 
ce t t e i n a p p r é c i a b l e h a b i t u d e l u i a p e r m i s d e 
m e t t r e d a n s s e s i m p r e s s i o n s e t ses d é t e r m i n a -

q u e n ' e s t - i l p a s ? q u e n ' a - t - i l p a s é t é ? o u p l u t ô t 
q u ' é t a i t - i l d o n c a v a n t q u e d e d e v e n i r s a n s 
a p p r e n t i s s a g e , o u d u m o i n s s a n s l ' a p p r e n t i s s a g e 
o b l i g é , m i n i s t r e p l é n i p o t e n t i a i r e , d o c t e u r , a c a 
d é m i c i e n , j o u r n a l i s t e , d i r e c t e u r d e s p o s t e s , e t c . ? 
— Celui q u i n ' a p a s m ê m e e u a e m a î t r e d e 
l a n g u e , n ' é t a i t s a n s d o u t e p a s s a n s p ro fes s ion : 
c o m m e n t d o n c a - t - i l p u , e n d e h o r s d e s a p r o f e s 
s i o n et sans y faire tort, t r o u v e r p l a c e à t a n t 
d ' a c q u i s i t i o n s t h é o r i q u e s o u p r a t i q u e s s i d i 
v e r s e s ? 
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BENJAMIN FRANKLIN. 15 

t i o n s , i l n ' a p l u s q u e d u p l a i s i r à r e g a r d e r e n 
a r r i è r e . 

P a r m a l h e u r n o u s a r r i v o n s t r o p t a r d ; i l y a 
p r è s d ' u n s ièc le q u e le d o c t e u r F r a n k l i n a q u i t t é 
la F r a n c e p o u r l ' A m é r i q u e . I l y a q u a t r e - v i n g t -
d i x a n s qu ' i l a q u i t t é l ' A m é r i q u e e l l e - m ê m e . — 
Toutefo is , a v a n t d e p a r t i r , p r é v o y a n t l a q u e s t i o n 
q u e n o u s s e r i o n s t e n t é s d e l u i fa i re , n o u s e t 
"bien d ' a u t r e s , i l n o u s a l a i s s é p a r é c r i t l a 
r é p o n s e (1). 

Mes a m i s , n o u s p o u r r o n s v o i r p a r l e t e s t a m e n t 
e t p a r les é t a t s d e s e r v i c e d e F r a n k l i n ce q u ' i l 
l è g u e à s a f ami l l e , à s e s c o m p a g n o n s e t co l l è 
g u e s , à l a v i l l e d e B o s t o n , s a vi l le n a t a l e ; à l a 
vi l le d e P h i l a d e l p h i e (sa v i l le adop t ive ) , à l ' é t a t 
do P e n s y l v a n i e , à t o u t e l a Confédé ra t ion a m é r i 
c a i n e , à l a F r a n c e , à l ' E u r o p e , a u g e n r e h u m a i n . 
Q u a n t à n o u s , c e q u ' i l n o u s l è g u e s u r t o u t , c ' e s t 
l a r é p o n s e à l a q u e s t i o n q u e n o u a e u s s i o n s é t é 
t e n t é s de l u i fa i re ; c ' e s t u n r é c i t s i n c è r e d e s a 
v ie . — Ce l e g s , r e c u e i l l o n s - l e p i e u s e m e n t ; san3 
t e n i r b e a u c o u p d e p l a c e e n n o t r e b i b l i o t h è q u e , il 
e n p e u t t e n i r b e a u c o u p d a n s n o t r e d e s t i n é e , s i , 
c o m m e j e l ' e s p è r e , i l n o u s i n c u l q u e à t o u s u n e 
h a b i t u d e d ' o ù t o u t l e r e s t e d é p e n d , l ' h a b i t u d e 
d u retour sur nous-mêmes. 

(i) Cette réponse rédigea en anglais, sous forme de 
lettre, a été publiée en. français sous le nom do 
Mémoires sur la vie de Franklin, écrits par lui-même. 
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16 BENJAMIN FRANKLIN. 

L a m e i l l e u r e l e c t u r e d e m o r a l e q u e n o u a p u i s 
s i o n s fa i re , r e n t r a n t e n n o u s - m ê m e s , c ' es t de 
l i r e d a n s les s o u v e n i r s a n c i e n s o u r é c e n t s q u e 
l a v i e , c e t t e s u i t e d'expériences morales p l u s o u 
m o i n s p r é v u e s , m a i s t o u j o u r s i n s t r u c t i v e s , n o u s 
l a i s s e s u r n o s a p e r c e p t i o n s , s u r n o s i m p r e s s i o n s , 
n o s t e n d a n c e s , n o s d é t e r m i n a t i o n s , n o s a c t i o n s • 
l e c t u r e d ' a u t a n t p l u s p r é c i e u s e q u e c e s s o u v e 
n i r s - l à 3 e r o n t p l u s r a p p r o c h é s l e s u n s des 
a u t r e s , q u ' i l y a u r a e n t r e e u x m o i n s d ' i n t e r m é 
d i a i r e s à s o u s e n t e n d r e e t q u e , d è s - l o r s , i l se ra 
p l u s facile p o u r c h a c u n d e s fa i t s q u ' i l s conce r 
n e n t , d e r e m o n t e r a u x fai ts q u i l ' on t p r é c é d é el 
a u x q u e l s i l s e r a t t a c h e . 

A p r è s l e l i v r e q u e c h a c u n d e n o u s p o r t e e n 
l u i - m ê m e , l e s l i v r e s l e s p l u s p r é c i e u x p o u r 
n o u s , c e s o n t c e u x q u i , r e l a t a n t a u s s i d e s fai ts 
h u m a i n s , s i n o n d a n s l a s é r i e c o m p l è t e d e l e u r 
e n c h a î n e m e n t , d u m o i n s a v e c l e m o i n s d e 
l a c u n e s p o s s i b l e , n o u s fon t p a r t d e s s o u v e n i r s 
q u e d ' a u t r e s h o m m e s o n t a u s s i r ecue i l l i s d e l e u r 
m i e u x s u r l e u r s a c t i o n s , l e u r s d é t e r m i n a t i o n s , 
l e u r s i m p r e s s i o n s , e t c . 

Ces con f idences i n t i m e s , d i r e c t e s e t s i n c è r e s , 
d e q u e l q u e p a r t q u ' e l l e s v i e n n e n t , o n t t r o p d e 
p r i x p o u r q u e n o u s e n r e j e t i o n s a u c u n e . T o u t e 
fois , s i l e c h o i x n o u s é t a i t l a i s s é , n e n o u s p o r t e 
r i o n s - n o u s p a s d e p r é f é r e n c e v e r s ce l les q u i 
r a p p e l l e n t l e s e x p é r i e n c e s m o r a l e s les p l u s 
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E N F A N C E E T J E U N E S S E D E F R A N K L I N . 

V o u s v e n e z d e v o i r e n 1776, F r a n k l i n à l a 
c o u r d u r o i de F r a n c e , c o u r t i s é d e t o u s e t d u 
r o i l u i - m ê m e . Si v o u s a i m e z les c o n t r a s t e s 
v io len t s , l es b r u s q u e s c h a n g e m e n t s d e scène , 
v o u s avez ic i l a p l u s be l l e occas ion d e v o u s 
sa t i s fa i re . Appelez q u e l q u e fée à v o t r e s e c o u r s e t 
d e m a n d e z à vo i r l e P a t r i a r c h e d e P a s s y , d e 

h e u r e u s e s , l es p l u s c o n s o l a n t e s , les p l u s e n c o u 
r a g e a n t e s ? v e r s ce l les s u r t o u t q u i , l a i s s a n t l e 
m i e u x a p e r c e v o i r l e rô l e de l ' o b s e r v a t e u r e t d e 
l ' e x p é r i m e n t a t e u r , s o n t , d è s - l o r s , l e s p l u s p r o 
p r e s à n o u s f ami l i a r i s e r a v e c ce d o u b l e r ô l e . — 
A ce t i t r e , l e s con f idences d e F r a n k l i n n o u s a t t i -
l 'eraient t o u t d ' a b o r d . 

E n a p p e l a n t a u j o u r d ' h u i v o t r e a t t e n t i o n s u r 
la v i e d e ce t h o m m e c é l è b r e , j e n e p u i s m i e u x 
faire q u e d e l u i e m p r u n t e r à l u i - m ê m e q u e l q u e s -
u n s d e s dé t a i l s q u ' i l n o u s a l é g u é s . J e s o u h a i t e 
b i e n v i v e m e n t q u e c e p r e m i e r a p e r ç u v o u s 
déc ide à p u i s e r p a r v o u s - m ê m e s à l a s o u r c e . 
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13 BENJAMIN FRANKLIN. 

s o i x a n t e a n s p l u s j e u n e , e n 171G, p a r c o n s é 
q u e n t . L a fée v o u s t r a n s p o r t e r a " d e l ' a u t r e cû tô 
d e l 'Océan , d a n s u n e pe t i t e v i l l e m a r i t i m e (1) ; 
p u i s , v o u s c o n d u i s a n t à l ' u n e des p l u s m o d e s t e s 
c h a n d e l l e r i e s d e l ' e n d r o i t : « C'est ic i , v o u s d i r a -
t - e l l e : c e t e n f a n t d e d i x a n s q u e v o u s v o y e z a n 
fond d e ce m a g a s i n , u n t a b l i e r g r a i s s e u x d e v a n t 
l u i , o c c u p é à v e r s e r l e su i f d a n s l e s m o u l e s o u 
b i e n à cjbuper les m è c h e s , à s e r v i r l e s a c h e t e u r s , 
— c 'es t c e l u i q u e v o u s c h e r c h e z . » 

Ce pe t i t o u v r i e r a u q u e l l es a c h e t e u r s n a 
p r e n n e n t p a s g a r d e , v o u s , m e s a m i s , q u i s a v e z 
l ' a v e n i r , v o u s n e p o u v e z s u i v r e s a n s é m o t i o n s e s 
p l u s s i m p l e s m o u v e m e n t s . C o n t e m p l e z - l e à v o t r e 
a i s e , e t p u i s s e n t l es a u t r e s e n f a n t s de s o n â g e s e 
r e s s e n t i r d e l a r e s p e c t u e u s e so l l i c i t ude q u e 
c e l u i - c i v o u s i n s p i r e ! — V o u s c h e r c h e z a v e c 
a n x i é t é p a r q u e l l e p o r t e i l p a s s e r a d e c e t t e 
h u m b l e b o u t i q u e s u r l e v a s t e t h é â t r e o ù v o t r e 
i m p a t i e n c e l ' appe l l e . L e s o b s t a c l e s q u i l u i 
b a r r e n t l a r o u t e v o u s eff ra ient ; v o u s v o u d r i e z 
l u i a p l a n i r le c h e m i n , l u i é p a r g n e r les m a u v a i s 
p a s e t les c h u t e s , e t , c o m m e l e s fils d e s h e u r e u x 
d u m o n d e , le p o r t e r d e p r i m e a b o r d e n p l a i n e , 
s u r l a r o u t e , v i s - à - v i s d u b u t . 

A u c u n de v o s b o n s s e n t i m e n t s n ' e s t d e t r o p ; 
c e t e n f a n t , s i l a l i b e r t é e t l a s c i e n c e n e v o u s 

[i] Singulièrement agrandie depuis ce temps-là. 
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s o n t p a s ind i f fé ren tes , ce t e n f a n t n e p e u t v o u s 
ê t r e t r o p c h e r . M a i s p r e n e z g a r d e q u ' e n l u i p r ê 
t a n t v o s y e u x , v o u s l u i r e n d r i e z l e s s i e n s i n u 
t i l es ; q u ' e n m e t t a n t v o s s o u v e n i r s à s o n s e rv i ce , 
v o u s l e d i s p e n s e r i e z d e m e t t r e l e s s i e n s e n œ u 
v r e ; e t q u e , sou f f r an t e t p r é v o y a n t p o u r l u i , 
v o u s l e l a i s s e r i ez , e n déf in i t ive , i n c a p a b l e d e 
j a m a i s s e r v i r l a s c i e n c e e t l a l i b e r t é . — V o u s l e 
d i r a i - j e ? m e s a m i s , a y e z m e i l l e u r e idée d e l ' e n 
fance ; o u s i v o u s p e r s i s t e z à v o u s défier d e s e s 
r e s s o u r c e s e t n e p o u v e z c o n s e n t i r à l a v o i r s e 
t i r e r d 'affaire t o u t e s e u l e , q u e d u m o i n s v o t r e 
o b l i g e a n t e i n t e r v e n t i o n n e l a c o n d a m n e p a s à 
v i v r e d ' e m p r u n t ; q u e s o u s v o t r e d i r e c t i o n p r o 
v iden t i e l l e , s o u s v o s y e u x m ê m e e t s o u s v o t r e 
m a i n , l e s e n t i m e n t j o y e u x e t v iv i f i an t d e s o n 
a c t i v e m a i s p é r i l l e u s e s p o n t a n é i t é , l u i r e s t e . 

M a i s r e v e n o n s à n o t r e pe t i t o u v r i e r . I l es t là , 
p e n s e z - v o u s , d e b i e n b o n n e h e u r e à l ' o u v r a g e ? 
C'est , i l e s t v r a i , le p l u s j e u n e g a r ç o n de l a 
fami l le , m a i s l a fami l le e s t n o m b r e u s e ; e t d e 
q u e l q u e p a r t qu ' i l v i e n n e , u n p e u d ' a ide y fait 
g r a n d b i e n . S o n g e z q u e ce t e n f a n t e s t l e q u i n 
z i è m e d u cô t é p a t e r n e l s u r d i x - s e p t ; d u cô té 
m a t e r n e l , le h u i t i è m e s u r d ix . T o u s ses f rères 
a î n é s o n t é t é m i s , à l e u r t o u r , e n a p p r e n t i s s a g e . 
Q u a n t à l u i , il p a r a î t t o u t s i m p l e m e n t d e s t i n é à 
s u c c é d e r à s o n p è r e d a n s l a f ab r i ca t ion et l a 
v e n t e d u s a v o n e t d e l a c h a n d e l l e . 
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Ce n ' e s t p a s q u e l e s m è c h e s à c o u p e r , l e s 
m o u l e s à r e m p l i r , l ' o d e u r d e l a fonder i e , l e s 
u s t e n s i l e s g r a s e t n o i r s , s o i e n t t o u t - à - f a i t d e s o n 
g o û t : l es c h o s e s q u i s e v o i e n t d u p o r t , l u i 
p l a i s e n t b i e n m i e u x . I l n e p a r t p a s u n v a i s s e a u 
q u e s o n i m a g i n a t i o n n e s e m e t t e d u v o y a g e ; 
à l ' i n s t a n t m ê m e o ù v o u s le r e g a r d e z , s o n e s p r i t 
e s t a i l l e u r s , b i e n l o i n d u c o m p t o i r p a t e r n e l , e n 
m e r , s o u s le c ie l , q u i s a i t ? p e u t - ê t r e e n q u e l q u e 
v i l le d e l ' A n c i e n - M o n d e , o u b i e n p l u t ô t , a p r è s 
m a i n t e a v e n t u r e , s u r l a r i v e d e q u e l q u e î le 
d é s e r t e , o ù l e c h a m p so i t l i b r e à s o n h a b i l e t é e t 
à s o n c o u r a g e . Ce p e t i t o u v r i e r , l a m a r i n e e s t s a 
p a s s i o n , s a p a s s i o n d ' e n f a n c e . 

L e p è r e , q u i , p a r p a r e n t h è s e , a p a s s é la. 
s o i x a n t a i n e (1), n ' e s t p a s n o n p l u s b i e n v i v e 
m e n t p r é v e n u e n f a v e u r d e s o n é t a t . M a i s il e s t 
i r r é v o c a b l e m e n t e n n e m i d e l a m a r i n e . Si d u 
r e s t e i l s ' es t r é s i g n é à t r a n s m e t t r e à s o n d e r n i e r 
fils u n e p rofuss ion d e l a q u e l l e , a p r è s t o u t , il n ' a 
p a s l u i - m ê m e for t à s e l o u e r , c ' e s t q u ' i l n ' a p u 
fa i re d a v a n t a g e . H s ' é t a i t p r o m i s d ' a b o r d d e c o n -

[i] Lors de la naissance de Franklin [6 janvier 1706) 
sa mère avait déjà trente-neuf ans et son pere cin
quante-un. Toutefois ils vécurent assez pour voir 
la généreuse ambition de leur plus jeune fils tout à fait 
hors de cause. Franklin n'avait pas moins de trente-
huit ans lorsqu'il perdit son père (en 174-4), et pas moins 
de quarante-six ans lorsqu'il perdit sa mère [en 1752], 
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s a c r e r s o n Benjamin à l ' é g l i s e presbytérienne 
p o u r l ' a m o u r d e l a q u e l l e il a q u i t t é l ' A n g l e t e r r e : 
m a i s a u b o u t d e q u e l q u e s m o i s (1) i l a v a i t d é s e s 
p é r é d e p o u v o i r c o n t i n u e r les d é p e n s e s l o n g 
t e m p s i m p r o d u c t i v e s , q u e l a c a r r i è r e ecc l é s i a s t i 
q u e e x i g e : p e n s a n t a u s s i q u e l e f ru i t s i t a r d i f 
d e t a n t d ' a v a n c e s , n e s e r a i t j a m a i s b i e n b r i l l a n t 
e n A m é r i q u e . L à - d e s s u s , l ' en fan t é t a i t p a s s é d e 
l 'école d e g r a m m a i r e à u n e école, p l u s d i r e c t e 
m e n t p ro f i t ab l e , à!arithmétique e t à.'écriturt. — 
A d i x a n s s o n p è r e l ' a v a i t r e p r i s e t l ' o c c u p a i t 
c o m m e v o u s a v e z v u . 

Ce t te o c c u p a t i o n n e l ' e m p ê c h a i t p a s d ' ê t r e 
s a n s ce s se à l ' e a u <* d e d a n s e t d e s s u s » comme; 
i l d i t . I l a v a i t a p p r i s à n a g e r , s a v a i t c o n d u i r e 
u n e b a r q u e , e t , d a n s ses e s c a p a d e s m a r i t i m e s 
a v e c ses c o m p a g n o n s d ' â g e , i l é t a i t l e p i lo te d e 
l a b a n d e , l e « S a i n t - N i c o l a s » e n c a s d e d a n g e r . 
« E n g é n é r a l , n o u s d i t - i l , j ' é t a i s l e meneur de 
m e s c a m a r a d e s e t pa r fo i s i l m ' a r r i v a i t d e le« 
m e n e r d a n s r e m b a r r e s . » E n t r e les u t i l e s entre* 
p r i s e s a u x q u e l l e s i l r é u s s i t à d é c i d e r s a pe t i t e 
t r o u p e , i l c i t e u n quai d e p i e r r e s u b i t e m e n t 
é l e v é , p a r s e s a m i s , a u c l a i r d e l u n e , d a n s u n 
b o u r b i e r d u r i v a g e p o u r l a c o m m o d i t é d e l e u r 

(1) Mis à huit ans à une école de grammaire, le petit 
Benjamin répondait déjà fort bien aux espérances de-
ton père. 

[ficole de latin, à ce qu'il paraît.) 
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p o c h e c o m m u n e . P a r m a l h e u r lea m a t é r i a u ? , 
' e m p r u n t é s à u n e b â t i s s e e n c o n s t r u c t i o n d u voi
s i n a g e , n ' a v a i e n t p a s é t é a p p o r t é s l à p o u r la 
p l a i s i r des p e t i t s a r c h i t e c t e s ; e t l e u r s p è r e s e n les 
t a n ç a n t , l e u r firent s e n t i r c e q u ' i l s d e v a i e n t a u x 
e n t r e p r i s e s d ' a u t r u i . 

A p r è s d e u x a n s d ' a p p r e n t i s s a g e , l ' en fan t 
n ' a v a i t p a s p l u s de g o û t p o u r s o n é t a t , n i m o i n a 
d e f e r v e u r p o u r s a c h è r e m a r i n e . L e p è r e , s a n s 
c o n t r e c a r r e r d e f ron t ses a m b i t i e u x p r o j e t s , e t 
d é s i r e u x p o u r t a n t d e l ' a t t a c h e r à l a t e r r e - f e r m e , 
v o u l u t v o i r e i d ' a u t r e s m é t i e r s n e s e r a i e n t pa3 
p l u s h e u r e u x q u e l e s i en ; l e j e u n e F r a n k l i n fit 
s u c c e s s i v e m e n t c o n n a i s s a n c e a v e c le3 t r a v a u x 
d u m e n u i s i e r , d u m a ç o n , d u t o u r n e u r , d u 
v i t r i e r , d u c h a r r o n , e t c . a D e p u i s c e t e m p s , 
é c r i v a i t F r a n k l i n c i n q u a n t e - q u a t r e a n s a p r è s , 
j ' a i t o u j o u r s e u d u p l a i s i r à vo i r d e b o n s 
o u v r i e r s s e s e r v i r d e l e u r s o u t i l s ; p l u s d ' u n e 
fois j e m e s u i s b i e n t r o u v é d e l ' a t t e n t i o n q u e j e 
l e u r d o n n a i s : m i s à m ê m e p a r l à , d e fa i re chez 
m o i d i v e r s m e n u s o u v r a g e s q u a n d j e n ' a v a i s ' p a s 
d ' o u v r i e r s o u s l a m a i n , e t d e c o n s t r u i r e d e 
p e t i t s a p p a r e i l s p o u r m e s e x p é r i e n c e s , a l o r s q u e 
l ' idée e n é t a i t e n c o r e f r a î c h e . » I l n e n o u s d i t 
p a s q u e l m é t i e r e u t p o u r l u i le p l u s d ' a t t r a i t . 
S o n p è r e l e m i t chez u n c o u t e l i e r d e ses p a r e n t s ; 
p u i s , n e s ' a c c o r d a n t p a s a v e c le m a î t r e s u r l e 
p r i x d e l ' a p p r e n t i s s a g e , r e p r i t l ' en fan t c h e z l u i . 
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Ctit e n f a n t d e d o u z e a n s fa i sa i t v e n i r à l u i le 
m o n d e p a r l e s l i v r e s , e t l ' o b s e r v a i t d e son m i e u x 
p a r les y e u x d e s a u t r e s , e n a t t e n d a n t q u ' i l p û t 
a l ler le t r o u v e r à s o n t o u r e t le v i s i t e r e n 
p e r s o n n e . N a g e u r e t c o n d u c t e u r d e b a r q u e , 
pêcb e u r , a r c h i t e c t e , i n g é n i e u r , i n v e n t e u r e n t o u 5 
g e n r e , l e p e t i t a p p r e n t i c h a n d e l i e r , é t a i t d e p l u a 
u n l e c t e u r i n t r é p i d e . I l n e s e s o u v e n a i t p a s 

a v o i r c o m m e n c é à l i r e e t n ' a v a i t p a s ce s sé d e 
l i r e d e p u i s q u ' i l a v a i t c o m m e n c é . 

On es t c u r i e u x d e s a v o i r q u e l s l i v r e s l u i t o m 
b è r e n t s o u s l a m a i n , e t d e c h e r c h e r e n ces l i v r e s 
lo g e r m e q u i f ruc t i f ia p l u s t a r d . E t d e f a i t , q u i 
o se r a i t n i e r l ' a c t i on d e s p r e m i è r e s l e c t u r e s , l ' i n 
fluence d e s p r e m i e r s a l i m e n t s d e l ' i m a g i n a t i o n 
e t d u coeur ! Ma i s o n s a i t a u s s i q u e c h a c u n de 
n o u s (enfan t o u h o m m e ) a ses a t t r a c t i o n s e t s e s 
r é p u l s i o n s q u i l e g o u v e r n e n t e n ses l e c t u r e s 
c o m m e a i l l e u r s . D e l a b i b l i o t h è q u e p a t e r n e l l e 
qu ' i l d é v o r a t o u t e n t i è r e , F r a n k l i n c i te à p e i n e 
d e u x o u troi3 o u v r a g e s q u i l ' a i e n t f o r t e m e n t 

I i m p r e s s i o n n é , e t c e s o u v r a g e s s o n t j u s t e m e n t de 
l c e u x q u e n o u s a p p e l l e r i o n s v o l o n t i e r s Frankli-

niens. I l r a p p e l l e s u r t o u t u n pe t i t v o l u m e d e 
l ' a u t e u r d e R o b i n s o n , i n t i t u l é Y Essai sur les 
projets, e t u n a u t r e d u d o c t e u r M a t h e r , Tenla-
tivespour faire le bien, « I l s c o n t r i b u è r e n t p e u t -
ê t r e , d i t - i l , à m e d o n n e r u n e t o u r n u r e d ' e sp r i t 
q u i a f o r t e m e n t in f lué s u r l es p r i n c i p a u x é v é n e -

2 
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m e n t s d e m a v i e . » I l l u t a u s s i e n e n t i e r l e s 
Vies des Hommes illustres, d e P l u t a r q u e ; « j e 
c ro i s e n c o r e , a j o u t e - t - i l , q u e l e t emps - q u e j ' y 
p a s s a i , n e fu t p a s m a l e m p l o y é . » 

L a b i b l i o t h è q u e d e s o n p è r e c o n s i s t a i t p r i n c i 
p a l e m e n t e n d i s c u s s i o n s t h é o l o g i q u e s , q u i éve i l 
l è r e n t d a n s l ' e sp r i t d e l ' en fan t l e s déf iances 
m ê m e s q u ' e l l e s é t a i e n t c h a r g é e s d e d i s s ipe r chez 
lis h o m m e s fa i t s . 

T o u t l ' a r g e n t d u p e t i t F r a n k l i n s ' en a l l a i t e n 
a c h a t s de l i v r e s , — d é l i v r e s d e v o y a g e s , d ' a b o r d : 
é c h a n g é s e n s u i t e , p e u à p e u , c o n t r e des l i v r e s 
d ' h i s t o i r e . V o y a n t ce l a , l e p è r e n e t r o u v a r i e n d( 
m i e u x à fa i re q u e d e le p l a c e r c h e z u n impri
meur. P o u r a m a r r e r a u p l u s v i t e , e t p o u r j a m a i s 
a u r i v a g e , l e p e t i t m a r i n d e douze ans, i l l u i lit 
s i g n e r p o u r n e u f a n s u n contrat d ' a p p r e n t i s 
s a g e , d ' a p r è s l e q u e l i l d e v r a i t à s o n m a î t r e h u i t 
g r a n d e s a n n é e s d e s e r v i c e g r a t u i t ; l a d e r n i è r e 
a n n é e s e u l e d e v a i t ê t r e s a l a r i é e . 

L e m a î t r e é t a i t l ' u n d e s f rè res a î n é s d e l ' au -
p r e n t i , r e v e n u l ' a n n é e p r é c é d e n t e d ' A n g l e t e r r e 
a v e c u n e p r e s s e e t d e s c a r a c t è r e s . 

« E n p e u d e t e m p s , d i t F r a n k l i n , j e fis de 
g r a n d s p r o g r è s e t m e r e n d i s for t u t i l e à m o n 
f r è r e ; » s a p a s s i o n p o u r l a l e c t u r e a v a i t d u r e s k 
p l u s b e a u j e u l à q u e j a m a i s . 
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A v a n t d e q u i t t e r a v e c F r a n k l i n l a m a i s o n 
p a t e r n e l l e , il n o u s f a u t , s i n o u s v o u l o n s s a v o i r 
c e q u ' i l e n e m p o r t e , fa i re c o n n a i s s a n c e a v e c les 
c h o s e s q u i s ' y v o i e n t e t s 'y e n t e n d e n t . 

« J e s u p p o s e , n o u s d i t - i l , q u e v o u s se rez b i e n 
a i s e s d e s a v o i r q u e l l e e s p è c e d ' h o m m e é t a i t m o n 
p è r e . I l a v a i t u n e e x c e l l e n t e c o n s t i t u t i o n , é t a i t 
de m o y e n n e t a i l l e , b i e n fai t e t v i g o u r e u x . I l d e s 
s i n a i t a g r é a b l e m e n t e t n ' é t a i t p a s s a n s t a l e n t 
p o u r l a m u s i q u e . S a v o i x é t a i t p l e i n e e t h a r m o 
n i e u s e , e t q u a n d i l c h a n t a i t e n s ' a c c o m p a g n a n t 
s u r l e v io lon , c e q u ' i l fa i sa i t v o l o n t i e r s a p r è s 
a v o i r fini ses t r a v a u x d u j o u r , o n l ' é cou t a i t a v e c 
g r a n d p l a i s i r . I l a v a i t q u e l q u e s c o n n a i s s a n c e s 
e n m é c a n i q u e , e t s a v a i t , d a n s l ' occas ion , se s e r 
v i r fort a d r o i t e m e n t des ou t i l s d e m é t i e r s a u t r e s 
q u e l e s i en . M a i s s a q u a l i t é p a r exce l l ence é t a i t 
s a j u s t e s s e d ' e sp r i t et s a so l id i té d e j u g e m e n t 
d a n s t o u t e s les affaires q u i e x i g e a i e n t d e l a p r u 
d e n c e (affaires p r i v é e s o u p u b l i q u e s ) . 11 es t v r a i 
qu ' i l n ' e u t j a m a i s p a r t à ces d e r n i è r e s ; la n o m 
b r e u s e fami l le qu ' i l a v a i t à é l eve r e t s o n p e u d e 
f o r t u n e , l e fo rça i en t à s e r e n f e r m e r d a n s s o n 
c o m m e r c e . M a i s j e m e s o u v i e n s for t b i e n qu ' i l 
r e c e v a i t s o u v e n t l a v i s i t e d ' h o m m e s i n f l uen t s 
q u i le c o n s u l t a i e n t s u r les affaires p u b l i q u e s e t 
s u r ce l les d e l ' ég l i se à l a q u e l l e il a p p a r t e n a i t , 
m o n t r a n t u n e g r a n d e défé rence p o u r ses a v i s . 
L e s p a r t i c u l i e r s a u s s i l e c o n s u l t a i e n t b e a u c o u p 
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s u r l e u r s affaires , e t , si q u e l q u e diff icul té s ' é l e 
va i t , le c h o i s i s s a i e n t f r é q u e m m e n t p o u r a r b i t r e 
II a i m a i t à a v o i r à s a t a b l e , a u t a n t q u e possibles, 
q u e l q u e a m i o u v o i s i n p o u r c a u s e r , e t t o u j o u r s 
'1 a v a i t le s o i n d e fa i re t o m b e r l a c o n v e r s a t i o n 
s u r u n su j e t u t i l e o u i n g é n i e u x q u i p û t forme» 
l ' e spr i t de ses e n f a n t s . P a r ce m o y e n , il d i r i g e a i t 
n o t r e a t t e n t i o n v e r s l es c h o s e s d e j u s t i c e , d ' u t i -
l i té e t d e p r u d e n c e . O n n e p r e n a i t p a s g a r d e a u x 
m e t s s e r v i s s u r l a t a b l e , o n n e d i s c u t a i t p a s s ' i ls 
é t a i e n t b i e n o u m a l a p p r ê t é s , s i c ' é t a i t l e u r 
s a i s o n o u n o n , s ' i ls é t a i e n t de b o n o u de m a u v a i s 
g o û t , p r é f é r a b l e s o u i n f é r i e u r s à t e l s a u t r e s d e 
m ê m e espèce : a u s s i m ' h a b i t u a i - j e à l a p l u s p a r 
fai te ind i f fé rence à ce t é g a r d , e t j e m ' e n s u i s fort 
a p p l a u d i d a n s m e s v o y a g e s . » 

D e s a m è r e , F r a n k l i n n o u s d i t u n s e u l m o t , 
m a i s c e m o t suffi t : a q u ' e l l e a v a i t n o u r r i tou3 
s e s d i x e n f a n t s . » 

A i n s i d o n c les p r e m i è r e s i m a g e s d e l ' e n f a n c e 
e t d e l a j e u n e s s e (ces i m a g e s a u x q u e l l e s l es 
a n n é e s a j o u t e n t t a n t d e c h a r m e s ) , c e s o n t ici des 
i m a g e s d e v i e f r u g a l e e t s i m p l e , d e s E X E M P L E S 

d ' ac t iv i t é d a n s l e t r a v a i l , d e c i r c o n s p e c t i o n d a n s 
les c o n s e i l s , d ' a u t o r i t é , p o u r r a i - j e d i r e , d a n s u n a 
f o r t u n e m é d i o c r e . Ces i m a g e s n e s e r o n t p a s 
p e r d u e s p o u r n o t r e j e u n e a p p r e n t i ; n e craig-nez 
p a s q u e l e s ve l lé i t és d e s o n a m b i t i o n t e n d e n t 
j a m a i s à fa i re m e i l l e u r l i t o u m e i l l e u r e t a b l e . 
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P l u s il Ira, m i e u x il s e n t i r a le p r i x d e ce t t e c o n 
f iance , d e ce t t e dé fé rence , d e ce t t e g r a t i t u d e , d e 
ce t t e a m i t i é , d e c e r e s p e c t , e n u n m o t de t o u t ce 
c o r t è g e d ' h o n n e u r s d o m e s t i q u e s , p e u b r u y a n t s , 
mai3 s i n c è r e s e t s e n t i s , d o n t i l v i t e n t o u r e r jadit j 
la p r u d e n c e , l ' a c t i v i t é , l ' i n t é g r i t é , l a f r a n c h i s e , 
la b i e n v e i l l a n c e d e s o n p è r e . S'il a r r i v e q u e 
d ' a u t r e s p l a i s i r s p l u s v u l g a i r e m e n t r e c h e r c h é s , 
l ' é t o u r d i s s e n t u n i n s t a n t et l ' e n t r a î n e n t , il l u i 
suff ira d ' u n m o m e n t d e c a l m e e t d e t ê t e - à - t ê t e 
a v e c l u i - m ê m e , p o u r c o n g é d i e r les t e n t a t i o n s 
d é c e v a n t e s q u i c h e r c h e r a i e n t à s u p p l a n t e r ses 
v i eux s o u v e n i r s , s e s g o û t s h é r é d i t a i r e s . 

U n e a u t r e c h o s e e n c o r e e s t h é r é d i t a i r e d a n s 
ce t t e f ami l l e : c ' e s t l e b e s o i n d e l i be r t é e n m a 
t i è r e d e c r o y a n c e . I l e s t t e l l e a n e c d o t e q u i , 
t r a n s m i s e l à , d e p è r e e n fils, p e r p é t u e l ' i m p r e s 
s ion d e s a ï e u x . A i n s i l e pe t i t F r a n k l i n s a v a i t 
dès l ' en f ance , q u e s e s a n c ê t r e s , p r o t e s t a n t s 
in d o m p t é s s o u s l e r è g n e s a n g l a n t d e l a c a t h o 
l i q u e M a r i e , a v a i e n t é t é r é d u i t s à m a r c h e r s u r 
IJ, s a i n t e B ib le p o u r é c h a p p e r a u x s o u p ç o n s d ' u n 
g o u v e r n e m e n t q u i , s o u s p e i n e d e m o r t , e n 
dé f enda i t l a l e c t u r e . 

« I l s a v a i e n t u n e B ib le e n a n g l a i s ( n o u s d i t 
F ra n k l i n ) , et pour la cacher et lametlre en sûreté, 
on l ' a t t a c h a i t t o u t o u v e r t e e t r e t e n u e a v e c deà 
r u ' o a n s s o u s u n t a b o u r e t . Q u a n d m o n g r a n d -
pè r e e n v o u l a i t fa i re l e c t u r e à sa fami l le , il r e n -
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v e r s a i t l e t a b o u r e t s u r s e s g e n o u x e t t o u r n a i t 
les p a g e s d u l i v r e s o u s l e s r u b a n s . U n de3 
e n f a n t s s e t e n a i t e n s e n t i n e l l e à l a p o r t e ; e n 
c a s d ' a l a r m e s , o n r e p l a ç a i t l e t a b o u r e t s o u s ses 
p i e d s . » 

Ce t t e a n e c d o c t e e t a u t r e s s e m b l a b l e s , conf i r 
m é e s d u r e s t e p a r l ' a r r i v é e c o n t i n u e l l e d e n o u 
v e a u x c o l o n s q u i v e n a i e n t , c o m m e a v a i t fai t la 
p è r e d e F r a n k l i n , d e m a n d e r à l ' A m é r i q u e le 
l i b r e e x e r c i c e d e l e u r s c r o y a n c e s , é t a i e n t u n 
c o m m e n t a i r e a s s e z e x p r e s s i f p o u r l e s é t u d e s 
h i s t o r i q u e s d u j e u n e l e c t e u r . P e n d a n t q u e les 
e x e m p l e s d e l a m a i s o n p a t e r n e l l e in f i l t r a i en t 
p e u à p e u d a n s s o n â m e l e g o û t d e s c h o s e s 
e i m p l e s e t d e s c h o s e s u t i l e s , — l ' h i s to i r e d e son 
p è r e ( é lo igné d u l i e u d e s a n a i s s a n c e e t s é p a r é 
d u r e s t e d e s a famil le) , l ' h i s t o i r e d e s a fami l le , 
l u i t r a n s m e t t a i t l e s e n t i m e n t d ' u n j o u g q u i n e 
p e s a i t p a s s u r l u i e t le p r é d i s p o s a i t à r e p o u s s e r , 
à é l u d e r l ' o p p r e s s i o n . — U n e fois h o r s d e la 
m a i s o n p a t e r n e l l e , l ' o ccas ion n e l u i m a n q u e r a 
p a s . P o u r fa i re à l ' a p p r e n t i u n e n n e m i d e son 
m a î t r e ( a u f rère c a d e t u n e n n e m i d e s o n frère 
a î n é ) , il suff i ra de l a p a s s i o n q u e v o u s l u i savez 
dé jà p o u r les l i v r e s : p a s s i o n q u i d a n s s o n n o u v e l 
é t a t t r o u v e m i e u x à se sa t iS ia i re . 

Ses r e l a t i o n s a v e c d e s c o m m i s d e l i b r a i r i e lui 
p e r m e t t a i e n t d ' e m p r u n t e r d e t e m p s à a u t r e u n 
p e t i t v o l u m e « q u ' i l a v a i t g r a n d so in , n o u s di t - i l , 
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de r e n d r e p r o m p t e m e n t e t e n b o n é t a t . — S o u 
ven t , a j ou t e - t - i l , j e l i sa i s d a n s m a c h a m b r e , l a 
p l u s g r a n d e p a r t i e d e l a n u i t , l o r s q u e le l i v r e 
q u e j ' a v a i s e m p r u n t é le so i r d e v a i t ê t r e r e n d u le 
l e n d e m a i n m a t i n , d e p e u r q u ' o n n e s ' a p e r ç û t 
qu 'U m a n q u a i t . » A u b o u t do q u e l q u e t e m p s u n 
n é g o c i a n t d e l a vi l le , « h o m m e d ' e s p r i t e t c e n s é » 
r e m a r q u a l e j e u n e a p p r e n t i e t l u i offrit fort 
o b l i g e a m m e n t d e l u i p r ê t e r d e s l i v r e s . •— L e s 
m o i n d r e s i n c i d e n t s s o n t à n o t e r ic i . 

F r a n k l i n a j o u t e : a J e p r i s a lo r s b e a u c o u p d e 
g o û t p o u r l a poés i e e t j ' é c r i v i s q u e l q u e s p e t i t e s 
p ièces d e v e r s . » S o n f rère , p e n s a n t y t r o u v e r 
son c o m p t e , l u i fit c o m p o s e r d e u x b a l l a d e s d e 
c i r c o n s t a n c e , l ' u n e s u r Un naufrage, l ' a u t r e s u r 
l a Prise d'un corsaire : « t o u t e s d e u x d e m i s é 
r a b l e étoffe, e n v r a i s t y l e d e c h a n s o n s d ' a v e u 
g l e . » Ces b a l l a d e s fa i tes e t i m p r i m é e s p a r 
l ' a u t e u r , l e frère l ' e n v o y a l e s v e n d r e p a r l a vi l le . 
L a p r e m i è r e e u t u n déb i t p r o d i g i e u x ; m a i s l e 
pè re , s ' i n t e r p o s a n t à p r o p o s e n t r e le froid c a l c u l 
d u f rère a î n é e t l a v a n i t é d u f rère cade t , fit v o i r 
à ce lu i -c i l e s t a c h e s n o m b r e u s e s d e s o n chef-
d ' œ u v r e . U n e r a i s o n déc i s ive t a r i t a u r e s t e t o u t 
à c o u p l a v e r v e d u j e u n e ve r s i f i c a t eu r : il l u i fu t 
di t q u e les L i s e u r s d e v e r s m o u r a i e n t o r d i n a i r e 
m e n t de fa im. 

L a p r o s e e u t a l o r s s o n t o u r . « Comme la prose, 
dit, F r a n k l i n , m'a rendu de grands services 
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pendant tout le cours de ma me, j e r a p p o r t e r a i 
p a r q u e l s m o y e n s , d a n s l a p o s i t i o n o ù j ' é t a i s , 
j e v i n s à b o u t d e l a m a n i e r a v e c a s sez d e 
s u c c è s . » 

I l y a v a i t à B o s t o n u n a u t r e a m a t e u r d e 
l i v r e s , John Collins, g r a n d a m i d e l ' a p p r e n t i 
i m p r i m e u r . C o m m e c h a c u n d e n o u s , a v a n t 
d ' a v o i r v u , p a r l e m o n d e , l e s fai ts s u r l e s q u e l s 
p o r t a i e n t l e u r s l e c t u r e s , l es d e u x j e u n e s l e c t e u r s 
d i s c u t a i e n t à q u i m i e u x m i e u x . C e r t a i n j o u r , 
e n t r e a u t r e s , l a d i s c u s s i o n p o r t a i t s u r l e s diffé
r e n c e s i n t e l l e c tue l l e s d e s h o m m e s e t d e s f e m m e s . 
« I l s ' a g i s s a i t d e s a v o i r , d i t F r a n k l i n , s 'il e s t 
c o n v e n a b l e d e d o n n e r a u x f e m m e s u n e é d u c a 
t i o n sc i en t i f ique , e t s i e l les o n t de l ' a p t i t u d e p o u r 
l e s t r a v a u x d e l ' e spr i t . » Col l ins s o u t e n a i t l a 
n é g a t i v e , B e n j a m i n l ' a f f i rmat ive , a p e u t - ê t r e , 
a v o u e - t - i l , u n p e u p a r e sp r i t d e c o n t r a d i c t i o n . » 
B a t t u d e v ive v o i x p a r la facile f a c o n d e d e s o n 
a d v e r s a i r e , B e n j a m i n p r i t s a r e v a n c h e p a r é c r i t 
( u n e a b s e n c e d e J o h n é t a i t le p r é t ex t e ) ; J o h n 
p r i t a u s s i l a p l u m e ; B e n j a m i n r i p o s t a . T r o i s o u 
q u a t r e l e t t r e s s ' é t a i en t é c h a n g é e s a in s i l o r s q u e 
le p è r e m i t l a m a i n s u r l a c o r r e s p o n d a n c e ; e t , 
j u d i c i e u x a r b i t r e , s a n s e n t r e r d a n s le s u j e t d e l a 
d i s c u s s i o n , p r i t o c c a s i o n d a l à d e p a r l e r à s o n 
fils d e s o n s t y l e , l u i a c c o r d a n t l ' a v a n t a g e p o u r 
l ' o r t h o g r a p h e e t la p o n c t u a t i o n , m a i s l u i f a i s an t 
r e m a r q u e r a u s s i l a s u p é r i o r i t é de s o u a n t a -
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E S S A I S L I T T É R A I R E S . 

« Yer s ce t t e é p o q u e , n o u s d i t F r a n k l i n , j e 
r e n c o n t r a i u n v o l u m e dépare i l l é d u Specta
teur (1). J e n ' e n a v a i s j a m a i s r i e n v u . J e l ' a c h e 
t a i , le l u s , le r e l u s e t e n fus e n c h a n t é . J ' e n 
t r o u v a i le s t y l e p a r f a i t e t j e c o n ç u s le dés i r de 
l ' imi ter , s 'il m ' é t a i t pos s ib l e . D a n s ce t t e v u e , j ' e n 
cho is i s q u e l q u e s a r t i c l e s e t a p r è s a v o i r p r i s de 
c o u r t e s n o t e s s u r l a s u b s t a n c e de c h a q u e p h r a s e , 
j e les l a i s sa i r e p o s e r p e n d a n t q u e l q u e s j o u r s ; 
p u i s , s a n s r e g a r d e r le l i v r e , j ' e s s a y a i de r e p r o 
d u i r e les a r t i c l e s e n r e f a i s an t , d ' a p r è s m e s n o t e s , 
les p h r a s e s d a n s l e u r e n t i e r : c o m p a r a n t a lo r s 
mon Spectateur a v e c l ' o r i g i n a l , j e r e c o n n u s m e s 

(1) Célèbre recueil de conseils moraux, variés sou» 
toutes les formes. 

g o n i s t e , r e l a t i v e m e n t a u c h o i x des e x p r e s s i o n s 
e t à l a d i s t r i b u t i o n d e s p r e u v e s . — D è s - l o r s , 
l ' a t t en t ion d e l ' a p p r e n t i se t o u r n a de ce cô té . La 
p è r e a v a i t p l u s fai t p e u t - ê t r e qu ' i l n ' a v a i t v o u l u 
faire. 
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f a u t e s e t l es c o r r i g e a i . J e m ' a p e r ç u s qu ' i l m e 
m a n q u a i t u n fonds d ' e x p r e s s i o n s o u , p o u r m i e u x 
d i r e , l a faci l i té de m e les r a p p e l e r e t d e les m e t t r a 
e n œ u v r e . J e p e n s a i q u e j e l ' a u r a i s a c q u i s e s i 
j ' a v a i s c o n t i n u é à fa i re d e s v e r s ; c a r l a nécess i t é 
de c h e r c h e r s a n s c e s s e d e s m o t s de m ê m e s i g n i 
f ica t ion , mai3 d e l o n g u e u r o u d e t e r m i n a i s o n 
d i f férentes , e n a u r a i t fai t e n t r e r u n e b o n n e p r o 
v i s i o n d a n s m a m é m u i r e , o ù j e l es a u r a i s r e t r o u 
v é s a u b e s o i n . J e p r i s d o n c q u e l q u e s c o n t e s d u 
Spectateur e t j e l es m i s e n v e r s ; p u i s , l o r s q u e 
le s o u v e n i r e n fu t à p e u p r è s effacé, j e l e s r e m i s 
e n p r o s e . Q u e l q u e f o i s j e m ê l a i s m e s n o t e s e t 
q u e l q u e s j o u r s a p r è s , j e t â c h a i s d e l e s r e m e t t r e 
e n o r d r e , a v a n t d e c o m m e n c e r à re fa i re l e s 
p h r a s e s e t à t r a i t e r l e s u j e t . J e m ' a p p r e n a i s a i n s i 
à r a n g e r m é t h o d i q u e m e n t m e s p e n s é e s . 

« E n c o m p a r a n t m o n o u v r a g e à l ' o r i g i n a l , j ' y 
d é c o u v r a i s b i e n d e s f a u t e s e t j e l es c o r r i g e a i s . 
M a i s j ' a v a i s q u e l q u e f o i s le p l a i s i r d e m e f i g u r e r 
q u ' e n c e r t a i n s dé t a i l s d e p e u d ' i m p o r t a n c e , j ' a v a i s 
r e n c o n t r é u n e m e i l l e u r e d i s p o s i t i o n d ' i dées o u 
d e s e x p r e s s i o n s p l u s h e u r e u s e s , e t ce la m e fa isa i t 
e s p é r e r q u ' a v e c le t e m p s j e p o u r r a i s d e v e n i r u n 
é c r i v a i n p a s s a b l e , ce q u e j ' a m b i t i o n n a i s a r d e m 
m e n t . — L e t e m p s q u e j e p r e n a i s p o u r c e s e x e r 
c ices , c ' é ta i t l e so i r a p r è s m a j o u r n é e , l e m a t i n 
a v a n t l ' h e u r e d u t r a v a i l e t l e d i m a n c h e . » 

L e j e u n e a p p r e n t i n ' e n es t p a s e n c o r e à d e v i n e r 
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o ù ces exe rc i ce s l e m è n e r o n t ; i l s e r a i t for t 
e m b a r r a s s é d e T O U S d i r e o ù il v a ; m a i s q u ' i m 
p o r t e ! i l s a i t q u ' i l e s t s u r u n c h e m i n e t i l 
m a r c h e , b i e n c e r t a i n , e n m a r c h a n t , d ' a r r i v e r 
q u e l q u e p a r t . — V o y e z d u r e s t e a v e c que l 
b o n h e u r ses i n s t i n c t s s u p p l é e n t a u x i n d i c a t i o n s 
b i b l i o g r a p h i q u e s q u i l u i m a n q u e n t : a u m i l i e u 
des l i v re s d ' ég l i s e q u i r e m p l i s s e n t l a b i b l i o 
t h è q u e d e s o n p è r e , s e t r o u v e n t , p e r d u s d a n s l a 
foule, q u e l q u e s v o l u m e s à s o n u s a g e ; ces v o l u 
m e s , il les a p e r ç o i t , il l e s d i s t i n g u e , il l es r e c o n 
na î t , p o u r a i n s i d i r e : l à s o n t t r a i t é e s les q u e s 
t ions q u i l e p r é o c c u p e n t ; l à s o n t r e t r a c é s e t l e 
b u t a u q u e l il a s p i r e et l es m o y e n s qu ' i l r e c h e r 
c h e . Q u a n t à l a t o u r n u r e d e s ty l e qu ' i l f au t à s a 
t o u r n u r e d ' e sp r i t , q u a n t a u l a n g a g e , a u t o n , à 
l ' accen t q u i c o n v i e n t à ses pensées, qu ' i l v i e n n e 
à le r e n c o n t r e r a u s s i , il le r e c o n n a î t r a d e m ê m e 
t o u t d ' a b o r d . — E n fait d e d i r e c t i o n i n t e l l e c 
t u e l l e , Daniel Foe (1) e t Mather; e n fait d ' e x p o 
s i t ion d ' idées et d ' é l o c u t i o n , l e Spectateur. 

U n e d i s c u s s i o n d a n s l e g e n r e socratique, 
t r o u v é e à la fin d ' u n e g r a m m a i r e a n g l a i s e , l u i 
a p p r i t à seize a n s , le v a i n a r t q u i c o n s i s t e à p r o 
v o q u e r p e u à p e u s o n a d v e r s a i r e p a r des i n t e r 
r o g a t i o n s m o d e s t e s , p u i s à t o u r n e r c o n t r e l u i s e s 
p r o p r e s r é p o n s e s , d e façon à l ' a ccu le r enf in e n -

(1) L'auteur de Robinson Crusoa. 
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t r e u n e r é t r a c t a t i o n e t u n e a b s u r d i t é ; a r t s é d u i 
s a n t , d u m o i n s p o u r ce t fige o ù l ' on c ro i t t o u t 
o b t e n u q u a n d o n a r é d u i t ses a d v e r s a i r e s a u 
s i l ence ; — s a n s a p e r c e v o i r l e t o r t q u e l ' on a 
fait à s a c a u s e , l e t o r t q u e l ' on s 'es t fai t à s o i -
m ê m e . F r a n k l i n confesse « qu ' i l p r i t g o û t à c e t t e 
m é t h o d e , q u ' i l l a m i t à tout propos e n u s a g e et 
q u ' i l d e v i n t t r è s - h a b i l e à e n t r a î n a r m ê m e des 
g e n s d e c o n n a i s s a n c e s s u p é r i e u r e s d a n s d e s c o n 
c e s s i o n s d o n t i ls n ' a p e r c e v a i e n t p a s d ' a b o r d l a 
p o r t é e » ; o b t e n a n t d a n s c e t t e petite guerrs 
m a i n t t r i o m p h e a u x dép&as d e l a p r u d e n c e e t d a 
l a b i e n s é a n c e (1). P e u t - ê t r e ce t r a v e r s es t - i l l ' u n 
d e s d e g r é s p a r l e s q u e l s l ' i n e x p é r i e n c e d e l a 
j e u n e s s e do i t p a s s e r a v a n t d e s ' é lever p l u s h a u t . 

V e r s l e m ê m e t e m p s , n o t r e p e t i t p h i l o s o p h a 
« a y a n t e u , n o u s d i t - i l , à rougir d e s o n i g n o 
r a n c e s u r le c a l c u l » , a v e c l e q u e l il a v a i t e s s a y é 

( l )«Je venais, dit-il, de lire SJiaflesbuiy et Collins * 
qui m'avaient rendu sceptique sur toute chose, comme 
je l'étais déjà sur bien des points de nos doctrines reli
gieuses. Laissant donc là ma brusquerie de contra
diction et l'argumentation tranchante, je me bornais 
humblement à interroger : je trouvais ce procédé 
aussi commode pour moi qu'embarrassant pour mes 
adversaires. » 

•Moralistes et métaphysiciens anglais. — Antoine CoixrsS 
(pupUle de Locke), ne en 1676, mort en 1729; — Antoine 
Ashley Cooper comte de Shaflesbury, ami de Locke, né en 
1671, mort en 1713. 
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v a i n e m e n t d e se f a m i l i a r i s e r à l ' école fut t o u t 
é tonné , p r e n a n t u n Traité d'arithmétique, d e l e 
c o m p r e n d r e d ' u n b o u t à l ' a u t r e le p l u s fac i le
m e n t d u m o n d e . I l a j o u t e : « J e l u s a u s s i le 
Traité de navigation d e Se l le r e t S t u r n y , ce 
q u i m e fit c o n n a î t r e l e p e u d e g é o m é t r i e qu i s 'y 
t r o u v e ; m a i s j e n ' a l l a i j a m a i s b i en loin d a n s 
ce t t e sc ience . — Ce fut à ce t t e é p o q u e , di t - i l 
e n c o r e , q u e j e l u s YEssai sur lentendement 
humain d e L O C K E , e t l a Logique de Port-
Royal. » 

U n e x e m p l e v o u s c o n v a i n c r a q u e le j e u n e 
a p p r e n t i p r e n a i t ses l e c t u r e s a u s é r i e u x . U a 
l ivre l u i é t a n t t o m b é d a n s l e s m a i n s , qu i r é c l a 
m a i t é n e r g i q u e m e n t c o n t r e l e d ro i t d u p l u s fort 
e n faveur des m a l h e u r e u s e s v i c t i m e s de la g o u r 
m a n d i s e h u m a i n e , F r a n k l i n , i m p u i s s a n t c o n t r e l a 
c o m m u n e i n j u s t i c e , r é s o l u t a u m o i n s d e n e p l u s 
s 'en r e n d r e c o m p l i c e , e t de s 'en t e n i r a u x a l i 
m e n t s v é g é t a u x . Que re l l é et m o q u é p o u r c e t t e 
s i n g u l a r i t é , il p r o p o s a à son frère d e l u i d o n n e i 
p a r s e m a i n e , moitié d e ce qu ' i l p a y a i t p o u r sa 
n o u r r i t u r e e t d e l e l a i s s e r s e n o u r r i r à s o n 
c o m p t e . L e f rère a c c e p t a s u r - l e - c h a m p , e t 
F i a n k l i û , v o l o n t a i r e m e n t a s t r e i n t a u r é g i m e 
d u riz e t d e s p o m m e s d e t e r r e bou i l l i e s , t r o u v a , 
n o u s di t - i l , d o u b l e g a i n a u m a r c h é : I e il r e c o n 
n u t q u e , r e c e v a n t m o i t i é d u p r i x d e son a n c i e n n a 
n o u r r i t u r e , il p o u v a i t s e c o n t e n t e r du q u a r t ; 

3 
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l ' a u t r e q u a r t é t a i t a c q u i s à s a b i b l i o t h è q u e ; 
2° l e m a î t r e e t l e s o u v r i e r s q u i t t a n t l ' i m p r i 
m e r i e à l ' h e u r e d u r e p a s , le j e u n e P y t h a g o r i c i e n 
y r e s t a i t s e u l , e t f a i s an t à l a h â t e s o n d î n e r 
f r u g a l ( l eque l , n o u s d i t - i l , c o n s i s t a i t l e p l u s 
s o u v e n t e n u n m o r c e a u d e p a i n , u n e g r a p p e d e 
r a i s i n , o u u n e t a r t e e t u n v e r r e d ' e a u ) , e m 
p l o y a i t à l ' é t u d e l e t e m p s q u i l u i r e s t a i t j u s q u ' à 
l e u r r e t o u r . — « J e fis d ' a u t a n t p l u s d e p r o 
g r è s , a j o u t e - t - i l , q u e l a t e m p é r a n c e d a n s le 
b o i r e e t le m a n g e r r e n d l ' a p p l i c a t i o n p l u s 
facile e t l ' e sp r i t p l u s n e t » (1). 

N o u s t o u c h o n s a u m o m e n t o u l e f rè re a î n é v a 
v o i r enf in s o r t i r q u e l q u e c h o s e d u b i z a r r e e n t ê 
t e m e n t q u i c l o u e s o n a p p r e n t i s u r l e s l i v r e s e t 
l u i fai t t a n t u s e r d e p a p i e r e t d ' e n c r e . N o u s t o u 
c h o n s à l a première publication d e B e n j a m i a 

[1] Quant aux scrupules pythagoriciens de Franklin, 
6 demi-vaincus (lors de son premier voyage) par 
l'odeur merveilleuse de la morue au sortir de la poêle, 
— ils ne tinrent pas contre une remarque que la tenta
tion appela fort à propos a son aide : « Je balançais 
entre mon principe et mon goût, dit-il, quand il me 
revint à l'esprit que lorsqu'on avait yidô ce poissonj'en 
.avais vu tirer d'autres plus petits de son estomac, 
puisque vous vous mangez les uns les autres, pensai-
je, je ne vois pas pourquoi nous ne vous mangerions* 
pas aussi. J'en fis donc mon dîner et de grand cœur, 
tant il est commode d'être une créature raisonnable > 
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F r a n k l i n . Cest u n b i e n g r a n d é v é n e m e n t d a n s l a 
vie d u j e u n e c o m p o s i t e u r . 

Cet te p r e m i è r e p u b l i c a t i o n , c 'es t u n a r t i c l e d e 
j o u r n a l . I l f a u t v o u s d i r e q u e l e f rère a î n é , 
e n 1720 o u 1721 , a v a i t fondé u n j o u r n a l , le 
second q u i e û t p a r u e n A m é r i q u e (1) ; ce j o u r n a l , 
c 'é ta i t B e n j a m i n F r a n k l i n q u i l e p o r t a i t a u x 
a b o n n é s , a p r è s a v o i r t r a v a i l l é à \a, composition e t 
à l'impression. V o u s v o y e z qu ' i l a v a i t fort à 
faire. Tou te fo i s il n e p o u v a i t e n t e n d r e les a m i s 
d e s o n f rère , r é u n i s à l ' i m p r i m e r i e , c a u s e r d e s 
a r t i c l es i n s é r é s e t de l e u r effet, s a n s ê t r e t e n t é d e 
faire s o n a r t i c l e à s o n t o u r . L a i s s o n s l e d i r e : 

« N ' é t a n t e n c o r e q u ' u n e n f a n t e t c e r t a i n q u e 
m o n frère r e f u s e r a i t d e r i e n i n s é r e r d e m e s 
œ u v r e s , j e d é g u i s a i m o n é c r i t u r e e t g l i s s a i , le 
soir , u n a r t i c l e a n o n y m e s o u s l a p o r t e de l ' i m 
p r i m e r i e . M o n frère le t r o u v a l e l e n d e m a i n ; ses 
a m i s , v e n u s c o m m e d ' h a b i t u d e , l e l u r e n t , l e 
c o m m e n t è r e n t e n m a p r é s e n c e e t j e j o u i s d u 
p la i s i r d é l i c i e u x d e v o i r qu ' i l o b t e n a i t l e u r 
a p p r o b a t i o n , e t d e n ' e n t e n d r e n o m m e r clans 

(1) «Notez, nous dit ici Franklin, cu'il s'était trouvé 
des gens pour lui dire que c'était assez d'un journa 
pour l'Amérique; qu'un second tomberait tout d'abord. * 
Franklin ajoute qu'à l'instant où il écrit (en 1~71| 
l'Amérique possède vinj>l-cinq journaux. — Leur 
nombre se chiffre aujourd'hui aux Etats-Unis, par 
milliers. 
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l e u r s c o n j e c t u r e s s u r l ' a u t e u r i n c o n n u , q u e d e s 
g e n s d ' e sp r i t e t d e s a v o i r . I l e s t à c r o i r e q u e 
j ' a v a i s affaire à des j u g e s p e u s é v è r e s et q u ' i l s 
n ' é t a i e n t p a s t o u t à fai t d ' a u s s i b o n s é c r i v a i n s 
q u e j e l e s u p p o s a i s e n ce t e m p s - l à . Quo i qu ' i l 
e n so i t , ce t e s sa i m ' e n c o u r a g e a ; j ' é c r i v i s d ' a u t r e s 
a r t i c l e s , j e l e s e n v o y a i d e l a m ê m e m a n i è r e e t 
i l s f u r e n t é g a l e m e n t b i e n r e ç u s . J e g a r d a i m o n 
s e c r e t j u s q u ' à c e q u e j ' e u s s e é p u i s é t o u t m o n 
fonds d e c o m p o s i t i o n . J e m e d é c o u v r i s a l o r s , e t 
c o m m e n ç a i à o b t e n i r u n p e u p l u s d e c o n s i d é 
r a t i o n d e l a p a r t d e s a m i s l i t t é r a i r e s d e m o n 
f rè re . — Q u a n t à l u i , p o u r t a n t , il n e fu t p a s 
t r è s - a i s e . . . Ce fu t m ê m e u n e d e s c a u s e s d e s dif
f é rends q u i c o m m e n c è r e n t à s ' é lever e n t r e n o u s . 
B i e n q u e m o n f rère , i l s e c o n s i d é r a i t c o m m e m o n 
m a î t r e e t m e r e g a r d a n t c o m m e s o n a p p r e n t i , 
a t t e n d a i t d e m o i les même3 s e r v i c e s q u e d e t o u t 

. a u t r e ; t a n d i s q u e j e m e t r o u v a i s h u m i l i é d e c e r -
: t a i n e s c h o s e s q u ' i l e x ' g e a i t , c o m p t a n t s u r p l u s 
d ' i n d u l g e n c e d e l a p a r t d ' u n frère . N o s q u e r e l l e s 
s e p o r t a i e n t s o u v e n t d e v a n t n o t r e p è r e , e t j e 
p r é s u m e q u e j ' a v a i s g é n é r a l e m e n t r a i s o n o u 
q u e j e p l a i d a i s m i e u x m a c a u s e , c a r l e j u g e 
m e n t é t a i t t o u j o u r s e n m a f a v e u r . M a i s m o n 
f rè re é t a i t v i o l e n t e t m e b a t t a i t s o u v e n t , c e q u e 
j e p r e n a i s for t m a l (1). A i n s i b a t t u , t r o u v a n t m o n 

(1) Franklin ajoute : « peut-être ce traitement dur et 
tyrannique contribua-t-il à inculquer dans monânie cette 
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a p p r e n t i s s a g e for t e n n u y e u x , j e s o u p i r a i s s a n g 
cesse a p r è s u n e o c c a s i o n p o u r l ' a b r é g e r . E l l e 
s'offrit enfin ! » 

L e f rère de F r a n k l i n a y a n t é té m i s e n p r i s o n 
p o u r u n a r t i c l e q u i a v a i t d é p l u a u x a u t o r i t é s 
co lon ia l e s , défense l u i fu t fa i te d e c o n t i n u e r l a 
p u b l i c a t i o n d e s o n j o u r n a l . P o u r é l u d e r c e t t e 
défense, l e j o u r n a l p a r u t n o n p l u s s o u s le n o m 
de James, m a i s s o u s c e l u i d e Benjamin F r a n k l i n . 
J a m e s (le f rère a îné ) r e n d i t à B e n j a m i n s o n 
e n g a g e m e n t d ' a p p r e n t i s s a g e a v e c l a d é c h a r g e 
a u d o s , t o u t e n l u i f a i s an t s i g n e r u n a u t r e a c t e 
en secre t . 

« L e j o u r n a l d& m o n f rère p a r u t a i n s i s o u s 
m o n n o m , d i t F r a n k l i n , p e n d a n t p l u s i e u r s m o i s . 
A l a fin, u n e n o u v e l l e q u e r e l l e s ' é t a n t é l evée 
e n t r e m o n f rère e t m o i , j e p r i s s u r m o i d ' i n v o 
q u e r m a l i b é r a t i o n , p r é s u m a n t q u ' i l n ' o s e r a i t p a s 
p r o d u i r e l e s e c o n d c o n t r a t d ' a p p r e n t i s s a g e . I l 
n ' é t a i t p a s b i e n à m o i d e m e p r é v a l o i r d e c e t t e 
c i r c o n s t a n c e : c ' e s t ic i l ' u n d e s p r e m i e r s ERRATA 
de m a v i e (1) ; m a i s l ' i ndé l i c a t e s se de c e p r o c é d é 

haine contre l'arbitraire que j'ai conservée toute ma 
vie. » 

[1) Franklin dit ailleurs qu'il ne verrait pas d'objec
tion à recommencer sa vis du commencement à la fil 
« sauf à réclamer l'avantage dont jouit un auteur 
celui de corriger, dans une seconde édition, les F A U T E S 

D ' I M P R K S S I O N delà première. 
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n e ine p e s a g u è r e , v u q u e j ' é t a i s e n c o r e t o u t 
e n t i e r s o u s l ' i m p r e s s i o n d e s c o u p s q u e j ' a v a i s 
r e ç u s . A p a r t c e t t e v i o l e n c e à m o n é g a r d (le 
f r è re c a d e t fai t ici s o n p o s s i b l e p o u r a d o u c i r les 
t o r t s d u f rère a îné ) , c e n ' é t a i t p a s u n m a u v a i s 
n a t u r e l . P e u t - ê t r e a u s s i y m c t t a i s - j e de l ' a r r o 
g a n c e e t d e l a t a q u i n e r i e . » 

L e f rè re a î n é n e s ' en t i n t p o u r t a n t p a s là. 
Q u a n d i l v i t s o n a p p r e n t i l u i é c h a p p e r d é c i d é 
m e n t , il c o u r u t c h e z t o u s les i m p r i m e u r s d e la 
v i l l e e t le r e c o m m a n d a d e be l l e s o r t e , a Ajoutez 
à ce la , d i t F r a n k l i n , q u e m e s d i s c u s s i o n s i n d i s 
c r è t e s s u r l e s q u e s t i o n s r e l i g i e u s e s , c o m m e n 
ç a i e n t à m e faire r e g a r d e r a v e c h o r r e u r p a r les 
b o n n e s g e n s c o m m e u n p a ï e n o u u n a t h é e » (1 ). 
D e p l u s , l e p è r e s ' é t a i t r a n g é c e t t e fois-ci d u côté 
d u f rère a î n é . 

L a p a s s i o n d e F r a n k l i n p o u r l a m a r i n e é ta i t 
é t e i n t e ; i l a v a i t u n é t a t e n m a i n , i l n e l u i fallait 
p l u s q u e d e l ' o u v r a g e ; i l n ' e n t r o u v a i t p a s à 
Boston, il r é s o l u t d ' e n a l l e r c h e r c h e r a i l l e u r s , à 
c e n t l i e u e s d e l à , à New-York (2). L ' a m i Col l ins 

(1) Quelques sarcasmes lancés par lui dans le journal 
de son frère contre le parti gouvernant, l'avaient déjà 
rendu suspect à ce parti et l'avaient fait en outre 
regarder de mauvais œil par plusieurs, comme un 
jeune homme enciin à la satire,comme un libelliste en 
herbe. 

(2) « Entre les villes du voisinage qui avaient en ce 
temps-là des imprimeries, c'était, dit-il, la plus P l 
eine. » 
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facil i ta s a fui te . Ses l i v r e s v e n d u s , il s ' e m b a r q u a 
s e c r è t e m e n t à l a f a v e u r d ' u n e fable a s sez p e u r 
m o d e s t e . « N o u s e û m e s b o n v e n t , d i t - i l , e t e n 
t r o i s j o u r s j e m e t r o u v a i à N e w - Y o r k , à t ro i s 
c e n t s mi l l e s d e m o n p è r e , à l ' â g e d e d ix - sep t a n s , 
s a n s l a m o i n d r e r e c o m m a n d a t i o n , s a n s c o n n a î t r e 
p e r s o n n e , e t p r e s q u e s a n s a r g e n t . » 

P o u r p r e m i e r d é s a p p o i n t e m e n t , l ' i m p r i m e u r 
a u q u e l [il s ' a d r e s s e n e p e u t l u i d o n n e r d ' o u v r a g e , 
e t le r e n v o i e à s o n fils, i m p r i m e u r d a n s u n e 
a u t r e v i l le , à t r e n t e l i e u e s p l u s lo in . L ' o u v r i e r -
v o y a g e u r n e r e c u l e p a s d e v a n t ces t r e n t e l i e u e s ; 
le v o y a g e p a r m e r o u p a r t e r r e , à p i ed , o u b i e n 
e n c o r e d a n s u n b a t e a u d e r i v i è r e , e s t s e m é d e 
m é s a v e n t u r e s p l u s p r o p r e s les u n e s q u e les 
a u t r e s à l u i fa i re r e g r e t t e r l e l o g i s . 

S a n s m ' a r r ê t e r a u dé ta i l d e ces m é s a v e n t u r e s , 
j e v o u s c i t e r a i s o n e n t r é e à Philadelphie, 
l a q u e l l e c o n t r a s t e s i n g u l i è r e m e n t a v e c l a f i g u r e 
q u ' i l y fit p l u s t a r d . I l y a r r i v e u n d i m a n c h e 
m a t i n p a r u n e b a r q u e d e B u r l e n g t o n , e t d é b a r 
q u e s u r le q u a i d e M a r k e t - S t r e e t . 

« J ' é t a i s e n h a b i t d e t r a v a i l , n o u s d i t - i l , m e s 
j m e i l l e u r s v ê t e m e n t s v e n a n t p a r m e r . M o n p a s 
s a g e d a n s l a b a r q u e m ' a v a i t c o u v e r t d e b o u e , 
m e s p o c h e s é t a i e n t gonf lées d e b a s e t d e c h e m i 
s e s , e t j e n e s a v a i s o ù n i à q u i m ' a d r e s s e r p o u r 
u n l o g e m e n t . F a t i g u é d ' avo i r m a r c h é , d ' a v o i r 
r a m é , t o m b a n t d e s o m m e i l e t d e fa im, j ' a v a i s , 
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[1) La quatrième rue. 

e n t o u t e t p o u r t o u t , u n d o l l a r e t u n shill ing" en 
m o n n a i e d e c u i v r e q u e j e d o n n a i a u x b a t e l i e r s 
p o u r m o n p a s s a g e J e m ' a v a n ç a i s u r le m i l i eu 
d e l a c h a u s s é e , r e g a r d a n t d e c ô t é e t d ' a u t r e . 
J ' a l l a i a i n s i j u s q u ' à l a r u e d u M a r c h é ( M a r k e t -
p t r e e t ) o ù j e v i s u n e n f a n t q u i p o r t a i t u n p a i n . 
J ' a v a i s fai t p l u s d ' u n r e p a s a v e c d u p a i n sec . J e 
l u i d e m a n d a i o ù i l l ' a v a i t a c h e t é e t j ' e n t r a i s u r -
l e - c h a m p chez l e b o u l a n g e r q u ' i l m ' i n d i q u a . J e 
d e m a n d a i d e s biscuits, v o u l a n t p a r l e r d e c e u x 
q u e n o u s a v i o n s à B o s t o n ; o n n ' e n fa isa i t p a s d e 
c e t t e e spèce à P h i l a d e l p h i e : j e d e m a n d a i u n p a i n 
d e t r o i s s o u s ; il n ' y e n a v a i t p a s d e ce p r i x . N e 
c o n n a i s s a n t r i e n a u x p r i x n i a u x d é n o m i n a t i o n s 
d e s p a i n s , j e p r i a i q u e l ' on m e d o n n â t p o u r 
t r o i s s o u s d ' u n p a i n q u e l c o n q u e . On m e d o n n a 
t r o i s g r o s p a i n s ; j e fus s u r p r i s d e l a q u a n t i t é , j e 
l es p r i s c e p e n d a n t , e t n ' a y a n t p a s d e p l a c e d a n s 
m e s p o c h e s j e m a r c h a i s e n e n t e n a n t u n s o u s 
c h a q u e b r a s , e t e n m a n g e a n t le t r o i s i è m e . J ' a v a n 
ç a i a i n s i d a n s M a r k e t - S t r e e t j u s q u ' à F o u r t h -
S t r e e t (1), p a s s a n t d e v a n t l a p o r t e d e M. E e a d , 
p è r e d e l a f e m m e q u e j e d e v a i s é p o u s e r p l u s 
t a r d . E l le é t a i t à s a p o r t e , m e v i t e t p e n s a a v e c 
r a i s o n q u e j e fa i sa i s u n e f i g u r e p a s s a b l e m e n t 
r i d i c u l e . » 

R e s t a u r é a v e c l ' u n d e c e s t r o i s p a i n s , e t g é n é -
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r e u s e m e n t d é c h a r g é d e s d e u x a u t r e s , dé sa l t é r é 
d u r e s t e à b o r d de l a b a r q u e a v e c d e l ' e a u de l a 
r i v i è r e , i l r e m a r q u e b e a u c o u p de g e n s b i e n v ê t u s 
q u i s u i v a i e n t t o u s l a m ê m e d i r ec t ion . « J ' a l l a i 
c o m m e e u x , d i t - i l , e t j e m e t r o u v a i c o n d u i t 
d a n s l a g r a n d e m a i s o n o ù s ' a s s e m b l e n t les 
Quakers (1), p r è s l e m a r c h é . J e m ' a s s i s p a r m i 
e u x et , a p r è s a v o i r r e g a r d é q u e l q u e t e m p s 
a u t o u r d e m o i , n ' e n t e n d a n t r i e n d i r e , a c c a b l é 
de l a s s i t u d e e t n ' a y a n t p a s f e r m é l 'œi l de l a n u i t 
p r é c é d e n t e , j e m ' e n d o r m i s e t n e m 'éve i l l a i q u ' à 
l a fin d e l a s é a n c e , g r â c e à q u e l q u ' u n q u i v o u l u t 
b i e n m ' a v e r t i r . Ce fu t d o n c l a p r e m i è r e m a i s o n 
o ù j ' e n t r a i e t o ù j e d o r m i s d a n s P h i l a d e l p h i e . » 

U n j e u n e Q u a k e r l u i i n d i q u e obl ig-eamraent 
u n e a u b e r g e respectable ; e t , le l e n d e m a i n , a p r è s 
avo i r p a y é , e n fai t d e s o m m e i l , t o u t l ' a r r i é r é à 
l a n a t u r e , i l se p r é s e n t e a u fils d e l ' i m p r i m e u r 
d e N e w - Y o r k . U n g î t e l u i fut offert ; m a i s p o u r 
l ' o u v r a g e , l ' i m p r i m e u r Bradfo r t le r e n v o y a à 
s o n u n i q u e conf rè re K e i m e r . Celu i -c i l u i fit 
q u e l q u e s q u e s t i o n s , l u i m i t l e composteur en 
m a i n e t p r o m i t d e l ' o c c u p e r . I l l u i fit e n effet 
r e m e t t r e e n é t a t u n e viei l le p r e s s e m a l a d e ; p u i s 
le l o g e a chez s o n p r o p r i é t a i r e , M. R e a d , e t l ' e m 
p l o y a a c t i v e m e n t . 

B i en tô t l e j e u n e fugi t i f s e v i t à l ' a i se p a r s o n 

¡1) Se lit en français : comcres. 
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t r a v a i l e t s o n é c o n o m i e , for t c o n t e n t d ' a i l l eu r s 
d ' u n e v i l l e o ù l a l i b e r t é d e p e n s e r (ou , s i v o u s 
vou lez , la liberté de se tromper) é t a i t p l u s g r a n d e 
q u ' e n a u c u n e a u t r e v i l l e d u N o u v e a u - M o n d e ; 
p a s s a n t a g r é a b l e m e n t l e s so i r ées a v e c s e s n o u 
v e a u x a m i s , a i m é d e s e s h ô t e s , « o u b l i a n t Bos ton 
a u t a n t q u ' i l p o u v a i t e t d é s i r a n t q u e p e r s o n n e n e 
c o n n û t s a d e m e u r e , e x c e p t é l ' a m i Col l ins q u i lui 
g a r d a f i dè l emen t l e s ec re t . » 

U n j o u r s o n p a t r o n e t l u i , é t a n t à t r ava i l l e r 
e n s e m b l e p r è s d e l a f enê t r e , v i r e n t l e G o u v e r 
n e u r d e l a p r o v i n c e , William, Keith, e n g r a n d 
c o s t u m e , a c c o m p a g n é d ' u n co lone l e n g r a n d 
c o s t u m e , t r a v e r s e r l a r u e , v i s - à - v i s l a m a i s o n e t 
f r a p p e r à l a p o r t e . « K e i m e r d e s c e n d i t à l ' i n s t a n t , 
p r e n a n t p o u r l u i c e t t e v i s i t e , » m a i s l e G o u v e r 
n e u r d e m a n d a l e j e u n e F r a n k l i n , e n t r a , p u i s 
a v e c u n e c o n d e s c e n d a n c e e t u n e po l i t e s s e à 
l a q u e l l e l ' o u v r i e r n ' é t a i t p a s a c c o u t u m é , l u i fil 
force c o m p l i m e n t s , t é m o i g n a n t l e d é s i r d e faire 
s a c o n n a i s s a n c e ; le g r o n d a d e n e s ' ê t re p a s fait 
c o n n a î t r e à l u i l o r s d e s o n a r r i v é e , e t f init p a r 
l ' i nv i t e r à l ' a c c o m p a g n e r d a n s u n e t a v e r n e o ù i l 
a l la i t , d i t - i l , g o û t e r d u b o n M a d è r e a v e c l e c o l o 
nel F r e n c h . 

C 'é ta i t l a p r o s e d e F r a n k l i n q u i l u i v a l a i t ce t 
i n s i g n e h o n n e u r . U n e l e t t r e a p o l o g é t i q u e a d r e s 
s ée p a r l u i à s o n b e a u - f r è r e Robert Holmes q u i 
a v a i t d é c o u v e r t s a r é s i d e n c e , é t a i t a r r i v é e à ce 
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(1) La troisième rue. 

beau - f r è r e , à N e w - C a s t l e , a u m o m e n t o ù il c a u 
sai t a v e c W i l l i a m K e i t h . L e G o u v e r n e u r a y a n t 
lu c e t t e l e t t r e n ' a v a i t p u c r o i r e q u ' e l l e fû t d ' u n 
Duvrier d e d i x - s e p t a n s . 

S u r l ' i n v i t a t i o n d u G o u v e r n e u r , F r a n k l i n 
s u i v i t l e s d e u x v i s i t e u r s d a n s u n e t a v e r n e a u 
coin d e T h i r d - S t r e e t ( l ) , e t l à , t o u t e n b u v a n t l e 
Madè re , i l l u i fu t p r o p o s é d e s ' é t ab l i r à P h i l a 
de lphie . A p r è s u n e s é d u i s a n t e é n u m é r a t i o n d e 
t o u t e s l e s c h a n c e s d e s u c c è s , a p r è s t o u t e s l e s 
p r o m e s s e s p o s s i b l e s d ' e n c o u r a g e m e n t e t d ' a s s i s 
t a n c e , l ' on a r r ê t a q u e F r a n k l i n p a r t i r a i t p o u r 
Bos ton a v e c u n e l e t t r e e x p r e s s e d u G o u v e r n e u r 
à s o n p è r e , s u r l ' é t a b l i s s e m e n t p r o j e t é . — N e 
3era i t -ce l à q u ' u n e c o m é d i e a r r a n g é e a v e c l e 
beau - f r è r e , p o u r r a m e n e r l e fugi t i f à s a famil le ? 

« D e t e m p s e n t e m p s , d i t F r a n k l i n , e n a t t e n 
d a n t le d é p a r t , l e G o u v e r n e u r m ' e n v o y a i t i n v i t e r 
à d î n e r chez l u i , c e q u e j e r e g a r d a i s c o m m e u n 
h o n n e u r d ' a u t a n t p l u s g r a n d q u ' i l c a u s a i t a v e o 
m o i d e l a m a n i è r e l a p l u s affable, s u r le t o n d e 
l ' ami t i é e t d e l a f ami l i a r i t é . » — Cet é p i s o d e 
r o m a n e s q u e a i n s i j e t é à t r a v e r s l ' h i s to i r e d e 
l ' o u v r i e r i m p r i m e u r , a t o u t l ' a i r d ' ê t r e u n r ê v e . 

V e r s l a fin d ' a v r i l 1724, F r a n k l i n p a r t r é e l l e 
m e n t p o u r B o s t o n , m u n i d ' u n e l o n g u e e t flat
t e u s e l e t t r e d u G o u v e r n e u r ; il a r r i v e chez s e s 
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p a r e n t s a p r è s u n e t r a v e r s é e d e q u i n z e j o u r s , e t 
a u s s i a p r è s s e p t m o i s d ' a b s e n c e e t d e s i l ence 
c o m p l e t , l e b e a u - f r è r e H o l m e s n ' a y a n t p a s e n c o r e 
d o n n é d e ses n o u v e l l e s . L a i s s o n s - l e p a r l e r l u i -
m ê m e : 

« M o n r e t o u r i n a t t e n d u , d i t - i l , s u r p r i t l a 
f ami l l e . C h a c u n m e t é m o i g n a p o u r t a n t b e a u 
c o u p d e j o i e d e m e r e v o i r , e x c e p t é m o n frère. 
J ' a l l a i l e v o i r à s o n i m p r i m e r i e : j ' é t a i s m i e u x 
v ê t u q u e j e n e l ' a v a i s j a m a i s é t é q u a n d j e le s e r 
v a i s c o m m e a p p r e n t i . J ' a v a i s u n h a b i t comple t 
e n t i è r e m e n t neuf, u n e m o n t r e e t l e g o u s s e t 
g a r n i d e prè3 d e c i n q l i v r e s s t e r l i n g e n a r g e n t . 
I l n e m e r e ç u t p a s d ' u n a i r f r a n c , m e r e g a r d a 
d e l a t è t e a u x p i e d s e t s e r e m i t à s o n o u v r a g e . 

« L e s o u v r i e r s m e d e m a n d è r e n t o ù j ' a v a i s é té , 
c o m m e n t j ' a v a i s t r o u v é l e p a y s e t s 'il m ' a v a i t 
p l u . J ' e n fis u n g r a n d é l o g e , j e m ' é t e n d i s s u r le 
b o n h e u r d o n t j ' y a v a i s j o u i , e t e x p r i m a i fo r te 
m e n t m o n i n t e n t i o n d ' y r e t o u r n e r . L ' u n d ' e u x 
m ' a y a n t d e m a n d é q u e l l e m o n n a i e y é t a i t en 
u s a g e , j e t i r a i de m a p o c h e u n e p o i g n é e d ' a r g e n t 
q u e j ' é t a l a i d e v a n t e u x : c ' é t a i t u n e c u r i o s i t é 
p o u r e u x ; t o u s le3 p a i e m e n t s s e f a i s an t en 
p a p i e r à B o s t o n . J e s a i s i s e n s u i t e l ' o ccas ion d e 
fa i re v o i r m a m o n t r e , e t enfin, a u g r a n d d é p l a i 
s i r d e m o n frère q u i é t a i t d e fo r t m a u v a i s e 
h u m e u r , j e l e u r d o n n a i u n d o l l a r p o u r b o i r e , e t 
j e p a r t i s . Cet te v i s i t e l 'offensa v i v e m e n t . Q u e l q u e 
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temps a p r è s , m a m è r e l u i p a r l a n t d e r é c o n c i l i a -
et lu i t é m o i g n a n t le d é s i r d e n o u s v o i r v i v r e e n 
b o n n e a m i t i é c o m m e l e d o i v e n t fa i re d e u x 
frères, i l r é p o n d i t q u e j e l ' a v a i s i n s u l t é d e v a n t s e s 
ouvr i e r s d ' u n e m a n i è r e q u ' i l n e p o u r r a i t j a m a i s 
oubl ier n i p a r d o n n e r . — E n cec i p o u r t a n t il £e 
t r ompa i t . 

V o u s v e r r e z e n effet t o u t à l ' h e u r e a v e c q u e l 
so in F r a n k l i n r é p a r e e t s e fait p a r d o n n e r s e s 
t o r t s d e j e u n e s s e . V o u s v o y e z ici qu ' i l n e les 
d i s s imu le p a s ; s'il l ' osa i t , il e x p r i m e r a i t h a u t e 
m e n t sa r e c o n n a i s s a n c e à l e u r é g a r d , c a r i l l e u r 
doit b e a u c o u p . Chez F r a n k l i n e t chez c e u x q u i 
lui r e s s e m b l e n t , ce s o n t l es e r r e u r s t h é o r i q u e s 
o u p r a t i q u e s d e s v i n g t - c i n q p r e m i è r e s a n n é e s 
<mi f o u r n i s s e n t a u x a n n é e s s u i v a n t e s l e u r s p l u s 
fécondes r a c i n e s . 

Le p è r e r e m e r c i a le G o u v e r n e u r , e t l u i a l l é 
g u a n t l ' i n e x p é r i e n c e d e s o n p r o t é g é , se g a r d a 
de l a i s se r fa i re u n e so t t i s e i r r é p a r a b l e à s o n fils : 
c h a r m é n é a n m o i n s q u e c e l u i - c i e û t r é u s s i à 
s ' a t t i re r u n e te l le p r o t e c t i o n e t s u r t o u t q u ' i l e û t 
é té assez laborieux e t assez rangé p o u r s ' é q u i 
per en s i p e u de t e m p s d e l a so r t e , a N e v o y a n t 
pas , d i t F r a n k l i n , d e j o u r à u n a c c o m m o d e m e n t 
e n t r e m o n frère e t m o i , il c o n s e n t i t à ce q u e j e 
r e t o u r n a s s e à P h i l a d e l p h i e , m e conse i l l a d ' ê t r e 
p le in d ' é g a r d p o u r les h a b i t a n t s , d e c h e r c h e r à 
m e conci l ie r l ' e s t ime g é n é r a l e , e t d e m ' a b s t e n i r 
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d ' é c r i t s s a t i r i q u e s p o u r l e s q u e l s i l m e c r o j a i t 
b e a u c o u p t r o p d ' i n c l i n a t i o n Cet te fois, j t 
p a r t a i s d e l e u r c o n s e n t e m e n t e t a v e c l e u r b é n é 
d i c t i o n . » 

L e p è r e n e s e t r o m p a i t p a s . D e u x j e u n e s 
f e m m e s , p a s s a g è r e s d u m ê m e n a v i r e , fa i l l i rent 
d é m e n t i r t o u t e s l e s flatteuses p r é s o m p t i o n s da 
s i r W i l l i a m K e i t b . P a r b o n h e u r , u n e d a m e 
q u a k e r e s s e d e m o y e n â g e , a f e m m e censée et 
r e s p e c t a b l e » à l a q u e l l e F r a n k l i n a v a i t r e n d u à 
b o r d q u e l q u e s p e t i t s s e r v i c e s a v e c s a p r é v e n a n c e 
o r d i n a i r e (1), l e p r i t à p a r t e t l u i d i t : « J e u n e 
h o m m e , j e s u i s i n q u i è t e p o u r to i ; t u es ici s a n s 
a m i s : t u n e p c v a i s p a s c o n n a î t r e b e a u c o u p l e 
m o n d e e t l es p i è g e s a u x q u e l s l a j e u n e s s e es t 
e x p o s é e ; c r o i s - m o i , c e s o n t l à d e fort m a u v a i s e s 
f e m m e s , j e le v o i s à t o u t e s l e u r s a c t i o n s ; si t u 
n ' e s p a s s u r t e s g a r d e s , e l les t ' e n t r a î n e r o n t d a n s 
q u e l q u e d a n g e r . E l l e s t e s o n t é t r a n g è r e s , e t c ' e s t 
p a r i n t é r ê t p o u r t o i q u e j e t e conse i l l e de n e p o i n t 
t e l ie r a v e c e l les . » F r a n k l i n a j o u t e : c o m m e 
p a r a i s s a i s d ' a b o r d n e p o i n t p a r t a g e r l a m a i -
v a i s e o p i n i o n q u ' e l l e e n a v a i t c o n ç u e , elle nu 
signala différentes choses qu'elle avait mes ov 
entendues et qui m avaient échappé. J e finis p a r 

(1) Franklin dit quelque part « que celui qui n'a rien 
peut encore donner beaucoup en obligeance et en pré
venance. » 
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r e c o n n a î t r e qu ' e l l e a v a i t r a i s o n . — Il n e fut p a s 
p l u s t ô t d é b a r q u é à N e w - Y o r k q u ' i l a p p r i t à 
q u e l t e r r i b l e é c u e i l s a i r è l e b a r q u e v e n a i t 
d ' é c h a p p e r . 

D es t u n a u t r e é c u e i l d o n t l a b o n n e q u a k e 
resse n e g a r a n t i t p a s l e j e u n e v e y a g e u r . U n a m i 
de s a fami l le à N e w - P o r t , n o m m é Y e r n o n , 
a y a n t e n v i r o n t r e n t e - c i n q l i v r e s s t e r l i n g à t o u 
c h e r e n P e n s y l v a n i e , l e c h a r g e a d e c e r e c o u 
v r e m e n t , l e p r i a n t d e g a r d e r l a s o m m e j u s q u ' à 
n o u v e l o r d r e . P o u r s e c o u r i r s o n a m i Coll ins , 
a r r i v é c e t t e fois a v a n t l u i à N e w - Y o r k , e t q u i l e 
su iv i t à P h i l a d e l p h i e , F r a n k l i n se p e r m i t d ô 
t o u c h e r à ce d é p ô t : b i e n t ô t l a s o m m e e n t i è r e y 
p a s s a , l a i s s a n t a u d é p o s i t a i r e p o u r p l u s i e u r s 
j n n é e s d e t r a n s e s c o n t i n u e l l e s . « L a v io l a t i on d u 
dépô t d e V e r n o n , d i t - i l l u i - m ê m e , e s t u n des 
p r e m i e r s g r a n d s errata d e m a v ie . Ce fait p r o u v * 
q u e m o n p è r e a v a i t e u r a i s o n . » 

H f a u t d i r e e n p a s s a n t q u e le G o u v e r n e u r de> 
N e w - Y o r k , a p p r e n a n t d u c a p i t a i n e q u ' u n d e ses-
p a s s a g e r s a v a i t b e a u c o u p d e l i v re s à b o r d , l e fit 
p r i e r de le v e n i r vo i r , l e r e ç u t a v e c b e a u c o u p 
d e po l i t esse , l u i m o n t r a s a b i b l o t h è q u e <& 
c a u s a l o n g u e m e n t a v e c l u i s u r l e s l i v re s e t 
s u r l es a u t e u r s . C 'é ta i t l e s e c o n d g o u v e r 
n e u r d o n t l ' a t t e n t i o n e û t é t é a t t i r é e p a r ses 
e s s a i s l i t t é r a i r e s . « P o u r u n p a u v r e j e u n e 
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h o m m e c o m m e m o i , d i t - i l , c e n ' é t a i t p a s p e u 
flatteur (1) ». 

Q u a n t a u G o u v e r n e u r d e P e n s y l v a n i e , i l n e 
s e t i n t p a s p o u r b a t t u p a r l e r e fus d u p è r e . « Si 
v o t r e p è r e , d i t - i l à F r a n k l i n , r e f u s e d e v o u s é t a 
b l i r , c ' es t m o i q u i m ' e n c h a r g e r a i . Donnez -mo i 
u n é t a t d e s c h o s e s q u ' i l f a u t t i r e r d ' A n g l e t e r r e 
e t j e l e s ferai v e n i r . V o u s m e p a i e r e z q u a n d v o u s 
p o u r r e z . » Cet é t a t p r é s e n t é , il p a r u t p l u s c o n 
v e n a b l e à s i r W i l l i a m q u e F r a n k l i n s e r e n d î t 
l u i - m ê m e e n A n g l e t e r r e , t a n t p o u r c h e r c h e r les 
o b j e t s n é c e s s a i r e s , q u e p o u r f o r m e r des l i a i sons , 
é t a b l i r d e s c o r r e s p o n d a n c e s , e t c . 

E n a t t e n d a n t le v a i s s e a u q u i fa i sa i t c h a q u e 
a n n é e le t r a j e t d e L o n d r e s , l e j e u n e B o s t o n i e n se 
r e m i t à l ' o u v r a g e chez K e i m e r q u i , d u r e s t e , n e 
s o u p ç o n n a n t r i e n d e ses p r o j e t s , v i v a i t a v e c l u i 
e n p a r f a i t e i n t e l l i g e n c e , e t , g r a n d f a i seu r d e 
s y s t è m e s , p r o m e t t a i t s é r i e u s e m e n t à s o n o u v r i e r 
l e r ô l e d e contradicteur e t d e rè/utateur d a n s l a 
s ec t e q u ' i l v o u l a i t f onde r . Ma i s p a r l o n s d e mi33 
ï t e a d . 

F r a n k l i n a v a i t p o u r el le « b e a u c o u p d e r e s p e c t 
e t d 'affect ion. » F r a n k l i n a v a i t « q u e l q u e r a i s o n 
d e c r o i r e q u ' e l l e p a r t a g e a i t ses s e n t i m e n t s . » 

(1) Cola nous montra quelle était en ce temps-là 
(sous le rapport littérairo) la pénurie des colonies 
anglaises. 
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Ma i s F r a n k l i n n ' é t a i t p a s é t a b l i e t n ' a v a i t q u e 
d e s e s p é r a n c e s a o p p o s e r à l a d o t rée l l e de la 
j e u n e p a p e t i è r e . F r a n k l i n é t a i t d u r e s t e à la 
veille d e faire u n g r a n d v o y a g e e t v e n a i t s e u l e 
m e n t d ' a c h e v e r s a d i x - h u i t i è m e a n n é e . C o n s é -
q u e m m e n t l a m è r e d e s a j e u n e a m i e ( p a u v r e 
m è r e a v e u g l e ) j u g e a p r u d e n t d ' e m p ê c h e r q u e 
ce la n ' a l l â t t r o p lo in p o u r l e m o m e n t . 

Ce s e r a i t l e l i e u d e p a r l e r d e s l i a i s o n s da 
F r a n k l i n à P h i l a d e l p h i e ; d e c e s c a m a r a d e s q u i , 
t o u s g r a n d s a m a t e u r s d e l i v r e s e t f a i s eu r s d a 
v e r s , a l l a i e n t l i r e l e u r s œ u v r e s e n s e m b l e , ie 
d i m a n c h e , d a n s les b o i s q u i b o r d e n t le S k u i s k i l l : 
c l e r c s d e n o t a i r e o u co:jamis, t o u s , à l ' e x c e p t i o n 
d ' u n s e u l , t r è s - h a r d i s e n l e u r s p e n s é e s . L e u r 
ac t ion s u r F r a n k l i n s e c o n f o n d a v e c cel le d e ses 
a u t r e s a m i s : D e F o e e t M a t h e r , A d d i s s o n (1), 
S h a f t e s b u r y , L o c k e . 

D e ces c a m a r a d e s , u n s e u l e x e r c e r a u n e 
funes te i n f l u e n c e s u r l e s s é r i e u s e s h a b i t u d e s d e 
F r a n k l i n , c ' es t Ralph, le p o è t e , q u i v a le s u i v r e 
e n A n g l e t e r r e , c o m m e Col l ins l ' a v a i t s u i v i à P h i 
l ade lph i e . — I l e s t à n o t e r q u e l ' a s c e n d a n t d e 
F r a n k l i n p o r t e m a l h e u r à c e u x qu ' i l a t t i r e d a n s 
s a s p h è r e : a p p o r t a n t p e u t - ê t r e d e s l u m i è r e s 
é g a l e s , m a i s n o n d e s h a b i t u d e s d ' e sp r i t e t da 
c œ u r p a r e i l l e s , i l s se b r û l e n t p r e s q u e t o u s à 
l ' end ro i t o ù , l u i , il s ' éc la i re . 

(1J Le principal auteur dur Spectateur. 
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L e v a i s s e a u é t a i t p r ê t , q u e l e G o u v e r n e i r 
n ' a v a i t p a s e n c o r e d o n n é l a l e t t r e d e c r é d i t e t k s 
I" t t r e s d e r e c o m m a n d a t i o n p r o m i s e s . « A y a . 
f a i t s e s a d i e u x à s e s a m i s e t é c h a n g é des p r o 
m e s se s m u t u e l l e s a v e c m i s s R e a d , F r a n k l i n 
p a r t i t d e P h i l a d e l p h i e p o u r N e w - C a s t l e » où se 
d e v a i t t r o u v e r l e G o u v e r n e u r . L à , s a n s v o i r le 
G o u v e r n e u r , i l r e ç u t l ' a s s u r a n c e q u e les le t t res 
d é s i r é e s s e r a i e n t e n v o y é e s à b o r d . 

I l y a d é c i d é m e n t s u r l e v i s a g e d u j e u n e 
F r a n k l i n q u e l q u e c h o s e q u i p r é v i e n t l e s Amis{\) 
e n s a f a v e u r ; à s o n e n t r é e d a n s l a Ville des 
Amis (2), u n j e u n e q u a k e r l u i cho i s i t f r a t e rne l l e 
m e n t u n g î t e ; t o u t à l ' h e u r e u n e d a m e q u a k e 
r e s s e l ' a s p o n t a n é m e n t g a r a n t i d ' u n g r a n d 
d a n g e r , à p r é s e n t , d a n s l a t r a v e r s é e d ' A n g l e 
t e r r e , u n r i c h e q u a k e r , M. Denham, l e p r e n d 
e n a m i t i é , e t c e t t e p r é c i e u s e a m i t i é l u i e s t c o n 
s e r v é e j u s q u ' à l a fin. — L a i s s o n s i c i p a r l e r 
F r a n k l i n : 

a A r r i v é s d a n s l a M a n c h e , l e c a p i t a i n e m e 
r e m i t le s a c a u x l e t t r e s p o u r q u e j e p r i s s e cel les 
q u i m ' é t a i e n t d e s t i n é e s ; j ' e n t r i a i s i x o u s e p t , 
u n e e n t r e a u t r e s , a d r e s s é e à l ' i m p r i m e u r d u r o i 
e t u n e a u t r e à u n m a r c h a n d d e p a p i e r s . D é b a r 
q u é (le 24 d é c e m b r e 1724) j e c o u r u s c h e z le 

(1) C'est le nom que prennent entrb eu* les quakers. 
2' Philadelphie. 
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D I X - H U I T M O I S A L O N D R E S . 

L ' a r r i 7ée d e F r a n k l i n e t d e E a l p h e n A n g l e 
t e r r e r a p p e l l e t o u t à fait la fable d e L a F o n t a i n e : 

Quatre chercheurs de nouveaux mondes, etc. (1). 

(t) Livre x, fable 16. 

pape t i e r e t l u i r e m i s l a l e t t r e c o m m e v e n a n t d u 
g o u v e r n e u r K e i t h : « J e n e le c o n n a i s p a s », m e 
dit- i l , e t l ' a y a n t o u v e r t e : « A h ! c ' e s t d e l a p a r t 
de R i d d l e s d e n . J ' a i r e c o n n u q u e c ' é t a i t u n fri
pon , j e n e v e u x r i e n a v o i r à d é m ê l e r a v e c l u i » 4 

et, m e r e m e t t a n t l a l e t t r e , i l m e t o u r n a les t a l o n s 
p o u r s e r v i r s e s p r a t i q u e s . » 

J u g e z d e l ' é t o n n e m e n t d e n o t r e v o y a g e u r ! il 
é ta i t l à s i n g u l i è r e m e n t p u n i d e s a d i s c r é t i o n , 
c a r l a p r e m i è r e p e r s o n n e à q u i il se fû t o u v e r t 
de ses p r o j e t s , l u i e û t a p p r i s q u e s i r W i l l i a m 
Kai th p o u v a i t a v o i r d e s p r o m e s s e s , m a i s n ' a v a i t 
p a s d e c r é d i t à d o n n e r , a T u t e p e r f e c t i o n n e r a s 
chez les i m p r i m e u r s a n g l a i s , l u i d i t le b o n 
M. D e n h a m , e t à t o n r e t o u r e n A m é r i q u e t u t ' y 
é t a b l i r a s p l u s a v a n t a g e u s e m e n t . » 
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V a i n e m e n t l e p o è t e a m é r i c a i n s ' a d r e s s e à ses 
p a r e n t s d ' A n g l e t e r r e ; v a i n e m e n t il v e u t e s s a y e r 
d u t h é â t r e ; v a i n e m e n t i l s e p r é s e n t e p o u r l a 
r é d a c t i o n d ' u n j o u r n a l ; v a i n e m e n t i l s e r a b a t 
s u r l e m é t i e r p l u s h u m b l e d e cop i s t e . — F r a n k l i n , 
o u v r i e r e t b o n o u v r i e r , t r o u v e s u r - l e - c h a m p d e 
l ' o u v r a g e e t t r a v a i l l e p o u r d e u x . D u r e s t e l e s 
m a n i è r e s d e v o i r e t d e s e n t i r d u t r a v a i l l e u r se 
r e s s e n t a i e n t u n p e u d u d é s o e u v r e m e n t d e s o n 
a s s o c i é . 

a R a l p h , m a r i é e t p è r e , s e m b l a i t a v o i r o u b l i é 
s a f e m m e et s o n e n f a n t , et , p a r d e g r é s , m o i 
a u s s i , d i t F r a n k l i n , j ' o u b l i a i s m e s e n g a g e m e n t s 
a v e c m i s s R e a d à q u i j e n ' é c r i v i s q u ' u n e s e u l e 
fois , e t p o u r l u i a n n o n c e r q u e j e n e r e t o u r n e r a i s 
p a s d e s i tô t à P h i l a d e l p h i e . » — L e s d i v e r t i s s e 
m e n t s d e L o n d r e s f a i s a i en t t o r t a u x s o u v e n i r s 
d e B o s t o n e t d e P e n s y l v a n i e ; l e f r acas é t o u r d i s 
s a n t d e l a G r a n d e Vi l l e e m p ê c h a i t d ' e n t e n d r e ce 
q u i se d i s a i t l à - b a s . 

L a m ê m e ind i f fé rence é t e n d u e p e u à p e u a u x 
g r a n d s i n t é r ê t s d e l a soc ié té h u m a i n e , s e t r a h i t 
d a n s u n pamphlet é c r i t e t i m p r i m é d a n s le m ê m e 
t e m p s (en 1725) p a r l ' i m p r i m e u r d e d i x - n e u l 
a n s : p a m p h l e t d a n s l e q u e l , s o u s p r é t e x t e d e 
c r o i r e à l ' inf inie pe r f ec t i on d e l ' A u t e u r d e s 
c h o s e s e t d e l ' h o m m e , l e j e u n e m é t a p h i s i c i e n se 
m o n t r a i t fort p e u s e n s i b l e a u x i m p e r f e c t i o n s d u 
d i v i n o u v r a g e . Ce p a m p h l e t ( q u e F r a n k l i n 
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c o m p t e e n t r e ses errata) l u i v a l u t p o u r t a n t u n e 
c e r t a i n e c o n s i d é r a t i o n d e l a p a r t d e s o n p a t r o n , 
le c é l èb re P a l m e r , p u i s l a c o n n a i s s a n c e d e q u e l 
q u e s e s p r i t s i n d é p e n d a n t s d e ce t e m p s - l à . I l 
faillit m ê m e l u i v a l o i r l ' h o n n e u r d ' ê t r e p r é s e n t é 
a u g r a n d N e w t o n . — F r a n k l i n n o u s a v e r t i t q u ' à 
dé fau t d e c a b i n e t d e l e c t u r e , il foui l la i t à s o n 
a ise d a n s u n e i m m e n s e co l lec t ion d e l i v re s d ' o c 
ca s ion . 

R a l p h , m a î t r e d ' éco le d a n s u n v i l l a g e , s o u s 
le n o m m ê m e d e F r a n k l i n , l u i l a i s s e s u r l e s b r a s 
u n e j e u n e f e m m e for t a i m a b l e , e t F r a n k l i n q u i , 
s a n s d o u t e , n e v o i t p l u s g u è r e s o n v é n é r a b l e 
a m i , M. D e n h a m , F r a n k l i n ( a u t r e erratum !) v a 
j u s q u ' à s e p e r m e t t r e a v e c l ' a m i e d e s o n a m i 
d e s l i b e r t é s q u i , r e ç u e s a v e c i n d i g n a t i o n et 
d é n o n c é e s à R a l p h , d é b a r r a s s e n t t o u t à c o u p 
l ' i m p r i m e u r d e l a p e s a n t e a m i t i é d u p o è t e . 

S é p a r é d e R a l p h , F r a n k l i n r e v i e n t à l u i - m ê m e . 
De l ' i m p r i m e r i e d e P a l m e r , i l p a s s e d a n s cel le d e 
"Watts. C'est là q u e l e b u v e u r d ' e a u , l e p o i s s o n 
a m é r i c a i n [the american Âquatic), c o m m e o n 
l ' appe la i t , d o n n e s a cé l èb re l e ç o n d e s o b r i é t é 
a u x b u v e u r s d e b i è r e a n g l a i s . 

« Celui q u i t r a v a i l l a i t a v e c m o i à l a p r e s s e , d i t 
F r a n k l i n , e n b u v a i t r é g u l i è r e m e n t t o u s les j o u r s 
u n p o t a v a n t d e d é j e u n e r , u n p o t e n d é j e u n a n t 
a v e c d u p a i n e t d u f r o m a g e , u n p o t e n t r e l e 
d é j e u n e r e t le d î n e r , u n p o t à d î n e r , u n p o t d a n s 
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l ' a p r è s - m i d i (ve r s l es s i x h e u r e s ) , u n s i x i è m e e 
d e r n i e r p o t q u a n t i l a v a i t fini s a j o u r n é e . Cet t î 
h a b i t u d e m e p a r a i s s a i t d é t e s t a b l e ; m a i s il p r é 
t e n d a i t q u ' i l fa l la i t b o i r e d e l a Mère forte p o u i 
se d o n n e r d e s forces. J e m 'e f fo rça i d e l e désa 
b u s e r d e s o n e r r e u r : i l n ' e n c o n t i n u a p a s m o i n s 
à b o i r e ; i l a v a i t , t o u s l e s s a m e d i s so i r , q u a t r e 
à c i n q s h i l l i n g s à p a y e r s u r s e s g a g e s p o u r ce t t e 
m i s é r a b l e b o i s s o n , d é p e n s e d o n t j e m e t r o u v a i s 
e x e m p t . » 

F r a n k l i n a j o u t e : « A m o n e x e m p l e , u n g r a n d 
n o m b r e d e c o m p o s i t e u r s r e n o n c è r e n t à l e u r m i 
s é r a b l e d é j e u n e r d e b i è r e , de p a i n e t d e f r o m a g e , 
v o y a n t q u ' i l s p o u v a i e n t , c o m m e m o i , s e p r o 
c u r e r d a n s le v o i s i n a g e u n e g r a n d e écue l l e d e 
g r u a u , r e l e v é d e p o i v r e , b i e n g a r n i d e p a i n e t 
a s s a i s o n n é d ' u n m o r c e a u d e b e u r r e p o u r l e p r i x 
d ' u n e p i n t e d e b i è r e , d é j e u n e r q u i a v a i t l ' a v a n 
t a g e d ' ê t r e p l u s n o u r r i s s a n t , p l u s é c o n o m i q u e , 
e t d e c o n s e r v e r l a t ê t e p l u s s a i n e . C e u x q u i c o n 
t i n u a i e n t à s e g o r g e r d e b i è r e t o u t le j o u r é t a i e n t 
s o u v e n t s a n s c r é d i t chez l e m a r c h a n d . A l o r s , 
leur chandelle étant morte, d i s a i e n t - i l s , i l s m e 
p r i a i e n t d e l e u r prêter du feu. J e s u r v e i l l a i s l a 
b a n q u e d u s a m e d i so i r , e t j e r e t e n a i s le m o n t a n t 
d e s a v a n c e s q u e j ' a v a i s fa i tes p o u r e u x e t q u i 
a l l a i e n t q u e l q u e f o i s à t r e n t e s h i l l i n g s p a r 
s e m a i n e . Ce s e r v i c e e t m a r é p u t a t i o n d e bu : i 
p l a i s a n t , m a i n t i n r e n t ma. p r é é m i n e n c e pa r : : . i 
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e u x . — M o n e x a c t i t u d e é t a i t a g r é a b l e a u m a î t r e ; 
je n e fêtai j a m a i s s a i n t L u n d i , e t l a cé l é r i t é p e u 
c o m m u n e d e m a c o m p o s i t i o n m e fa isa i t c h a r g e r 
des o u v r a g e s p r e s s é s , q u i s o n t d ' o r d i n a i r e les 
m i e u x p a y é s . J ' a v a i s d o n c t o u t l i e u d ' ê t r e c o n t e n t 
d e m a p o s i t i o n . » 

S o n h a b i l e t é d a n s l a n a t a t i o n c o m m e n ç a i t à 
d e v e n i r c é l è b r e e t p e u t - ê t r e m ê m e a l l a i t - i l s 'en 
faire u n b o n m o y e n d ' e x i s t e n c e , l o r s q u e m o n 
s i e u r D e n h a m , « a v e c q u i , n o u s d i t - i l , i l p a s s â t 
s o u v e n t a l o r s u n e h e u r e , q u a n d i l a v a i t d u l o i 
s i r » , l u i offrit u n e p l a c e d a n s s a m a i s o n d e 
c o m m e r c e (1). — « Ce t t e p r o p o s i t i o n m e p l u t , d i t 
F r a n k l i n . J ' é t a i s e n n u y é d e L o n d r e s ; j e m e 
r a p p e l a i s a v e c p l a i s i r l es j o u r s h e u r e u x q u e 
j ' a v a i s p a s s é s e n P e n s y l v a n i e , e t j e d é s i r a i s r e v o i r 
ce p a y s . L 'a f fa i re a r r a n g é e s u r le p i ed d e c i n 
q u a n t e l i v r e s p a r a n , j e d i s a d i e u à l ' i m p r i m e r i e , 
e t j e m e m i s à m e s n o u v e l l e s fonc t ions . J e s u i v i s 
M. D e n h a m chez l e s m a r c h a n d s , p o u r y fa i re l e s 

(1) Un seul trait va vous dire à quel commerçant 
Franklin avait affaire. Arrivant en Angleterre avec 
Franklin, comme vous l'avez vu, ce M. Denham (qui, 
par parenthèse, y avait précédemment fait de mau
vaises spéculations] « invita ses anciens créanciers à 
tiîner, les reme, eia de la composition frvorable qu'il en 
avait obtenue; puis, chacun d'eux trouva sous son 
assiette une traite sur un banquier pour le montant da 
reste de sa créance, en principal et intérêts. » 
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R E T O U R . 

P a r t i d e G r a v e s a n d , l e 2 3 j u i l l e t 1726, F r a n k l i n 
e t M. D e n h a m a r r i v e n t à P h i l a d e l p h i e l e 11 oc to
b r e . Le journal t e n u p a r l e j e u n e c o m m i s d u r a n t 
l a t r a v e r s é e s e r a i t p e u t - ê t r e l ' u n d e s m e i l l e u r s 
c o m m e n t a i r e s à j o i n d r e a u r é c i t d u p r e m i e r 
v o y a g e d e C o l o m b . L e s o b s e r v a t i o n s d ' h i s t o i r e 
n a t u r e l l e , l es r e m a r q u e s a s t r o n o m i q u e s , g é o g r a 
p h i q u e s , h i s t o r i q u e s , e t c . , q u ' i l r e n f e r m e , a n n o n -

a c h a t s ; j e ve i l l a i a u x e m b a l l a g e s , j e fis l e s c o m 
m i s s i o n s , j e p r e s s a i l es o u v r i e r s , e t c . » 

A v a n t d e p a r t i r , i l f a u t r é g l e r le c o m p t e des 
d i x - h u i t m o i s p a s s é s à L o n d r e s . « P e n d a n t l a p l u s 
g r a n d e p a r t i e d e c e t e m p s , d i t - i l , j ' a i t r ava i l l é 
l a b o r i e u s e m e n t d a n s m a p ro fes s ion , e t j ' a i io r t 
p e u d é p e n s é p o u r m o i - m ê m e , s i ce n ' e s t e n s p e c 
t a c l e s e t e n l i v r e s . . . E n s o m m e , s i j e n ' a v a i s p a s 
a m é l i o r é m a f o r t u n e , j ' a v a i s a u g m e n t é m o n 
i n s t r u c t i o n ; j ' a v a i s fa i t c o n n a i s s a n c e a v e c q u e l 
q u e s p e r s o n n e s d ' e sp r i t , d o n t l a c o n v e r s a t i o n 
m ' a v a i t é t é t r è s - u t i l e , e t j ' a v a i s l u c o n s i d é r a 
b l e m e n t . » 
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weui a s s e z q u e , p o u r ê t r e d ' u n v o y a g e u r d e 
v i n g t a n s , e l les n e s o n t p a s , t a n t s ' en f au t , d ' u n 
v o y a g e u r ina t ten t i f , a P e u t - ê t r e , n o u s d i t F r a n 
k l i n , la p a r t i e l a p l u s i m p o r t a n t e d e ce journal 
es t -e l le l e plan q u e j ' a v a i s fo rmé p e n d a n t l a tra-^ 
ve r sée sur la manière de régler, à l'avenir, ma 
conduite. Ce q u i r e n d ce p l a n p l u s r e m a r q u a b l e , 
c 'es t q u e j e l e f o r m a i é t a n t e n c o r e b i e n j e u n e , e t 
q u e j e m ' y c o n f o r m a i e x a c t e m e n t j u s q u e d a n s 
m a v ie i l lesse » . — Ce p l a n n ' a p a s é té r e t r o u v é ; 
m a i s v o u s e n v e r r e z t o u t à l ' h e u r e u n a u t r e , q u i 
p a r a î t ê t r e l e d é v e l o p p e m e n t d e c e l u i - l à . 

F r a n k l i n t r o u v a m i s s E e a d m a r i é e et q u i , p i s 
es t , t r è s - m a l m a r i é e . C inq a n s d e m a l h e u r 
a l l a i en t p a y e r p o u r l a p r u d e n t e t i m i d i t é d e l a 
m è r e e t p o u r l ' o u b l i e u s e é t o u r d e r i e d u f iancé : 
t e r r i b l e l e ç o n d e c i r c o n s p e c t i o n p o u r l ' a v e n i r ! 

« M. D e n h a m , d i t F r a n k l i n , p r i t u n m a g a s i n 
d a n s W a t e r - S t r e e t , e t n o u s y p l a ç â m e s n o s m a r 
c h a n d i s e s . J e m ' a p p l i q u a i a u c o m m e r c e , j ' é t u 
d ia i l e s c o m p t e s , e t j e d e v i n s e n p e u d e t e m p s 
h a b i l e à l a v e n t e . N o u s l o g i o n s e t n o u s m a n 
g i o n s e n s e m b l e . D. m e d o n n a i t l es conse i l s d ' u n 
pè re e t e n a v a i t p o u r m o i l a t e n d r e s s e ». L a m o r t 
d u v é n é r a b l e q u a k e r (en févr ier 1727) v i n t i n t e r 
r o m p r e c e t t e d o u c e v i e e t r e n d r e F r a n k l i n à s o n 
p r e m i e r i s o l e m e n t . 

F r a n k l i n n e t r o u v a n t r i e n de m i e u x à fa i re , 
r e n t r a chez K e i m e r q u i a v a i t b e s o i n d e l u i p o u r 
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f o r m e r des a p p r e n t i s . E n t r e a u t r e s a v a n t a g e s , 
i l o b s e r v e q u e K e i m e r , f ê t an t le s a m e d i s u i v a n t 
l a loi m o s a ï q u e , i l s e t r o u v a i t a v o i r l à d e u x 
j o u r s p a r s e m a i n e a u l i e u d ' u n , à d o n n e r à la 
l e c t u r e ; il n e m a n q u a i t p a s d e les m e t t r e à profi t . 
L a prose l u i a v a i t a s sez r e n d u de s e r v i c e s p o u r 
q u ' i l fû t d é s o r m a i s a s s u r é , e n t r a v a i l l a n t p o u r 
el le, d e n e p a s t r a v a i l l e r p o u r u n e i n g r a t e . 

L ' a t e l i e r d e K e i m e r , fort m a l m o n t é , é t a i t 
p o u r F r a n k l i n u n e exce l l en t e éco le d ' i n v e n t i o n . 
« N o t r e i m p r i m e r i e , d i t - i l , m a n q u a i t s o u v e n t de 
sortes, e t il n ' y a v a i t a u c u n e fonder ie de c a r a c 
t è r e s e n A m é r i q u e . J ' a v a i s v u à L o n d r e s cel le de 
J a m e s ; m a i s s a n s fa i re g r a n d e a t t e n t i o n a u x 
p r o c é d é s e m p l o y é s . C e p e n d a n t j ' i m a g i n a i u n 
m o u l e ; j e m e s e r v i s d e s c a r a c t è r e s q u e n o u s 
a v i o n s c o m m e d e p o i n ç o n s ; j e f r appa i e n p l o m b 
l e s m a t r i c e s , e t a i n s i j e s u p p l é a i p a s s a b l e m e n t 
à t o u t c e q u i n o u s m a n q u a i t ; j e g r a v a i s a u s s i 
a u b e s o i n ; j e fa isa is l ' e n c r e ; j ' é t a i s g a r ç o n d e 
m a g a s i n ; e n u n m o t , j ' é t a i s u n e e spèce d e fac
totum. » 

Tou te fo i s l ' i m p o r t a n c e d e ses se rv ices d i m i 
n u a n t à m e s u r e q u e ses éco l i e r s d e v e n a i e n t p l u s 
h a b i l e s , le p a t r o n p rof i t a « d ' u n e vé t i l l e » p o u r 
c o n g é d i e r le factotum. — F r a n k l i n c o n s e n t i t 
e n c o r e u n e fois à t r a v a i l l e r p o u r K e i m e r , m a n d é 
p a r u n m e s s a g e fort civil p o u r u n e mi s s ion 
t y p o g r a p h i q u e , d a n s l a q u e l l e c e l u i - c i n e p o u v a i t 
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se pa s s e r d e ses t a l e n t s . I l s ' a g i s s a i t de l ' impre s 
s ion d ' u n p a p i e r - m o n n a i e p o u r l e Neio-Jersey. 

« J e f a b r i q u a i , d i t - i l , u n e p r e s s e e n t a i l l e -
dou ce , l a p r e m i è r e q u ' o n e û t v u e d a n s le p a y s , 
e t j e g r a v a i , p o u r les b i l l e t s , les v i g n e t t e s et 
o r n e m e n t s . » — L e s t r o i s m o i s p a s s é s aveo 
K e i m e r à Burlington p o u r ce t r a v a i l , le font 
r e c h e r c h e r d e t o u s à c a u s e d e s o n a c t i v i t é et de 
la c u l t u r e d e s o n e sp r i t , e t l u i a c q u i è r e n t u n e 
d i za ine d ' a m i s q u i l u i f u r e n t b i e n p r é c i e u x p a r 
l a s u i t e . « J e p r é v o i s , l u i d i t l ' u n d ' e u x , v i e i l 
l a r d a d r o i t e t s p i r i t u e l , q u i a v a i t c o m m e n c é p a r 
b r o u e t t e r d e l a g l a i s e p o u r les b r i q u e t e r i e s , j e 
p r é v o i s q u e v o u s n e t a r d e r e z p a s à s u c c é d e r à 
cet h o m m e , e t q u e v o u s ferez v o t r e f o r t u n e à 
P h i l a d e l p h i e . » 

A ce m o m e n t - l à m ê m e , à l ' i n s u de t o u s , a r r i 
v a i t d ' A n g l e t e r r e u n m a t é r i e l d ' i m p r i m e r i e qui 
d e v a i t j u s t i f i e r l a p r é d i c t i o n d u v ie i l l a rd . F r a n 
k l i n , s a n s a r g e n t , m a i s n o n s a n s c réd i t , a v a i t 
a c c e p t é d e s offres d ' a s s o c i a t i o n d e l a p a r t d ' u n 
j e u n e P e n s y l v a n i e n , q u i s ' e n g a g e a i t à s u p p o r 
t e r les p r e m i e r s t r a i s . 
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É T A B I S S E M E N T D E F R A N K L I N . 

V o u s v e n e z d e v o i r F r a n k l i n e n b i e n d e s posi -
t i o n s d ive r s e s . V o u s a l l ez l e vo i r t r a v a i l l e r p o u . 
l a p r e m i è r e fois à s o n c o m p t e . V o u s s avez déjà 
q u e l l e s h a b i t u d e s il a p p o r t e d a n s s o n é t a b l i s s e 
m e n t ; il t i e n t b e a u c o u p à c e q u e v o u s s a c h i e z 
a u s s i q u e l s s o n t les p r i n c i p e s q u i v iv i f i a i en t 
chez 1 u i ces h a b i t u d e s . A p r è s a v o i r é n u m é r é les 
d i f férentes p h a s e s de ces c o n v i c t i o n s r e l i g i e u s e s 
o u p h i l o s o p h i q u e s (1), a p r è s a v o i r r a p p e l é s u r 
t o u t l es c o n c l u s i o n s t r è s - l o g i q u e s p e u t - ê t r e , 
m a i s t r è s - d é r a i s o n n a b l e s , p a r l e s q u e l l e s il t e r -

(11 « Mes parents, dit-il, m avaient ae bonne heuro 
Inspiré des sentiments religieux, et avaient conduit 
pieusement mon enfance dans les voies du Presbyté
rianisme. Mais j'avais à peine quinze ans, qu'après 
avoir douté de plusieurs points controversés dans les 
livres que j'avais lus, Je commençai à douter de la 
révélation elle-même. Quelques livres contre le déisme 
tombèrent entre mes mains; c'était, disait-on, la sub
stance des sermons prêches aux instructions de BOYLK; 
il arrivaqu'ils produisirent sur moi un effet diamétra
lement opposé à l'effet cherché. Les arguments des 
Déistes, que l'on citait pour les réfuter, me parurent 
beaucoup plus forts que les réfutations... » 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



BENJAMIN FRANKLIN. 6 3 

m i n a i t à d i s - n e u f a n s s o n p a m p h l e t optimiste, 
il c o n s t a t e a i n s i l ' é t a t d e ses idée3 à v i n g t 
t ro i s : 

« J e d e m e u r a i c o n v a i n c u q u e l a p r o b i t é e t 
l a s i n c é r i t é d a n s les t r a n s a c t i o n s e n t r e les 
h o m m e s , é t a i e n t c e q u i i m p o r t a i t l e p l u s a u 
b o n h e u r d e l a v i e , e t j e f o r m a i , p a r éc r i t , l a r é s o 
l u t i o n q u i s e t r o u v e e n m o n journal, d e n e 
j a m a i s m ' e n é c a r t e r t a n t q u e j e v i v r a i s . L a r é v é 
l a t i o n , j ' e n c o n v i e n s , n ' a v a i t p a s , c o m m e te l le , 
de p o i d s s u r m o n e s p r i t ; m a i s j ' é t a i s d ' a v i s q u e 
c e r t a i n e s a c t i o n s , p o u v a n t b i e n n ' ê t r e p a s m a u 
vaises, parce q u ' e l l e l e s défenda i t , n i b o n n e s 
p a r c e qu ' e l l e l es o r d o n n a i t , é t a i e n t p r o b a b l e m e n t 
dé fendues p a r c e q u e , d e l e u r n a t u r e , e l les é t a i e n t 
m a u v a i s e s p o u r n o u s ; é t a i e n t p r o b a b l e m e n t 
o r d o n n é e s p a r c e q u e , d e l e u r n a t u r e , e l les é t a i e n t 
b o n n e s p o u r n o u s . Ce t te conv i c t i on , l a p r o t e c 
t i on d e l a P r o v i d e n c e o u q u e l q u e a n g e g a r d i e n , 
o u des c i r c o n s t a n c e s f avo rab l e s , o u t o u t e s c e s 
c a u s e s r é u n i e s , — f u r e n t m e s p r é s e r v a t i f s p e n -
d a n t l ' é p o q u e o r a g e u s e d e l a j e u n e s s e , à t r a v e r s 
b i e n d e s s i t u a t i o n s c r i t i q u e s d a n s m o n i s o l e 
m e n t , e n p a y s é t r a n g e r , lo in d e s r e g a r d s e t d e s 
a v i s d e m o n p è r e . Ce fu t l à ce q u i m ' e m p ê c h a d e 
t o m b e r v o l o n t a i r e m e n t d a n s d e g r a v e s offenses 
c o n t r e l a m o r a l e e t l a j u s t i c e , a i n s i q u e m o n 
dé fau t d e r e l i g i o n s e m b l a i t devo i r m ' y e n t r a î 
n e r J ' a v a i s d o n c u n e assez b o n n e r é p u t a t i o n 
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e n e n t r a n t d a n s le i n o n d e , j ' e n s e n t a i s l e prix," e t 
j e r é s o l u s d e l a c o n s e r v e r . » 

L e s c o m m e n c e m e n t s d u n o u v e l i m p r i n e u r 
s o n t b i e n m o d e s t e s . S e s Mémoires n o u s l e m o n 
t r e n t , a v e c u n l o y e r d e v i n g t - q u a t r e l i v r e s s t e r 
l i n g ; e n p e n s i o n p o u r s a n o u r r i t u r e chez u n 
v i t r i e r a u q u e l il s o u s - l o u e u n e b o n n e p a r t i e de 
l a m a i s o n . — S a p r e s s e e t s e s c a r a c t è r e s m i s en 
o r d r e , u n d e s e s a m i s , G e o r g e s H o u s e , l u i améL9 
u n c a m p a g n a r d q u i d e m a n d a i t u n i m p r i m e u * . 
— « T o u t n o t r e a r g e n t , d i t F r a n k l i n , v e n a i t de 
s ' é c o u l e r e n u n e foule d e p e t i t e s d é p e n s e s , e t les 
c i n q p i èce s d e v i n g t - q u a t r e s o u s (les c i n q sh i l 
l i n g s ) d u c a m p a g n a r d é t a n t n o t r e premier gain, 
e t v e n a n t s i à p r o p o s , m e f i ren t p l u s d e p la i s i r 
q u e t o u t e s l e s c o u r o n n e s q u e j ' a i g a g n é e s d e p u i s 
c e t e m p s . L e s o u v e n i r d u g r é q u e j ' e n a i s u à 
G e o r g e s H o u s e , m ' a s o u v e n t r e n d u p l u s facile 

> q u e j e n e l ' a u r a i s é t é s a n s ce la à aider les jeunes 
gens qui commencent. » 

R i e n n ' é g a l e l ' a r d e u r q u e l e n o u v e l impri-» 
m e u r a p p o r t e à s o n t r a v a i l . — L e s q u a k e r s l u i 
a v a i e n t d o n n é à i m p r i m e r q u a t r e feuilles d e l e u r 
h i s t o i r e . « C 'é ta i t , d i t - i l , u n g r a n d in-fol io , 
i m p r i m é e n cicéro a v e c des n o t e s e n petit romain. 
J e c o m p o s a i s u n e feui l le p a r j o u r , e t Meredith 
( s o n assoc ié) e n fa i sa i t l e t a r a g e . I l é t a i t s o u v e n t 
o n z e h e u r e s d u so i r e t q u e l q u e f o i s p l u s t a r d 
a v a n t q u e j ' e u s s e fini d ' e n d i s t r i b u e r l e c a r a c t è r e 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



BENJAMIN FHANKLIN. 05 

p o u r l a c o m p o s i t i o n d u l e n d e m a i n ; c a r l es 
pe t i t s o u v r a g e s q u e n o s a u t r e s a m i s n o u s a d r e s 
sa ien t d e t e m p s e n t e m p s a r r i é r a i e n t q u e l q u e f o i s 
ce lu i -c i . Ma i s j ' é t a i s s i d é t e r m i n é à c o m p o s e r 
t o u s les j o u r s u n e feui l le d e Vin-folio, q u ' u n 
soir , a p r è s a v o i r m i s e n p a g e , e t l o r s q u e j e 
c roya i s m a j o u r n é e finie, u n a c c i d e n t a y a n t 
r o m p u m a fo rme et m i s d e u x p a g e s en pâte, j e 
d i s t r i b u a i s u r - l e - c h a m p et r e c o m m e n ç a i l a c o m 
pos i t ion a v a n t de m e c o u c h e r . — Cet te a r d e u r 
a u t r a v a i l , d o n t n o s v o i s i n s é t a i e n t t é m o i n s , 
c o m m e n ç a à n o u s d o n n e r de la r é p u t a t i o n e t d u 
crédit . « Ce F r a n k l i n , d i s a i t - on a u c l u b des n é g o 
c i an t s , ce F r a n k l i n n ' a p a s s o n p a r e i l : v o u s le 
voyez e n c o r e à l ' o u v r a g e a u s o r t i r d u c l u b , e t 
le m a t i n i l y e s t dé jà q u a n d ses v o i s i n s n e son t 
p a s e n c o r e l e v é s . » 

F r a n k l i n a j o u t e : a Si j e m e s u i s é t e n d u s u r 
ce c h a p i t r e a v e c a u t a n t de dé t a i l s e t d e f r a n 
chise , a u r i s q u e d e p a r a î t r e v o u l o i r m e d o n n e r 
à m o i - m ê m e d e s é l o g e s , m o n b u t a é té q u e c e u x 
q u i l i r o n t c e s Mémoires r e c o n n a i s s e n t c o m b i e n 
est u t i l e l ' ac t iv i t é d a n s l e t r a v a i l , e n v o y a n t , 
d a n s l a s u i t e d e ce t t e r e l a t i o n , l e s effets f avo ra 
bles qu ' e l l e a p r o d u i t s p o u r m o i . » 

U n p ro je t d e j o u r n a l , c o n ç u p a r F r a n k l i n e t 
i a c i l emen t é v e n t é p a r K e i m e r , l u i e s t vo lé p a r 
ce lu i -c i . F r a n k l i n t r o u v e l e t e m p s d ' éc r i r e u n e 
sé r ie d ' a r t i c l e s d a n s u n a u t r e j o u r n a l p u b l i é p a r 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



C 6 BENJAMIN FRANKLIN. 

l ' a n c i e n c o n c u r r e n t d e K e i m e r , Bradfor t . Lv 
j o u r n a l d e K e i m e r n ' a p a s d e s u c c è s e t finit par 
ê t r e c é d é à F r a n k l i n p o u r u n e b a g a t e l l e : dès -
l o r s fl a c q u i e r t u n e v é r i t a b l e v a l e u r . 

a N o s p r e m i e r s n u m é r o s , d i t F r a n k l i n , f u r e n t 
te ls q u ' o n n ' e n a v a i t j a m a i s v u dans» la p r o 
v i n c e : m e i l l e u r c a r a c t è r e , m e i l l e u r e i m p r e s s i o n . 
Q u e l q u e s o b s e r v a t i o n s q u e j e r é d i g e a i s u r l e 
d i f férend q u i d iv i s a i t a l o r s le G o u v e r n e u r B u r n e t 
e t l ' a s s e m b l é e d e M a s s a c b u s s e t s , f r a p p è r e n t l es 
p r i n c i p a u x h a b i t a n t s , f i ren t p a r l e r d u j o u r n a l e t 
d e c e l u i q u i le d i r i g e a i t , e t l es e n g a g è r e n t t o u s 
e n p e u d e s e m a i n e s à s ' a b o n n e r à n o t r e fauil le . 
I l s f u r e n t s u i v i s d e b e a u c o u p d ' a u t r e s , e t l e 
n o m b r e a u g m e n t a d e j o u r e n j o u r . Ce fut un 
des Ions effets de la peine que je m'étais donnée 
pour écrire passablement. 

» U n a u t r e r é s u l t a t , c e fu t q u e l e s p r i n c i p a u x 
p e r s o n n a g e s d e l ' E t a t , v o y a n t u n j o u r n a l e n t r e 
l e s m a i n s d e g e n s c a p a b l e s d e t e n i r u n e p l u m e , 
c r u r e n t d e v o i r c h e r c h e r à m ' ê t r e u t i l e s e t à m ' e n -
c o u r a g e r . B r a d f o r t a v a i t é t é c h a r g é j u s q u e - l à 
d e l ' i m p r e s s i o n d e s r é s o l u t i o n s , lo is e t a u t r e s 
p i èce s a d m i n i s t r a t i v e s . I l a v a i t i m p r i m é u n j o u r 
a v e c b e a u c o u p d e n é g l i g e n c e u n e a d r e s s e de l a 
C h a m b r e a u G o u v e r n e u r . N o u s l a r é i m p r i m â m e s 
a v e c é l é g a n c e e t c o r r e c t i o n e t n o u s e n e n v o y â m e s 
u n e x e m p l a i r e à c h a q u e m e m b r e . On e n r e m a r 
q u a l a d i f fé rence . N o s a m i s , d a n s l a C h a m b r e , 
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se s e n t i r e n t p l u s for ts p o u r p a r l e r e n n o t r e 
f aveur , e t n o u s f û m e s n o m m é s i m p r i m e u r s d e 
l 'Assemblée p o u r l ' a n n é e s u i v a n t e . 

» M- V e r n o n , v e r s ce t t e é p o q u e , m e r a p p e l a 
m a de t t e e n v e r s l u i , m a i s s a n s m e p r e s s e r de 
l ' a c q u i t t e r . J e l u i é c r i v i s f r a n c h e m e n t , l e p r i a n t 
d e m e c o n t i n u e r u n p e u d e p a t i e n c e , ce qu ' i l 
m ' a c c o r d a ; e t , d è s q u e j e le p u s , j e l u i p a y a i le 
p r i n c i p a l e t l es i n t é r ê t s , c o r r i g e a n t a ins i cet 
erratum j u s q u ' à u n c e r t a i n po in t . » 

V o u s r e m a r q u e r e z ici q u e F r a n k l i n , t o u t en 
s o n g e a n t s é r i e u s e m e n t à n e p l u s fa i re d e fautes 
d'impression, n e d é d a i g n e p a s d e r e v e n i r s u r l es 
f au t e s fa i tes , e t d3 les r é p a r e r de s o n m i e u x . 
Verratum d u d é p ô t c o r r i g é ; — r e s t e n t Yerra-
tum d e m i s s R e a d e t Y erratum, d e s o n frère 
J a m e s . — F r a n k l i n l e sa i t e t n e l ' oub l i e p a s . 

J ' a u r a i s d û v o u s p a r l e r p l u s t ô t d ' u n e i n v e n 
t i on a u m o y e n d e l a q u e l l e F r a n k l i n , m ê m e a v a n t 
l ' a r r ivée d e s a p r e s s e , s ' é ta i t p r é p a r é d e s r e s 
s o u r c e s à l a fois p o u r s o n i n t e l l i g e n c e e t p o u r 
s o n é t a b l i s s e m e n t ; le t o u t conc i l ié d u m i e u x p o s 
s ible , a v e c les i n t é r ê t s d e ses a m i s e t m ê m e d e l à 
vi l le e n t i è r e . I so l é d e s a fami l le , i l a v a i t dû , 
p l u s q u e t o u t a u t r e , s e n t i r l e b e s o i n d ' a s s o c i a 
t ion . 

« J e r é u n i s , d i t - i l , l a p l u p a r t d e s g e n s i n s t r u i t s 
d e m a c o n n a i s s a n c e e n u n c l u b d o n t le b u t é t a i t 
d e n o u s é c l a i r e r m u t u e l l e m e n t . N o u s le n o m -
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m i o n s l a Junte e t n o u s n o u s a s s e m b l i o n s les 
" e n d r e d i s so i r . L e rég- lement q u e j e r é d i g e a i 
p r e s c r i v a i t à c h a q u e m e m b r e d e p r o p o s e r à son 
t o u r u n e o u p l u s i e u r s q u e s t i o n s s u r q u e l q u e 
p o i n t d e m o r a l e , d e p o l i t i q u e o u d e sc iences 
n a t u r e l l e s , p o u r e n fa i re l ' ob je t d e l a d i s c u s s i o n 
d e l a soc ié té , e t d e l i r e u n e fois t o u s les t ro i s 
m o i s u n e s s a i d e s a c o m p o s i t i o n s u r t e l su je t 
q u e b o n l u i s e m b l e r a i t . N o s d i s c u s s i o n s deva ien t 
a v o i r l i e u s o u s l a d i r e c t i o n d ' u n p r é s i d e n t et ê t re 
c o n d u i t e s d a n s u n v é r i t a b l e e sp r i t d e r e c h e r c h e 
e t d e v é r i t é , s a n s a m o u r d e c o n t r o v e r s e e t s a n s 
a m b i t i o n n e r d e t r i o m p h e s . P o u r e m p ê c h e r q u ' o n 
n e s ' échauffâ t , t o u t e e x p r e s s i o n d o g m a t i q u e (1), 
t o u t e c o n t r a d i c t i o n d i r ec t e , f u r e n t , a u b o u t d e 

{\) Franklin dit ailleurs : « Je voudrais que les 
hommes sensés et ayant de bonnes vues ne diminuas
sent pas les moyens qu'ils ontde faire le tien, en prenant 
un ton décisif et tranchant qui manque rarement da 
déplaire, qui tend à éveiller l'opposition et nous empê
che d'atteindre la fin pour laquelle la parole nous a été 
donnée. Si vous désirez instruire les autres, — le ton 
positif et dogmatique fera naître l'envie de vous con
tredire et empêchera qu'on ne vous écoute avec con
fiance. Si tous cherchez à vous instruire vous-mêmes, — 
il ne faut pas en même temps vous donner comme 
définitivement arrêté à votre opinion actuelle; les gens 
modères et de bon sens, qui n'aiment pas les querelles 
vous laisseraient dans votie erreur sans vous y trou
bler. » 
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q u e l q u e temp3, d é c l a r é e s m a r c h a n d i s e d e c o n 
t r e b a n d e e t p r o h i b é e s o u s p e i n e d e q u e l q u e s 
l é g è r e s a m e n d e s . » 

R i e n n e p e i n t m i e u x les p r é o c c u p a t i o n s c o n s 
t a n t e s d e F r a n k l i n q u e l e s -vingt-quatre deman
des p a r l a l e c t u r e d e s q u e l l e s d e v a i t s ' o u v r i r 
c h a q u e s é a n c e d e l a Junte : v o u s l es t r o u v e r e z à 
la fin d e ce v o l u m e . — P a r m i les p r e m i e r s m e m 
b r e s d u c l u b , n o u s t r o u v o n s u n cop i s t e e x p é d i 
t i o n n a i r e d e m o y e n â g e , u n v i t r i e r e t u n c o r 
d o n n i e r m a t h é m a t i c i e n s , u n a r p e n t e u r - v é r i f i c a 
t e u r , u n m e n u i s i e r , exce l l en t m é c a n i c i e n , q u a t r e 
o u v r i e r s i m p r i m e u r s , u n j e u n e h o m m e d e r i c h e 
famil le , R o b e r t G r â c e , e t u n c o m m i s d e n é g o 
c i a n t , W i l l i a m C o l e m a n . F r a n k l i n d i t d e ce d e r 
n i e r q u e l e u r a m i t i é d u r a j u s q u ' à s a m o r t , 
p e n d a n t p l u s d e q u a r a n t e a n s , e t q u e l ' ex i s 
t ence d u c l u b s e p r o l o n g e a p r e s q u e a u s s i l o n g 
t e m p s . 

« Ce fu t , a j o u t e - t - i l , l a m e i l l e u r e éco le d e 
sc i ences , de m o r a l e e t d e p o l i t i q u e q u i e x i s t â t 
d a n s l a p r o v i n c e . Car n o s Questions q u i é t a i e n t 
l u e s h u i t j o u r s a v a n t l ' o u v e r t u r e d e l a d i s c u s 
s ion , nou3 f o r ç a i e n t d e l i r e a v e c a t t e n t i o n les 
o u v r a g e s q u i s 'y r a p p o r t a i e n t , af in d e n o u s 
m e t t r e e n é t a t d ' e n m i e u x p a r l e r . N o u s y a c q u é 
r i o n s a u s s i d e m e i l l e u r e s h a b i t u d e s d e c o n v e r s a 
t i on , t o u t é t a n t c a l c u l é p o u r e m p ê c h e r q u e n o u s 
p u s s i o n s n o u s b l e s s e r l es u n s les a u t r e s . — J ' y 
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t r o u v a i s a u s s i m o n i n t é r ê t ; c a r c h a c u n des 
soc i é t a i r e s s ' é v e r t u a i t p o u r n o u s p r o c u r e r d e 
l ' o u v r a g e . » 

L ' a s s o c i é d e F r a n k l i n , a c c o u t u m é à l a v ie des 
c h a m p s , e t m a l h e u r e u s e m e n t e n t a c h é t o u j o u r s 
d e c e r t a i n e s h a b i t u d e s d o n t F r a n k l i n a v a i t é t é 
c h a r g é d e le g u é r i r , s e t r o u v e h o r s d ' é t a t d e 
p a y e r l e s a v a n c e s d ' a r g e n t c o n v e n u e s , e t p r o 
p o s e à F r a n k l i n d e l u i c é d e r l ' é t a b l i s s e m e n t 
e n t i e r , c h a r g e s e t p ro f i t s . D e u x a m i s , I î o b e i t 
G r â c e e t "Will iam C o l e m a n ( l a i s sons p a r l e r 
F r a n k l i n ) , « d e u x v é r i t a b l e s a m i s d o n t , d i t - i l , j e 
n ' a i j a m a i s o u b l i é l e b o n office, q u e j e m e r a p 
p e l l e r a i t o u j o u r s t a n t q u e m a m é m o i r e c o n s e r 
v e r a u n s o u v e n i r , v i n r e n t m e t r o u v e r s é p a r é 
m e n t , e t c h a c u n d : e u x , s a n s q u e j e l e u r e u s s e 
r i e n d e m a n d é , m'offr i t d e m ' a v a n c e r t o u t l ' a r 
g e n t q u i p o u r r a i t m ' ê t r e n é c e s s a i r e , p o u r q u e 
l ' e n t r e p r i s e n ' a p p a r t î n t p l u s q u ' à m o i s e u l . N e 
v o u l a n t p a s d o n n e r à l ' u n u n e p r é f é r e n c e p e u 
o b l i g e a n t e p o u r l ' a u t r e , j ' e m p r u n t a i d e c h a c u n 
l a m o i t i é d e l a s o m m e q u ' i l s m ' a v a i e n t offerte e t 
d o n t j ' a v a i s b e s o i n , e t c o n t i n u a i l es affaires en 
m o n n o m s e u l . » 

TJne b r o c h u r e Sur Tutilitè dupapier-monnaii 
l u i v a l u t , v e r s le m ê m e t e m p s , d e l a p a r t d e la 
C h a m b r e , l ' i m p r e s s i o n d e s b i l l e t s à é m e t t r e . 
« C 'é ta i t , d i t - i l , u n e affaire i m p o r t a n t e p o u r m o i . 
11 a j o u t e . « Ce fut encore âmes tjfortspour 
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apprendre à écrire que je dus cette bonne for
tune. » — D e s r e l a t i o n s d u e s é g a l e m e n t à ses 
efforts l i t t é r a i r e s , l u i p r o c u r è r e n t a u s s i l ' i m p r e s -
s ions d e s b i l l e t s d e N e w - C a s t l e e t d e s lo i s e t 
r éso lu t ions d e c e g o u v e r n e m e n t . 

« J ' o u v r i s a l o r s u n e p e t i t e b o u t i q u e d e p a p e 
ter ie , c o n t i n u a - t - i l ; j ' y t e n a i s d e s l e t t r e s et 
pièces d e t o u t e s s o r t e s à r e m p l i r à l a m a i n . 
C 'é ta ient l e s p l u s c o r r e c t e s q u e l ' on e û t e n c o r e 
v u e s d a n s l e p a y s . J e v e n d a i s a u s s i d u p a p i e r , 
d u p a r c h e m i n , d e s r e g i s t r e s , e t c . J e c o m m e n ç a i 
à m e l ibé re r g r a d u e l l e m e n t des de t t e s q u e j ' a v a i s 
c o n t r a c t é e s p o u r m o n i m p r i m e r i e . — Afin d ' a s 
su re r m o n c r é d i t e t m a r é p u t a t i o n d e c o m m e r 
ç a n t , j e p r e n a i s so in , n o n - s e u l e m e n t d ' ê t r e e n 
réal i té laborieux e t économe, m a i s a u s s i d ' év i t e r 
tou te a p p a r e n c e c o n t r a i r e . Mes v ê t e m e n t s é t a i e n t 
s imp les , e t j a m a i s o n n e m e v o y a i t d a n s les l i e u x 
de r é u n i o n d e s o i s i f s ; j e n e fa isa is n i p a r t i e s d e 
pêche n i p a r t i e s d e c h a s s e ; l a l e c t u r e a v a i t s e u l e 
le p r i v i l è g e d e m e d i s t r a i r e d e m o n o u v r a g e , 
encore é t a i t - c e r a r e m e n t , s a n s q u e le p u b l i c fû t 
d a n s l a con f idence e t p û t s ' en s c a n d a l i s e r . » 
F r a n k l i n c o n v i e n t q u ' i l y m e t t a i t m ê m e u n p e u 
de c h a r l a t a n i s m e : « P o u r m o n t r e r , d i t - i l , q u e 
j ' é t a i s à m e s af fa i res , j ' a m e n a i s q u e l q u e f o i s s u r 
u n e b r o u e t t e , à t r a v e r s l e s r u e s , le p a p i e r q u e 
j ' a l l a i s a c h e t e r d a n s les m a g a s i n s . » — L a c o n 
c l u s i o n , i l n ' e s t q u e fa i re de l a r a p p o r t e r . 

s 
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U n e d e t t e r e s t a i t , p l u s c r i a n t e q u e t o u t e s les 
a u t r e s : F r a n k l i n p a r v i n t à l ' a c q u i t t e r de m ê m e . 
« J ' a v a i s c o n t i n u é , d i t - i l , à e n t r e t e n i r u n e l iai
s o n a m i c a l e d e v o i s i n a g e a v e c l e s p a r e n t s de 
m i s s K e a d q u i m ' a v a i e n t t o u j o u r s accuei l l i aveo 
é g a r d d e p u i s l e p r e m i e r i n s t a n t o ù j ' a v a i s l ogé 
chez e u x . I l s m ' i n v i t a i e n t s o u v e n t à les a l ler vo i r , 
m e c o n s u l t a i e n t s u r l e u r s affaires p o u r l e s 
q u e l l e s j e l e u r r e n d a i s pa r fo i s des se rv ices . 
J ' é t a i s t o u c h é d e l a m a l h e u r e u s e s i t u a t i o n de l a 
p a u v r e m i s s R e a d . P r e s q u e t o u j o u r s a b a t t u e , 
e l le r e t r o u v a i t r a r e m e n t s a g a î t é e t fuya i t le 
m o n d e . J e r e g a r d a i s m o n i n c o n s t a n c e e t m a 
l é g è r e t é p e n d a n t m o n s é j o u r à L o n d r e s c o m m e 
l a p r i n c i p a l e c a u s e d e s o n m a l h e u r , b i e n q u e s a 
m è r e fû t a ssez b o n n e p o u r s e c h a r g e r e l l e - m ê m e 
d e ce t t e f a u t e . N o t r e a n c i e n n e affection se 
r a n i m a , m a i s i l y a v a i t d e g r a n d s obs t ac l e s à 
n o t r e u n i o n . . . N o u s n o u s a v e n t u r â m e s à pas se r 
p a r - d e s s u s t o u t e s les d i f f icul tés , e t j e l ' épousa i 
l e 1 E R s e p t e m b r e 1730. A u c u n d e s i n c o n v é n i e n t s 
q u e j ' a v a i s c r a i n s (soit l e r e t o u r d u p r e m i e r 
m a r i , so i t l e s r é c l a m a t i o n s d e s e s c réanciers ) 
n ' a r r i v a . E l l e fut p o u r m o i u n e b o n n e e t fidèle 
c o m p a g n e , e t m ' a i d a b e a u c o u p e n t e n a n t la 
b o u t i q u e . N o u s p r o s p é r â m e s e n s e m b l e e t f îmes 
t o u j o u r s t o u s n o s efforts p o u r n o u s r e n d r e m u 
t u e l l e m e n t h e u r e u x . Ce f u t a i n s i q u e j e co r r i 
g e a i c e g r a n d erratum, d u m i e u x qu ' i l m e fut 
p o s s i b l e . » 
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F r a n k l i n a j o u t e p l u s l o in : « N o u s a v o n s u n 
p r o v e r b e a n g l a i s q u i d i t : Voulez-vous réussir ? 
consultez votre femme. — Il fu t h e u r e u x p o u r 
m o i d ' e n a v o i r u n e d i s p o s é e a u t a n t q u e m o i a u 
travail e t à l'économie. E l l e m ' a i d a i t d e t o u t s o n 
p o u v o i r d a n s m o n c o m m e r c e , p l i a i t e t c o u s a i t 
m e s p a m p h l e t s , a r r a n g e a i t l a b o u t i q u e , a c h e t a i t 
de v i e u x chiffons p o u r les r e v e n d r e a u x f a b r i 
c a n t s d e p a p i e r , e t c . N o u s n ' a v i o n s p a s d e 
d o m e s t i q u e s f a i n é a n t s ; n o t r e t a b l e é t a i t s i m p l e , 
n o t r e m o b i l i e r d e t r è s - p e u d e p r i x . P a r e x e m p l e , 
m o n d é j e u n e r se c o m p o s a l o n g t e m p s d e p a i n e t 
de l a i t s a n s t h é , q u e j e p r e n a i s d a n s u n e é c u e l l e 
de t e r r e d e d e u x s o u s , a v e c u n e c u i l l è r e d ' é t a i n . 
Mais v o y e z c o m m e le l u x e s ' i n t r o d u i t d a n s l e s 
fami l les e t y fai t d e s p r o g r è s e n d é p i t d e s p r i n 
c i p e s ! U n m a t i n , q u a n d m a f e m m e m ' a p p e l a 
p o u r m o n d é j e u n e r , j e le t r o u v a i s e r v i d a n s u n e 
t a s s e d e p o r c e l a i n e a v e c u n e cu i l l è r e d ' a r g e n t ! 
M a f e m m e m ' a v a i t fait ce t t e e m p i è t e à m o n i n s u , 
a u p r i x é n o r m e de v i n g t - t r o i s s c h i l l i n g s , d é p e n s e 
qu ' e l l e n e p u t e x c u s e r q u ' e n d i s a n t qu ' e l l e p e n 
sa i t q u e s o n m a r i m é r i t a i t u n e cu i l l è r e d ' a r g e n t 
e t u n e t a s s e d e p o r c e l a i n e t o u t a u s s i b i e n q u ' a u 
c u n d e s e s v o i s i n s . Ce fu t l a p r e m i è r e fois q u e 
l ' a r g e n t e r i e e t l a p o r c e l a i n e p a r u r e n t d a n s n o t r e 
m a i s o n . » 

L a J u n t e n e se t e n a n t p l u s d a n s u n e t a v e r n e , 
m a i s d a n s u n e c h a m b r e l o u é e à ce t effet, F r a n -

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



74 B E N J A M I N F R A N K L I N . 

k l i n p r o p o s a à s e s a m i s d ' y r é u n i r l e u r s l i v r e s 
e t d ' y é t a b l i r u n e s o r t e d e b i b l i o t h è q u e c o m 
m u n e . Cet te p r o p o s i t i o n l u i e n s u g g é r a b i en tô l 
u n e a u t r e . 

« Ce fut a l o r s , d i t - i l , q u e j e r é a l i s a i m o n pre
mier -projet d'utilité publique, c e l u i d ' u n e 

B I B L I O T H È Q U E P A R S O U S C R I P T I O N I l y a v a i t 
a l o r s s i p e u d e l e c t e u r s à P h i l a d e l p h i e , e t n o u s 
é t i ons p o u r l a p l u p a r t s i p a u v r e s q u e , m a l g r é 
t o u t e s m e s p e i n e s ( 1 ) , i l m e fu t i m p o s s i b l e d e 
t r o u v e r p l u s d e c i n q u a n t e p e r s o n n e s , p r e s q u e 
t o u t e s p a r m i l e s j e u n e s c o m m e r ç a n t s , q u i c o n 
s e n t i s s e n t à p a y e r d ' a b o r d q u a r a n t e s h i l l i n g s 
c o m p t a n t , p u i s u n e c o t e a n n u e l l e d e d i x s h i l 
l i n g s . Ce fu t a v e c c e p e t i t fonds q u e n o u s c o m 
m e n ç â m e s . L e s l i v r e s f u r e n t i m p o r t é s d ' A n g l e 
t e r r e ; l a b i b l i o t h è q u e fu t o u v e r t e u n j o u r p a r 
s e m a i n e p o u r l e p r ê t a u x s o u s c r i p t e u r s , c o n t r e 
l e u r o b l i g a t i o n d e p a y e r le d o u b l e d e l a v a l e u r 
e n c a s d ' a v a r i e . — L ' u t i l i t é d e ce t é t a b l i s s e m e n t 
s e fit b i e n t ô t s e n t i r ; il fut i m i t é p a r d ' a u t r e s 

(1) « Les objections et refus que j'essuyai en sollici
tant des souscriptions me firent sentir l'inconvénient 
de se présenter comme l'auteur d'un projet utile; je 
pris donc le parti de donner mon plan pour l'ouvrage 
de plusieurs amis; mon affaire marcha d'elle-même, 
grâce à cette petite précaution. LB succès dont elle fut 
suivie en cette occasion et en plusieurs autres, m'au
torise à en recommander l'usage.» 
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•villes e t e n d ' a u t r e s p r o v i n c e s (1). Les bibl io
t h è q u e s s ' a c c r u r e n t p a r d e s d o n a t i o n s p a r t i c u 
l ières ; l a l e c t u r e d e v i n t à l a m o d e ; n o t r e p e u p l e , 
n ' a y a n t p a s s o u s l a r i g i d i t é d e s h a b i t u d e s c a l v i 
n i s t e s , d e d i v e r t i s s e m e n t s p u b l i c s , fit m i e u x 
c o n n a i s s a n c e a v e c les l i v r e s , et , a u b o u t d e q u e l 
q u e s a n n é e s , l e s é t r a n g e r s r e c o n n u r e n t e n l u i 
p l u s d ' i n s t r u c t i o n e t d ' i n t e l l i g e n c e q u e n ' e n o n t 
g é n é r a l e m e n t les m ê m e s c l a s s e s d a n s les autre3 
p a y s . » 

F r a n k l i n a j o u t e : « Cet te b i b l i o t h è q u e m e 
f o u r n i t l es m o y e n s d ' a u g m e n t e r m e s c o n n a i s 
s a n c e s p a r u n e é t u d e c o n s t a n t e à l a q u e l l e j e 
c o n s a c r a i u n e h e u r e o u d e u x p a r j o u r , e t u n 
j o u r e n t i e r p a r s e m a i n e ; j e r é p a r a i a i n s i , j u s q u ' à 
u n c e r t a i n p o i n t , l ' a b s e n c e d e l ' é d u c a t i o n sc i en t i 
fique q u e m o n p è r e a v a i t v o u l u m e d o n n e r . L a 
l e c t u r e é t a i t l e s e u l a m u s e m e n t q u e j e m e p e r 
mi s se . J e n e d i s s i p a i s p a s m o n t e m p s d a n s les 
t a v e r n e s , à d e s j e u x e t folies d ' a u c u n e e s p è c e ; 
et j e c o n t i n u a i d e c o n s a c r e r à m o n é t a t l es so in s 
i n f a t i g a b l e s q u ' i l e x i g e a i t . J ' é t a i s e n c o r e e n 
de t t e p o u r m o n i m p r i m e r i e ; j ' a v a i s u n e p e t i t e 
famil le à l'éducation de laquelle il allait devenir 
urgent dépenser, et j ' a v a i s à d i s p u t e r le t e r r a i n 

(1) Franklin dit ailleurs : « notre bibliothèque par 
souscription fut la mère de toutes celles qui existent 
dans l'Amèric ue du Nord, et qui sont si nombreuses. » 
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à d e u x r i v a u x é t a b l i s d a n s l a v i l l e a v a n t m o i . 
— T o u t e f o i s , j ' a c q u é r a i s t o u s les j o u r s p l u s d ' a i 
s a n c e . » 

J ' a i l a i s s é p a r l e r F r a n k l i n s a n s l ' i n t e r r o m p r e . 
C 'es t p l a i s i r , n ' e s t - i l p a s v r a i , d e v o i r s ' a u g m e n 
t e r p e u â p e u l e s m o y e n s d o n t ce j e u n e h o m m e 
d i spose , e t p a r l e s q u e l s i l a s p i r e à s e rv i r ses 
s e m b l a b l e s ? D u r e s t e , e n n o u s r a c o n t a n t c o m 
m e n t « d e l a c o n d i t i o n p a u v r e e t o b s c u r e o ù il 
e s t n é , e t d a n s l a q u e l l e s e s o n t p a s s é e s s e s p r e 
m i è r e s a n n é e s , i l s ' es t é l evé , p a r l u i - m ê m e , à 
u n é t a t d ' o p u l e n c e e t de cé l éb r i t é » — il n e s o n g e 
p a s l e m o i n s d u m o n d e à p a s s e r p o u r m a g i c i e n 
o u so r c i e r ; i l n e v e u t p a s n o u s f r a p p e r d ' u n e 
s t u p é f a c t i o n s t é r i l e ; i l n ' a fait , il le s a i t b i e n , q u e 
c e q u i é t a i t f a i sab le : s i h a u t q u ' i l so i t m o n t é , i l 
n ' e s t p a s m o n t é s a n s éche l l e . L ' éche l l e , i l s e 
fa i t u n d e v o i r de l a r e m e t t r e e n p l a c e e t d e l a 
r e m o n t e r t o u t d o u c e m e n t a v e c n o u s : a i m a n t 
b i e n m i e u x n o u s s u r p r e n d r e u n p e u m o i n s et 
n o u s i n s t r u i r e u n p e u p l u s . — P o u r ce t a m i des 
h o m m e s , n o u s n e s o m m e s p a s des é t r a n g e r s . 

C 'es t a u m i l i e u d e c e s exe rc i ce s p e r s é v é r a n t s , 
c ' e s t d u s e n t i m e n t d e ce t t e a i s a n c e c r o i s s a n t e e t 
d e c e t t e p r o g r e s s i o n i n t e l l e c t u e l l e q u e so r t i t « le 
difficile et Aardiprofet, qu ' i l c o n ç u t e n ce t e m p s , 
d'arriver à une P E R F E C T I O N M O R A L E . » 

a J e d é s i r a i s v i v r e , d i t - i l , s a n s c o m m e t t r e 
a u c u n e f a u t e e n a u c u n t e m p s , e t v a i n c r e t o u t e s 
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celles v e r s l e s q u e l l e s u n p e n c h a n t n a t u r e l , l ' h a 
b i t u d e o ù l a s o c i é t é - p o u v a i t m ' e n t r a î n e r . » Il 
s ' a p e r ç u t b i e n t ô t q u ' i l fa l la i t a r o m p r e les m a u 
va i ses h a b i t u d e s , e n a c q u é r i r d e b o n n e s e t s 'y 
affermir , avant d e p o u v o i r c o m p t e r s u r u n e 
r ec t i t ude d e c o n d u i t e u n i f o r m e e t i n é b r a n l a b l e . » 

I l v i t e n s u i t e q u e , d a n s c e t t e p é n i b l e t â c h e , il 
n e fal lai t p a s a t t a q u e r t o u s s e s e n n e m i s à l a fois, 
ma i s les c o m b a t t r e i n d i v i d u e l l e m e n t e t s e défa i re 
t o u t à fai t d e l ' u n a v a n t q u e d e p a s s e r à l ' a u t r e . 
— Voici m a i n t e n a n t c o m m e n t i l c o n d u i s i t ce t t e 
sé r i euse g u e r r e : 

H d r e s sa , p o u r s o n u s a g e , l a l i s t e s u i v a n t e d e s 
vertus à a c q u é r i r , a v e c l e u r s p r é c e p t e s . 

1. TEMPÉRANCE . N e m a n g e p a s j u s q u ' à t ' a l o u r -
d i r ; n e b o i s p a s j u s q u ' à t ' é t o u r d i r . 

2. S I L E N C E . N e d i s q u e ce q u i p e u t s e r v i r a u x 
a u t r e s e t à t o i . E v i t e l e s c o n v e r s a t i o n s o i s e u s e s . 

3 . O R D R E . Q u e c h a q u e c h o s e a i t chez t o i s a 
p l a c e ; e t c h a q u e o c c u p a t i o n , s o n t e m p s . 

4. RÉSOLUTION . P r e n d s l a r é s o l u t i o n d e fa i re 
ce q u e t u d o i s , e t fa is , s a n s m a n q u e r , t o u t c e 
q u e t u a s r é s o l u . 

5.<ÉCONOMIE. N e d é p e n s e q u e p o u r l e p l a i s i r 
des a u t r e s o u p o u r l e t i en , c ' e s t - à - d i r e n e d i s 
s ipe r i e n . 

6. T R A V A I L . N e p e r d s p a s d e t e m p s ; o c c u p e -
toi t o u j o u r s à q u e l q u e c h o s e d ' u t i l e . A b s t i e n s -
toi de t o u t e a c t i o n q u i n ' e s t p a s n é c e s s a i r e . 
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7. S I N C É R I T É . N ' u s e d ' a u c u n m é c h a n t d é t o u r ; 
p e n s e a v e c i n n o c e n c e e t j u s t i c e ; p a r l e c o m m e t u 
p e n s e s . 

8 . J U S T I C E . N e n u i s à p e r s o n n e , so i t e n l u i 
f a i san t d u t o r t , so i t e n n é g l i g e a n t d e l u i faire l e 
b i e n a u q u e l t o n d e v o i r t ' o b l i g e . 

9. M O D É R A T I O N . E v i t e l es e x t r ê m e s . G a r d e - t o i 
de r e s s e n t i r l e s t o r t s a u s s i v i v e m e n t q u ' i l s t e 
s e m b l e n t le m é r i t e r . 

1 0 . P R O P R E T É . N e souffre a u c u n e m a l p r o p r e t é 
n i s u r t o n c o r p s , n i s u r t e s v ê t e m e n t s , n i d a n s 
t a m a i s o n . 

1 1 . T R A N Q U I L L I T É . N e t e l a i s se p a s t r o u b l e r 
p a r d e s b a g a t e l l e s n i p a r d e s a c c i d e n t s o r d i 
n a i r e s o u i n é v i t a b l e s . 

1 2 . C H A S T E T É . N e c o m p r o m e t s j a m a i s t a 
c o n s c i e n c e , t a p a i x , t a r é p u t a t i o n , n i cel le d e s 
n u t r e s . 

1 3 . H U M I L I T É . I m i t e J É S U S e t S O C R A T E . 

L ' o r d r e s e l o n l e q u e l i l d e v a i t p r o c é d e r à l ' a c 
q u i s i t i o n s u c c e s s i v e d e c e s treize vertus n e l u i 
a v a i t p a s p a r u ind i f fé ren t . 

« J e p l a ç a i , d i t - i l , l a T E M P É R A N C E l a p r e m i è r e , 
p a r c e q u ' e l l e t e n d à m a i n t e n i r l a t ê t e f roide e t 
les i dée s n e t t e s , c e q u i e s t n é c e s s a i r e q u a n d i l 
faut toujours veiller, t o u j o u r s ê t r e e n g a r d e 
p o u r c o m b a t t r e l ' a t t r a i t d e s a n c i e n n e s h a b i t u d e s 
e t l a force d e s t e n t a t i o n s q u i s e s u c c è d e n t s a n s 
cesse . Ce t te v e r t u , u n e fois o b t e n u e e t a f fe rmie . 
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le S I L E N C E d e v e n a i t p l u s facile ; m o n dés i r é ta i t 
d ' a c q u é r i r d e s c o n n a i s s a n c e s e n m ê m e t e m p s 
q u e j e m ' a v a n c e r a i s d a n s l a p r a t i q u e de la v e r t u : 
c o n s i d é r a n t d o n c q u e l ' on s ' i n s t r u i t d a v a n t a g e 
d a n s l a c o n v e r s a t i o n p a r le s e c o u r s d e s ore i l les 
q u e p a r c e l u i d e l à l a n g u e ; s o u h a i t a n t d ' a i l l eu r s 
r o m p r e l ' h a b i t u d e q u e j ' a v a i s p r i s e , d e bab i l l e r 
e t d e fa i re d e s p o i n t e s , ce q u i n e r e n d a i t m a 
soc ié té a g r é a b l e q u ' a u x g e n s supe r f i c i e l s , — j e 
d o n n a i s l a s e c o n d e p l a c e a u S I L E N C R . J ' e s p é r a i 
q u e , j o i n t à T O R D R E q u i v i e n t a p r è s , il m e l a i s 
s e r a i t p l u s d e t e m p s p o u r s u i v r e m o n p l a n e t m e s 
é t u d e s . L a R É S O L U T I O N d e v e n a n t h a b i t u e l l e e n 
m o i , m e d o n n e r a i t l a p e r s é v é r a n c e n é c e s s a i r e 
p o u r a c q u é r i r l e s a u t r e s v e r t u s . L ' É C O N O M I E e t 
le T R A V A I L , e n m e l i b é r a n t d e ce q u i m e r e s t a i t 
de de t t e s , e t e n m e p r o c u r a n t l ' a i s a n c e e t l ' i n d é 
p e n d a n c e , m e r e n d r a i e n t p l u s facile l a p r a t i q u e 
d e l a S I N C É R I T É e t d e l a J U S T I C E . 

« C o n c e v a n t a l o r s q u e ( s u i v a n t l ' av i s d o n n é 
p a r P y t h a g o r e d a n s ses Vers dorés) u n E X A M E N 

J O U R N A L I E R m e s e r a i t n é c e s s a i r e , j ' i m a g i n a i l a 
m é t h o d e s u i v a n t e p o u r y p r o c é d e r . 

« J e fis u n p e t i t l i v r e d e t r e i ze p a g e s , p o r t a n t 
c h a c u n e e n t ê t e l e n o m de l ' u n e d e m e s t r e i ze 
v e r t u s . J e r é g l a i c h a q u e p a g e e n e n c r e r o u g e , 
d e m a n i è r e à y é t a b l i r s e p t c o l o n n e s ( u n e p o u r 
c h a q u e j o u r d e l a s e m a i n e ) . J e t r a ç a i e n s u i t e 
t r e ize l i g n e s t r a n s v e r s a l e s , a y a n t c h a c u n e , a u 
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c o r n m e n c e r n e n t , l e n o m d ' u n e v e r t u . S u r ce t t e 
l i g n e e t à l a c o l o n n e d u j o u r , j e f a i sa i s , l e so i r , 
u n e p e t i t e m a r q u e d ' e n c r e p o u r n o t e r l e s c o n 
t r a v e n t i o n s q u e , d ' a p r è s m o n e x a m e n , j e r e c o n 
n a i s s a i s a v o i r c o m m i s e s c o n t r e t e l o u t e l p r é 
c e p t e . » 

Vo ic i d u r e s t e u n s p é c i m e n d e ces p a g e s , 
r e p r é s e n t a n t l a p r e m i è r e . 
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T E M P É R A N C E : iVe mange pas jusqu'à 

t''alourdir, ne bois pas jusqu'à t'é-

tourdir. 
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« J e r é s o l u s , c o n t i n u e F r a n k l i n , d e d o n n e r 
u n e s e m a i n e d ' a t t e n t i o n s é r i e u s e à c h a c u n e de 
c e s v e r t u s s u c c e s s i v e m e n t . A i n s i , p e n d a n t la 
première semaine, m o n p l u s g r a n d so in fut 
d ' év i t e r l a p l u s l é g è r e f a u t e c o n t r e l a T E M P É 

R A N C E , l a i s s a n t l e s a u t r e s v e r t u s c o u r i r l e u r 
c h a n c e o r d i n a i r e , m a i s m a r q u a n t c h a q u e soir les 
f a u t e s d e la j o u r n é e . Si , d a n s la p r e m i è r e s e 
m a i n e , j e p o u v a i s c o n s e r v e r m a p r e m i è r e l i g n e 
p u r e d e t o u t e m a r q u e , j e m e c r o y a i s a ssez for 
tifié d a n s la p r a t i q u e d e m a p r e m i è r e v e r t u , e t 
assez d é g a g é d e l ' i n f luence d u d é f a u t opposé , 
p o u r m e h a s a r d e r à p o r t e r m o n a t t e n t i o n s u r l a 
s e c o n d e e t t â c h e r d e m a i n t e n i r d e u x l i g n e s 
e x e m p t e s d e t o u t e m a r q u e . P r o c é d a n t a i n s i j u s 
q u ' à l a d e r n i è r e v e r t u , j e p o u v a i s fa i re u n cours 
c o m p l e t e n t r e i ze s e m a i n e s , et le r e c o m m e n c e r 
q u a t r e fois p a r a n . » 

L a p e t i t e p r i è r e s u i v a n t e é t a i t é c r i t e e n t è t e 
d e ces t a b l e s d ' e x a m e n : 

« 0 b o n t é t o u t e - p u i s s a n t e ! P è r e i n d u l g e n t ! 
» G u i d e m i s é r i c o r d i e u x ! a u g m e n t e e n m o i ce t t e 
» s a g e s s e q u i p e u t d é c o u v r i r m e s v é r i t a b l e s 
» i n t é r ê t s ; a f f e rmis -moi d a n s l a r é s o l u t i o n d ' en 
» s u i v r e les conse i l s . R e ç o i s l e s s e r v i c e s q u e j e 
» p u i s r e n d r e à t e s a u t r e s e n f a n t s c o m m e l a 
» s e u l e m a r q u e d e r e c o n n a i s s a n c e qu ' i l m e so i t 
» p o s s i b l e d e t e d o n n e r p o u r les f a v e u r s q u e t u 
» m ' a c c o r d e s s a n s cesse . » 
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HEURES. 

Matin. \ aie lever, me laver, m'a-
Idresser à la Bonté divine, 

Question : QUEL BIEN 5 f régler les affaires du jour, 
FIIRAI-JB AUJOURD'HUI? 6 (EN tracer le plan, m'occu-

îiper de mes études pre
ssentes; déjeuner. 

Travail. 

Midi. 1 2 ) L ire , e x a m i n e r m e s 
i \ comptes, dîner 

Après-midi. Travail. 

SOIR. 
Question : QUEL BIEN 

Meltre toute chose en 
[place e souper. Mubique, 

Ai-JB FAIT AUJOURD'HUI ï S i amusement, conversation. 
9 / EXAMEN DE LA JOURNÉE. 

yiut. 

10\ 
IL 
121 

1 > Dormir. 
21 

U n e p a g e c o n t e n a i t l a r é p a r t i t i o n s u i v a n t e 
d e s v i n g t - q u a t r e h e u r e s d e c h a q u e j o u r . 
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« J e m e m i s , c o n t i n u e F r a n k l i n , à e x é c u t e r 
ce p l a n j o u r n a l i e r , e t j e l e s u i v i s s a u f q u e l q u e s 
i n t e r r u p t i o n s d e t e m p s à a u t r e . J e fus s u r p r i s 
d e m e t r o u v e r b e a u c o u p p l u s d e d é f a u t s q u e j e 
n e l ' a v a i s i m a g i n é ; m a i s j ' e u s l a satisfaction» 
d ' en v o i r d i m i n u e r l e n o m b r e A p r è s u n c e r 
t a i n t e m p s j e n e fis p l u s q u ' u n cours d a n s 
l ' a n n é e , e t e n s u i t e u n s e u l - cou r s e n p l u s i e u r s 
a n n é e s . En f in j ' y r e n o n ç a i e n t i è r e m e n t l o r s q u e 
les v o y a g e s e t d e s affaires m u l t i p l i é e s m ' e u r e n t 
ô t é l a d i s p o s i t i o n d e m o n t e m p s ; mais je portai 
toujours mon livret avec moi 

» Q u e l q u e c b o s e q u i p r é t e n d a i t ê t r e l a r a i s o n 
m e s u g g é r a i t que lque fo i s q u e c e t t e e x t r ê m e 
e x a c t i t u d e q u e j ' e x i g e a i s d e m o i , p o u v a i t b i e n 
ê t r e u n e s o r t e de n i a i s e r i e m o r a l e , q u i a u r a i t fai t 
r i r e à m e s d é p e n s s i e l le e û t é t é c o n n u e ; e t 
q u ' u n h o m m e q u i v e u t l e b i e n do i t s e p e r m e t t r e 
à l u i - m ê m e q u e l q u e s l é g e r s d é f a u t s , af in de 
m e t t r e s e s a m i s à l e u r a i s e . . . D a n s l e v r a i , j e m e 
t r o u v a i i n c o r r i g i b l e s u r l ' a r t i c l e d e T O R D R E , e t c . . . 
A u t o t a l , b i e n q u e j e n e so is j a m a i s a r r i v é à l a 
per fec t ion q u e j ' é t a i s si a m b i t i e u x d ' a t t e i n d r e , e t 
q u e j ' e n so i s r e s t é b i e n lo in , m e s efforts m ' o n t 
c e p e n d a n t r e n d u meilleur et plus heureux q u e 
j e n e l ' a u r a i s é t é s a n s ce la . 

* Il p e u t ê t r e u t d e q u e m e s d e s c e n d a n t s s a 
c h e n t q u e c ' es t à c e p e t i t e x p é d i e n t q u ' u n d e 
l eu ra a n c ê t r e s (a idé d e l a g r â c e d e Dieu) a d û 
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l e bonheur constant d e t o u t e s a v ie , j u s q u ' à s a 
s o i x a n t e - d i x - n e u v i è m e a n n é e , d a n s l a q u e l l e i l 
éc r i t cec i . . . I l a t t r i b u e à l a tempérance s a l o n g u e 
s a n t é e t c e q u i l u i r e s t e e n c o r e d ' u n e b o n n e 
c o n s t i t u t i o n ; — a u travail e t à Xéconomie, l ' a i 
s a n c e q u ' i l a a c q u i s e d e b o n n e h e u r e , l a f o r t u n e 
d o n t el le a é t é s u i v i e , e t t o u t e s les c o n n a i s s a n c e s 
q u i l ' on t m i s e n é t a t d ' ê t r e u n c i t o y e n u t i l e e t 
l u i o n t o b t e n u u n c e r t a i n d e g r é d e r é p u t a t i o n 
p a r m i les s a v a n t s ; — à l a sincérité et à Injustice, 
la con f i ance d e s o n p a y s e t l es e m p l o i s h o n o r a 
b l e s d o n t o n l ' a r e v ê t u ; — enf in à l ' i n f luence 
r é u n i e d e t o u t e s ces b o n n e s h a b i t u d e s , m ê m e 
d a n s l ' é t a t d ' impe r f ec t i on o ù il a p u les a c q u é r i r , 
c e t t e é g a l i t é d ' h u m e u r e t ce t t e g a î t é d a n s l a 
c o n v e r s a t i o n , q u i font e n c o r e r e c h e r c h e r s a c o m 
p a g n i e et l a r e n d e n t a g r é a b l e m ê m e a u x j e u n e s 
g e n s . J ' e s p è r e d o n c q u e q u e l q u e s - u n s d e m e s 
d e s c e n d a n t s v o u d r o n t e s s a y e r d e q u e l q u e e x e r 
c ice p a r e i l e t s ' en t r o u v e r o n t b i e n . » 

J ' a i dé jà d i t q u e F r a n k l i n n ' a v a i t p u é p r o u v e r 
le s a l u t a i r e effet de ces m o d e s t e s exe rc i ces , s a n s 
s o n g e r a u s s i t ô t à e n é t e n d r e le b i en fa i t à s e s 
s e m b l a b l e s . E n p u b l i a n t s o n sec re t , i l s e p r o p o 
sa i t d ' é c r i r e u n pe t i t c o m m e n t a i r e s u r c h a q u e 
V E R T U , m o n t r a n t l es avantages q u i l ' a c c o m p a 
g n e n t c o n s t a m m e n t e t l es maux c o n s t a m m e n t 
a t t a c h é s a u V I C E c o n t r a i r e . « N e c o n s i d é r a n t 
q u e l a n a t u r e d e l ' h o m m e , j ' a u r a i s é t ab l i , d i t - i l , 
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q u e ce] u i q u i d é s i r e ê t r e h e u r e u x , m ê m e e n c e 
m o n d e , a t o u t i n t é r ê t à ê t r e v e r t u e u x . » 

D a n s l e m ê m e t e m p s , u n m o r a l i s t e f rança i s 
é c r i v a i t ces m o t s , e n p a r l a n t de S O C R A T E : « Si 
l ' emplo i de s e s m o m e n t s n o u s é t a i t p l u s c o n n u , 
p e u t - ê t r e n o u s d é m o n t r e r a i t - i l , m i e u x q u ' a u c u n 
r a i s o n n e m e n t , q u e , p o u r n o t r e b o n h e u r d a n s ce 
m o n d e , n o u s n ' a v o n s r i e n d e m i e u x à faire q u e 
d e p r a t i q u e r l a v e r t u : t h è s e i m p o r t a n t e q u i c o m 
p r e n d t o u t e la m o r a l e e t q u i n ' a p o i n t é t é p r o u 
v é e . » — Cet te t h è s e é t a i t j u s t e m e n t cel le q u e 
F r a n k l i n v o u l a i t s o u t e n i r . — T o u s le3 a r g u 
m e n t s qu ' i l e û t r a s s e m b l é s p o u r c e t t e d é m o n s 
t r a t i o n n ' a u r a i e n t j a m a i s v a l u , p e n s e z - v o u s , 
c e u x q u e c o n t i e n t s a p r o p r e h i s t o i r e . 

U n a u t r e p r o j e t d u m ê m e t e m p s a t t e s t e la 
f e r v e u r d e ses c o n v i c t i o n s : il n e s ' a g i s s a i t d e 
r i e n m o i n s q u e d ' e n r ô l e r e t d ' a s soc i e r l es a m i s 
d u b i e n p u b l i c s o u s u n e p ro fes s ion de foi d o n t 
voic i les d e u x p r i n c i p a u x a r t i c l e s : « L e c u l t e le 
p l u s a g r é a b l e à D i e u e s t d e fa i re d u b i e n a u x 
h o m m e s . » — « I l e s t c e r t a i n q u e l a v e r t u s e r a 
r é c o m p e n s é e e t l e v i c e p u n i d a n s c e m o n d e o u 
d a n s l ' a u t r e ; » d e s o u m e t t r e l e s a s soc ié s à 
l'exercice des treize semaines e t d e fonder enfin 
(après t a n t d e p a r t i s fo rmés e t d i s s o u s p a r 
l ' égo ï sme) un parti uni pour la vertu; d ' o r g a 
n i s e r l es h o m m e s v e r t u e u x e t b o n s de t o u s les 
p a y s e n u n c o r p s r é g u l i e r q u i s e g o u v e r n â t p a r 
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u n e n s e m b l e d e r è g l e s b o n n e s e t s a g e s ; t o u s leâ 
m e m b r e s s ' e n g a g e a n t à s ' a ide r l e s u n s les a u t r e s 
p a r t o u s les m o y e n s p o s s i b l e s , d a n s l e u r s i n t é 
r ê t s , l e u r s affa i res , l e u r a v a n c e m e n t d a n s l e 
m o n d e , a L ' é t a t d e m a f u r t u n e , a l o r s t r è s - b o r n é e , 
e t la n é c e s s i t é o ù j ' é t a i s d e m e c o n s a c r e r t o u t 
en t i e r à m e s affa i res , m e f o r c è r e n t , d i t F r a n 
k l i n , à r e c u l e r s a n s c e s s e l ' e x é c u t i o n d e ce p r o 
j e t Cependant je -persiste à croire que c'était 

là un projet praticable... J ' a i t o u j o u r s p e n s é 
qu'un seul homme, a v e c d e s m o y e n s p a s s a b l e s , 
peut opérer de grands changements e t m e t t r e à 
fin d e s c h o s e s i m p o r t a n t e s : — si d ' a b o r d il 
f o rme u n b o n p l a n ; — p u i s , s i , r e n o n ç a n t à t o u t e 
d i s t r a c t i o n , i l fait d e l ' e x é c u t i o n d e c e p l a n s o n 
u n i q u e affaire. » 

C'est e n 1732 q u e F r a n k l i n c o m m e n ç a l a p u b l i 
c a t i o n de s o n Almanach du bonhomme Richard; 
p u b l i c a t i o n c o n t i n u é e p e n d a n t v i n g t - c i n q a n s 
avec u n i m m e n s e s u c c è s . « J e le c o n s i d é r a i , 
d i t - i l , c o m m e u n v é h i c u l e t r è s - p r o p r e à r é p a n 
d r e l ' i n s t r u c t i o n p a r m i l e p e u p l e q u i a c h e t a i t 
r a r e m e n t d ' a u t r e s l i v r e s . J e r e m p l i s d o n c t o u s 
les pe t i t s e s p a c e s q u i se t r o u v a i e n t e n t r e les 
j o u r s r e m a r q u a b l e s d u c a l e n d r i e r p a r d e s s e n 
t e n c e s p r o v e r b i a l e s , d e ce l les s u r t o u t q u i p o u 
v a i e n t i n s p i r e r l ' a m o u r d u travail e t d e l'éco
nomie, c o m m e m o y e n s d ' a r r i v e r à la f o r t u n e , e t , 
yar conséquent, d 'a f fermir l a v e r t u . 
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C'est de ces p r o v e r b e s ( r éun i s s o u s q u a t r e chefs : 
1° Activité dans le travail; 2" Attention et soin 
continu à ses affaires; 3" Economie; 4° Conso
lations et secours aux malheureux] qu ' i l fo rma , 
e n t ê t e d e s o n A l m a n a c h d e 1757, ce cé l èb re 
d i s c o u r s d u p è r e A b r a h a m , s i c o n n u s o u s le n o m 
d e S C I E N C E D U B O N H O M M E R I C H A R D . « L a r é u n i o n 
e n u n s e u l foyer d e t o u s ces p r é c e p t e s é p a r s , l es 
m i t e n é t a t d e p r o d u i r e u n e i m p r e s s i o n p l u s 
v ive . Ce m o r c e a u fu t cop ié d a n s t o u s l e s j o u r 
n a u x d u c o n t i n e n t a m é r i c a i n , e t r é i m p r i m é en 
A n g l e t e r r e s o u s f o r m e d 'aff iche. On e n fit d e u x 
t r a d u c t i o n s e n F r a n c e ; l e s c u r é s e t l es s e i g n e u r s 
e n d i s t r i b u è r e n t u n g r a n d n o m b r e à l e u r s p a r o i s 
s i e n s e t à l e u r s p a y s a n s . » — I l n ' e s t p a s , q u e 
j e s a c h e , d e p a r e s s e , d ' é t o u r d e r i e , d e p r o d i g a 
l i té q u i p u i s s e t e n i r , s a n s c h a n c e l e r , s o u s l e 
c o u p d e s p r o v e r b e s d ' A b r a h a m . O n e s t , il e s t 
v r a i , p o r t é à r e g r e t t e r q u e l e q u a t r i è m e a r t i c l e 
so i t s i c o u r t ; m a i s i l e s t a s s e z l o n g p o u r l e 
l e c t e u r q u i a u r a m i s a prof i t l e s t r o i s p r e m i e r s . 
Cet a r t i c l e r e ç o i t e n o u t r e p l u s d e d é v e l o p p e m e n t 
a i l l e u r s , n o t a m m e n t d a n s l e s e x e m p l e s q u e 
F r a n k l i n n o u s l è g u e . 

F r a n k l i n , d o n t j e s u i s l es Mémoires p a s à p a s , 
n o u s fai t o b s e r v e r , e n p a s s a n t , q u e s o n j o u r n a l , 
o u v e r t à d e m o d e s t e s r é i m p r e s s i o n s d u Specta
teur o u d e t o u t e a u t r e c r i t i q u e g é n é r a l e , fu t 
c o n s t a m m e n t f e r m é a u x p e r s o n n a l i t é s . « J e 
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b a n n i s s a i s a v e c s o i n d e m e s feu i l les , n o u s d i t - i l , 
t o u t e d i f famat ion , t o u t e s a t i r e p e r s o n n e l l e , a b u s 
q u i , d a n s ces d e r n i è r e s a n n é e s , a s i h o n t e u s e 
m e n t affligé n o t r e p a y s . Q u a n d on m ' a l l é g u a i t 
q u ' u n j o u r n a l e s t u n e d i l i g e n c e d a n s l a q u e l l e 
t o u s c e u x q u i v e u l e n t p a y e r o n t d r o i t d e p r e n d r e 
p l a c e , — m a r é p o n s e é t a i t q u e j ' é t a i s p r ê t à i m 
p r i m e r s é p a r é m e n t l ' a r t i c l e p r o p o s é , q u e l ' a u 
t e u r en p o u r r a i t a v o i r a u t a n t d ' e x e m p l a i r e s q u ' i l 
v o u d r a i t p o u r les d i s t r i b u e r l u i - m ê m e ; m a i s q u a 
j e n e p r e n d r a i s p a s s u r m o i d e r é p a n d r e se3 
c a l o m n i e s q u ' a y a n t p r i s à l ' é g a r d d e m e s a b o n 
n é s l ' e n g a g e m e n t d e l e u r d o n n e r d e s c h o s e s 
u t i l e s o u a m u s a n t e s , j e n e p o u v a i s , s a n s u n e 
in ju s t i ce m a n i f e s t e , r e m p l i r l e u r feui l les d ' a l t e r 
c a t i o n s q u i l e u r é t a i e n t é t r a n g è r e s . J e fais ces 
o b s e r v a t i o n s , a j o u t e - t - i l , p o u r les j e u n e s i m p r i 
m e u r s , af in q u ' i l s s e g a r d e n t d e j a m a i s sou i l l e r 
l e u r s p r e s s e s e t d é s h o n o r e r l e u r p ro fess ion e n se 
p r ê t a n t à d e t e l l e s i n f amies , e t q u ' i l s s 'y r e f u s e n t 
a v e c f e r m e t é . — I ls p e u v e n t v o i r , p a r m o n 
e x e m p l e , q u ' a p r è s t o u t , u n e t e l l e c o n d u i t e n e 
n u i r a p a s à l e u r s i n t é r ê t s . » 

E n effet, d è s 1733 , à l ' â g e d e v i n g t - s e p t a n s , 
n o u s l e v o y o n s e n é t a t d ' é t ab l i r a i l l e u r s ( 1 ) u n 
d e ses o u v r i e r s , c e qu ' i l fait s o u v e n t p a r l a s u i t e : 
lu i f o u r n i s s a n t u n e p r e s s e e t d e s c a r a c t è r e s , 

{!) A. Charlestowa, dans la Caroline du Sua. 
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s u p p o r t a n t l e t i e r s d e s d é p e n s e s , e t t o u c h a n t la 
t i e r s d e s bénéf ices » (1). 

C e s t d e 1733 a u s s i qu ' i l d a t e s e s é t u d e s d e 
l a n g u e s é t r a n g è r e s . 

« J ' a p p r i s , d i t - i l , t o u t s e u l , e n p e u d e t e m p s , 
le f r a n ç a i s , a s sez b i e n p o u r p o u v o i r l i r e a i s é 
m e n t l e s l i v r e s é c r i t s e n c e t t e l a n g u e . — J e 
p a s s a i a l o r s à l ' i t a l i en . U n d e m e s a m i s q u i l ' a p 
p r e n a i t a u s s i , v e n a i t s o u v e n t m e t e n t e r e n m e 
p r o p o s a n t u n e p a r t i e d ' é c h e c s . Ce j e u m e p r e 
n a n t le t e m p s q u e j e d e s t i n a i s à l ' é t u d e , j e f inis 
p a r y r e n o n c e r , à m o i n s q u e l e v a i n q u e u r n ' e u t 
le d r o i t d ' i m p o s e r u n e t â c h e a u v a i n c u : so i t u n 
c e r t a i n n o m b r e d e p a g e s de g r a m m a i r e , soi t u n e 
t r a d u c t i o n , e t q u e le v a i n c u n e s ' e n g a g e â t 
d ' h o n n e u r à r e m p l i r c e t t e t â c h e a v a n t l a p a r t i e 
p r o c h a i n e . C o m m e n o u s é t i o n s d e m ê m e force, c e 
fut à c o u p s d'échec et mat q u e n o u s n o u s f îmes 
e n t r e r l ' i t a l i en d a n s l a t ê t e . — Avec u n p e u d e 
pe ine , j ' a p p r i s e n s u i t e l ' e s p a g n o l , a s sez p o u r l e 
l i re . — J ' a v a i s fai t , c o m m e j e l ' a i dé j à d i t , u n 
a n de l a t i n , é t a n t for t j e u n e , e t d e p u i s , j e l ' a v a i s 
e n t i è r e m e n t n é g l i g é . M a i s q u a n d j ' e u s fait c o n -

[1] « Plusieurs d'entre eux prospérèrent, dit Fran
klin en parlant des ouvriers qu'il avait établis, et 
furent en état, au bout de six années, terme de notre 
Société, de m'acheter leur imprimerie et de travailler 
à leur compte seuls,— ce qui procura l'établissement de 
plusieurs familles. » 
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n a i s s a n c e a v e c le f r a n ç a i s , l ' i t a l i en e t l ' e s p a g n o l , 
j e fus t o u t s u r p r i s , e n p r e n a n t u n N o u v e a u -
T e s t a m e n t l a t i n , d e v o i r q u e j e s a v a i s p l u s d e 
l a t in q u e j e n e c r o y a i s , c e q u i m ' e n c o u r a g e a à 
e n r e p r e n d r e l ' é t u d e ; j e t r o u v a i c e t t e l a n g u e 
d ' a u t a n t p l u s facile q u e l e s t r o i s a u t r e s l a n g u e s 
m ' a v a i e n t a p l a n i l a vo ie . 

a Ce t te e x p é r i e n c e m ' a fait p e n s e r qu ' i l y a 
q u e l q u e i n c o n s é q u e n c e d a n s n o t r e e n s e i g n e m e n t 
o r d i n a i r e d e s l a n g u e s . On n o u s d i t qu ' i l c o n v i e n t 
d e c o m m e n c e r p a r l e l a t i n , e t q u e l e l a t i n a p p r i s , 
il n o u s s e r a p l u s faci le d ' a p p r e n d r e les l a n g u e s 
m o d e r n e s q u i e n d é r i v e n t ; et , c e p e n d a n t , n o u s 
n e c o m m e n ç o n s p a s p a r le g r e c , af in q u ' i l n o u s 
fasse a r r i v e r p l u s f ac i l emen t a u l a t i n . . . J e v o u 
d r a i s q u e c e u x q u i d i r i g e n t l ' é d u c a t i o n d e l a j e u 
nes se f issent à c e su j e t d e m û r e s ré f l ex ions . » 

U n v o y a g e à B o s t o n (le p r e m i e r d e p u i s d i x 
ans) l u i p e r m e t d e se r éconc i l i e r enf in a v e c s o n 
f rère . « J e p a s s a i , d i t - i l , p a r N e w - P o r t , o ù m o n 
frère J a m e s a v a i t t r a n s p o r t é s o n i m p r i m e r i e . 
N o s a n c i e n s dif férends é t a i en t o u b l i é s , e t n o t r e 
e n t r e v u e fu t c o r d i a l e e t a f fec tueuse . S a s a n t é 
déc l ina i t r a p i d e m e n t . I l m e t é m o i g n a le dés i r 
q u ' a v a n t s a m o r t , qu ' i l n e c r o y a i t p a s é l o i g n é e , 
i e p r i s s e chez m o i s o n fils, a l o r s â g é d e d ix a n s , 
p o u r l u i a p p r e n d r e l ' é t a t d ' i m p r i m e u r ; ce q u e j e 
fis p a r l a s u i t e , a p r è s l ' avo i r a u p a r a v a n t e n v o y é 
q u e l q u e s a n n é e s d a n s u n e école . L a m è r e c o n t i -
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n u a l e s affaires j u s q u ' à ce q u e l e fils fût e n é t a t 
d e s 'en c h a r g e r , e t a l o r s j ' a i d a i à s o n é t ab l i s se -
e n l u i d o n n a n t u n a s s o r t i m e n t d e c a r a c t è r e s 
n e u f s , c e u x d e l ' i m p r i m e r i e d e s o n p è r e é t a n t 
p r e s q u e e n t i è r e m e n t u s é s . — Ce fut a i n s i q u e j e 
dédommageai a m p l e m e n t m o n frère d u to r t q u e 

j ' a v a i s p u l u i fa i re e n le q u i t t a n t d e s i b o n n e 
h e u r e . » 

L a vo ie é t a i t p r é p a r é e . E n 1736, à t r e n t e a n s , 
F r a n k l i n , p o u r s o n premier pas dans les aff"aires 
publiques, e s t n o m m é s e c r é t a i r e d e l 'Assemblée 
g é n é r a l e d e P e n s y l v a n i e , n o m i n a t i o n q u i , p a r 
p a r e n t h è s e , n e l u i d o n n a i t p a s d e v o i x d a n s les 
d é l i b é r a t i o n s . L ' a n n é e s u i v a n t e , il e s t appe l é a u x 
fonc t ions d e d é l é g u é d e m a î t r e g é u é r a l des 
p o s t e s . 

I l e n t r e p r e n d , d e s o n a u t o r i t é p r i v é e , d e do te r 
s a p a t r i e a d o p t i v e d e s a m é l i o r a t i o n s qu ' i l lu/ 
e o u h a i t e , e t c o m m e n c e for t j u d i c i e u s e m e n t p a i 
s ' o c c u p e r d ' ob je t s d ' u n o r d r e i n f é r i e u r . « L a 
po l i ce d e l a v i l le , d i t - i l , fu t u n e d e s p r e m i è r e s 
c h o s e s q u i m e p a r u t a v o i r b e s o i n d ' ê t r e r é g l é e . » 
Il s ' a g i s s a i t d ' o r g a n i s e r u n e garde de nuit, 
c o n s t a m m e n t c h a r g é e d e c e s e r v i c e , l eque l 
d e v a i t se fa i re p a r l e s h a b i t a n t s e t se fa isa i t p a r 
d e s remplaçants i v r e s . 
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A v a n t d e v o i r c e m o d e s t e p r o j e t g a g n e r s a 
c a u s e , r e m a r q u e z u n p e u c o m m e n t s o n a u t e u r 
• ' y p r e n d p o u r n e p a s l e c o m p r o m e t t r e . 

« J ' é c r i v i s , d i t - i l , s u r c e t a b u s q u e l q u e s o b s e r 
v a t i o n s q u e j e l u s à l a Junte, i n s i s t a n t s u r t o u t 
»ur l'inégalité de la taxe du remplacement : u n e 
p a u v r e v e u v e , d o n t l es p r o p r i é t é s n ' e x c é d a i e n t 
p a s c i n q u a n t e l i v r e s , p a y a n t s e s s i x s h i l l i n g s 
c o m m e l e p l u s r i c h e m a r c h a n d . » — L a p r o p o 
s i t ion d ' u n e t a x e spéc i a l e p r o p o r t i o n n é e a u x 
p r o p r i é t é s , a y a n t é té a p p r o u v é e à l a Junte, fu t 
c o m m u n i q u é e a u x a u t r e s c l u b s (1), m a i s c o m m e 
si el le e û t p r i s n a i s s a n c e e n c h a c u n d ' e u x . » 
F r a n k l i n a j o u t e : « Q u o i q u e ce p l a n n ' a i t p a s 
é té m i s i m m é d i a t e m e n t à e x é c u t i o n , c e p e n d a n t 
en préparant les esprits à un changement, il a 
aplani les voies p o u r l a loi q u i fut r e n d u e q u e l 
q u e s a n n é e s a p r è s , quand les membres de nos 
clubs eurent acquis plus d'influence. » 

(1) Le nombre des membres do la Junle ayant été 
limité, chaque membre avait été invité à former un 
club secondaire, sans informer ceux qui le compose
raient de ses liaisons avec la Junte. Voici, selon Fran
klin, les avantages de cette mesure : « former un plus 
grand nombre de jeunes citoyens ; mieux connaître, en 
toute occasion, l'opinion générale; pourvoir aux inté
rêts particuliers dss sociétaires; augmenter leur 
influence surles piTaii-ns publ iant pt leurs moyens de 
l'aire du bien. » 
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A u t r e p ro je t , m ô m e c o n d u i t e : l e c t u r e à l a 
Junte, p u i s p u b l i c a t i o n d ' u n Essai sur les incen
dies, a v e c i n d i c a t i o n d e s m o y e n s à p r e n d r e p o u r 
les p r é v e n i r o u les a r r ê t e r , a On e n p a r l a , d i t 
F r a n k l i n , c o m m e d ' u n éc r i t u t i l e , p u i s b i e n t ô t 
u n e Compagnie s e f o r m a ( n o n p a s d'assurance) 
m a ' s d e p r é c a u t i o n s e t d e s e c o u r s c o n t r s les 
i n c e n d i e s . « N o s r è g l e m e n t s , é c r i t F r a n k l i n , 
o b l i g e a i e n t c h a c u n d e s s o c i é t a i r e s à t e n i r t o u 
j o u r s e n é t a t d e s e r v i c e u n c e r t a i n n o m b r e d e 
s e a u x e n c u i r , d e p a n i e r s , e t c . , e t à les d i r i g e r 
s u r c h a q u e i n c e n d i e (1) . . . L ' u t i l i t é d e ce t t e i n s t i 
t u t i o n fu t b i e n t ô t s e n t i e . D e n o u v e l l e s c o m p a 
g n i e s s e f o r m è r e n t e t d e v i n r e n t s i n o m b r e u s e s 
q u ' e l l e s c o m p r i r e n t t o u s l e s h a b i t a n t s d e l a vi l le 
q u i é t a i e n t p r o p r i é t a i r e s . » F r a n k l i n a j o u t e : 
« Celle q u e j e f o r m a i l a p r e m i è r e , a p p e l é e l a 
C o m p a g n i e d e l ' U n i o n contre l'incendie, e x i s t e 

(1) Une soirée par mois était consacrée & recueillir 
les propositions relatives» à ce sujet « Les amendes 
que payaient les absents étaient employées & l'achat 
de pompes, d'échelles, de crochets et autres outils néces
saires à chaque compagnie ; si bien, dit Franklin qui 
retrouve en parlant de ce vieux projet toute la chaleur 
de l'invention, si bien qu'il n'est peut-être pas dan9 
tout l'univers une ville mieux pourvue des moyens 
d'arrêter un incendie. Dans le fait, depuis cette insti
tution, le feu n'a jamais détruit à Philadelphie plus 
d'une ou deux maisons à la fois, et bien souvent il a été 
t teint tout d'abord. » 
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V o u s v o y e z dé jà , p a r c e s d e u x e x e m p l e s , 
c o m m e t o u t d e v i e n t i n s t r u m e n t d u b i e n p u b l i c 
e n t r e d e s m a i n s h a b i l e s . T o u s ces p r é p a r a t i f s , 
l i t t é r a i r e s e t a u t r e s , q u i s e m b l a i e n t n ' a v o i r t o u t 
à l ' h e u r e q u ' u n i n t é r ê t i n d i v i d u e l , u n e d e s t i n a 
t i o n p r i v é e , se t r o u v e n t ê t r e à p r é s e n t a u t a n t d e 
p r é c i e u x s e c o u r s p o u r l a f o n d a t i o n o u l a c o n 
so l i da t i on d e s p l u s i m p o r t a n t e s i n s t i t u t i o n s 
u r b a i n e s , p r o v i n c i a l e s , n a t i o n a l e s . V o u s avez v u 
q u e l p a r t i F r a n k l i n a s u t i r e r p o u r l u i - m ê m e d e 
ses e s s a i s p h r a s é o l o g i q u e s s u r l e Spectateur d e 
s o n Journal, d e s o n Almanach, d e s a Junte, d e sa 
Bibliothèque par souscription, e t s u r t o u t d e s a 
r é p u t a t i o n d e d r o i t u r e d e s e n t i m e n t e t d e c o n 
d u i t e . — I l v o u s r e s t e à v o i r l e p a r t i q u ' i l v a 
t i r e r d e t o u t c e l a p o u r s o n p a y s . 

J e v o u s a i c i t é d e u x p r o j e t s p o u r l a s û r e t é 
p u b l i q u e : l ' u n c o n t r e l e s vols n o c t u r n e s , l ' a u t r e 
c o n t r e les i n c e n d i e s ; e n vo ic i m a i n t e n a n t u n 
t r s i s i è m e : c o n t r e les i n c u r s i o n s des I n d i e n s d e 
l a f r o n t i è r e , a l l i é s d e s F r a n ç a i s p e n d a n t l a g u e r r e 

6 

e n c o r e a u m o m e n t o ù j ' é c r i s , a p r è s c i n q u a n t e 
a n s d ' é t a b l i s s e m e n t . » 
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faite p a r l a F r a n c e e t l ' E s p a g n e à l ' A n g l e t e r r e . j a 

l a i s s e p a r l e r F r a n k l i n : 

« N o t r e g o u v e r n e u r a y a n t i n u t i l e m e n t fait d e 
l o n g s e t p é n i b l e s efforts- p o u r d é t e r m i n e r à la 
défense n o t r e a s s e m b l é e d e Q u a k e r s , j e r é s o l u s 
d ' e s s a y e r ce q u e l ' on p o u r r a i t o b t e n i r p a r u n 
engagement volontaire. Pour y disposer les 
esprits, j e c o m m e n ç a i p a r é c r i r e e t p u b l i e r u n 
p a m p h l e t q u e j ' i n t i t u l a i S I M P L E V É R I T É . J ' y m i s 
d a n s le p l u s g r a n d j o u r n o t r e p o s i t i o n d é p l o r a 
b l e . . . , et j e p r o m i s d e p r o p o s e r , a u b o u t d e q u e l 
q u e s j o u r s à l a s i g n a t u r e d e t o u s les h a b i t a n t s , 
u n e a s s o c i a t i o n à c e s u j e t . — Cet éc r i t p r o d u i s i t 
u n effet a u s s i s u b i t q u e s u r p r e n a n t . On v i n t m e 
p r e s s e r d e d r e s s e r l ' a c t e d ' a s soc i a t i on ; l ' a y a n t 
r é d i g é d e c o n c e r t a v e c q u e l q u e s a m i s , j e c o n v o 
q u a i u n e r é u n i o n g é n é r a l e d e s c i t o y e n s d a n s le 
T e m p l e - C o m m u n . L ' a s s e m b l é e f u t t r è s - n o m 
b r e u s e . J ' a v a i s fa i t p r é p a r e r u n c e r t a i n n o m b r e 
d ' e x e m p l a i r e s d e l ' a c t e i m p r i m é s , e t fai t p l a c e r 
d e l ' enc r e e t d e s p l u m e s e n d i v e r s e n d r o i t s d e l a 
sa l l e . J e fis u n p e t i t d i s c o u r s s u r l a c i r c o n s 
t a n c e ; j e l u s e n s u i t e l ' a c t e : j ' y a j o u t a i q u e l q u e s 
e x p l i c a t i o n s , e t e n d i s t r i b u a i l es e x e m p l a i r e s q u i 
f u r e n t s i g n é s a v e c e m p r e s s e m e n t s a n s l a m o i n d r e 
ob jec t ion . L a s é a n c e l evée e t l es e x e m p l a i r e s 
recue i l l i s , n o u s l e s t r o u v â m e s r e v ê t u s de pl u s 
de d o u z e R^ents s i g n a t u r e s ; d ' a u t r e s e x e m p l a i r e s 
é t a n t r é p a n d u s d a n s le p a y s , LE? s î g n a t u i eà 
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f in i r en t p a r m o n t e r à p l u s d e dix mille. T o u s les 
s i g n a t a i r e s s e m u n i r e n t d ' a r m e s d a n s le p l u s 
c o u r t dé l a i , se f o r m è r e n t e n c o m p a g n i e s e t e n 
r é g i m e n t s , n o m m è r e n t l e u i s officiers, e t c . » — 
F r a n k l i n fu t cho i s i p o u r co lone l , m a i s r e fusa ce 
g r a d e . 

» M o n a c t i v i t é d a n s c e s d i v e r s e s o p é r a t i o n s , 
Bjoate-t-il, fu t a g r é a b l e a u G o u v e r n e u r e t a u 
Consei l ; i l s m ' a c c o r d è r e n t l e u r con f i ance . » Cela 
S 3 p a s s a i t e n 1744. 

« J ' a v a i s , d i t F r a n k l i n , b i e n d e s r a i s o n s p o u r 
m ' a p p l a u d i r d e m ' ê t r e é t a b l i e n P e n s y l v a n i e (1) ; 
c e p e n d a n t i l y a v a i t b i e n des c h o s e s q u e j e 
r e g r e t t a i s d e n ' y p a s t r o u v e r : n u l m o y e n d e 
défense , r i e n p o u r u n e é d u c a t i o n c o m p l è t e de 
l a j e u n e s s e : p o i n t d e mi l i ce , p o i n t d e c o l l è g e . » 

V o u s avez v u c o m m e n t F r a n k l i n v i e n t d e 
c r é e r u n e mi l i ce ; r e s t a i t l e c o l l è g e (2). I l e n a v a i t 
dé jà p r o p o s é l ' é t a b l i s s e m e n t e n 1743 j m a i s 
n ' a y a n t p u l e fa i re g o û t e r a u s e u l h o m m e q u i 
l u i p a r û t d i g n e d ' e n p r e n d r e l a d i r ec t ion , i l 
n ' a v a i t t r o u v é r i e n d e m i e u x à fa i re q u e d e 

(1) Pour bien saisir lus différences qu'il trouvait entio 
Boston et Philadelphie, il faut savoirquelles différences 
séparent les Amis des Presbytériens. 

(2) Ce mot ne doit pas nous faire croire que Franklin 
voulût établir en Pensylvanie quelque chose de pareil 
a ce qui existait sous ce nom en France ou en Angle
terre. 
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laisser dormir son projet. — I l fut p l u s h e u r e u x 
e n 1744, d a n s l ' é t a b l i s s e m e n t d ' u n e Société phi
losophique. U n s e u l p a m p h l e t l u i suffit p o u r 
ce l a . 

L a p a i x fa i te , i l j u g e a l e m o m e n t favorab le 
p o u r r e l e v e r s o n p r o j e t d ' i n s t r u c t i o n p u b l i q u e . 
I l s ' a g i t ici d ' u n e e n t r e p r i s e d a n s l a q u e l l e p l u 
s i e u r s g é n é r a t i o n s s o n t i n t é r e s s é e s . L a i s s o n s 
F r a n k l i n l a r a c o n t e r l u i - m ê m e , a Mon p r e m i e r 
s o i n , d i t - i l , fu t de m ' a s s o c i e r u n c e r t a i n n o m b r e 
d ' a m i s act i fs , d o n t l a Junte m e f o u r n i t u n e 
b o n n e p a r t i e . M o n s e c o n d , fu t d ' é c r i r e u n e b r o 
c h u r e i n t i t u l é e : P R O P O S I T I O N S relatives à l'édu
cation de la jeunesse dans la Pensylvanie. J e l a 
d i s t r i b u a i gratis a u x p r i n c i p a u x h a b i t a n t s (vous 
v o y e z q u e son a i s a n c e prof i te à t o u s ) , e t dès q u e 
j e v i s l es e s p r i t s u n p e u préparés p a r ce t t e 
l e c t u r e , j e p r o p o s a i u n e s o u s c r i p t i o n p o u r o u v r i r 
e t e n t r e t e n i r u n e A c a d é m i e . Ce t te s o u s c r i p t i o n 
d e v a i t se p a y e r p a r c i n q u i è m e d ' a n n é e e n a n n é e . 
E n d i v i s a n t a i n s i l e s p a i e m e n t s , j ' e s p é r a i s u n e 
e o m m e p l u s for te . J e n e m e t r o m p a i p a s d a n s 
m o n c a l c u l ; c a r , s i j e m ' e n s o u v i e n s b i en , elle 
n ' a l l a p a s à m o i n s de c i n q m i l l e l i v r e s s t e r 
l i n g . » 

L e s r è g l e m e n t s c o n s t i t u t i f s d e l 'Académie , 
r é d i g é s p a r F r a n k l i n , a r r ê t é s e t s i g n é s , o n l o u a 
u n e m a i s o n , on a r r ê t a d e s p r o f e s s e u r s , e t l e s 
écoles s ' o u v r i r e n t , « Ce fut , d i t - i l , d a n s l ' a n n é e 
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m ê m e , e n 1749, o u a u c o m m e n c e m e n t de 1150. » 
Ces éco les é t a i e n t s o u s l a s u r v e i l l a n c e e t la 

t u t e l l e d e v i n g t - q u a t r e c i t o y e n s d e P h i l a d e l p l u e . 
Le d e r n i e r a r t i c l e d e s r è g l e m e n t s cons t i t u t i f s 
m é r i t e d ' ê t r e c i t é . 

« N o u s e s p é r o n s et c o m p t o n s , y es t - i l d i t , q u e 
les c u r a t e u r s d e l ' A c a d é m i e s e fe ront u n p l a i s i r 
e t j u s q u ' à u n c e r t a i n p o i n t u n d e v o i r de l a 
v i s i t e r f r é q u e m m e n t , d ' e n c o u r a g e r l a j e u n e s s e , 
d ' e n c o u r a g e r e t a i d e r les m a î t r e s , e t d ' a u g m e n 
te r , p a r t o u s l e s m o y e n s p o s s i b l e s , l ' u t i l i t é d e 
l ' i n s t i t u t i o n ; q u ' i l s r e g a r d e r o n t e n q u e l q u e s o r t e 
l es éco l i e r s c o m m e l e u r s p r o p r e s e n f a n t s , l e s 
t r a i t e r o n t a v e c f ami l i a r i t é e t affect ion, e t , l o r s q u e 
c e u x - c i , a p r è s s ' ê t r e b i e n c o n d u i t s , e t l e u r s 
é t u d e s a c h e v é e s , s e r o n t p o u r e n t r e r d a n s l e 
m o n d e , q u ' i l s s ' u n i r o n t a v e c e m p r e s s e m e n t , e t 
fe ront t o u t ce q u i s e r a e n l e u r p o u v o i r p o u r l e u r 
a v a n c e m e n t e t l e u r é t a b l i s s e m e n t e n fait d e c o m 
m e r c e , d ' emp lo i s o u d e m a r i a g e , o u te l le a u t r e 
o c c a s i o n f a v o r a b l e , d e p r é f é r e n c e à t o u s a u t r e s 
j e u n e s g e n s o u j e u n e s filles, m ê m e d e m é r i t e 
é g a l . » 

L ' a d m i n i s t r a t i o n de c e co l l ège o u d e ce t t e A c a 
d é m i e fu t d a n s l a s u i t e i n c o r p o r é e , c ' e s t - à - d i r e 
r e c o n n u e c o m m e p e r s o n n e c iv i le , c a p a b l e d e 
p o s s é d e r , a c h e t e r , v e n d r e , e t c . , p a r u n e c h a r t e 
d u g o u v e r n e u r : ses fonds s ' a u g m e n t è r e n t p a r 
d e s fonds q u ' o n o b t i n t d ' A n g l e t e r r e e t p a r d e s 
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c o n c e s s i o n s d e t e r r e s , q u e f i r en t l e s Proprié
taires ( hé r i t i e r s d e s d r o i t s d e Penn), e t a u x q u e l l e s 
l ' a s s e m b l é e d e P e n s y l v a n i e a j o u t a b e a u c o u p 
e l l e - m ê m e . Ce fu t l à l ' o r i g i n e d e l ' U n i v e r s i t é 
a c t u e l l e d e P h i l a d e l p h i e . L e f o n d a t e u r r e s t a 
p e n d a n t q u a r a n t e a n s a u n o m b r e d e s a d m i n i s 
t r a t e u r s : « J ' a i , d i t - i l , é p r o u v é u n b i e n v i f p l a i 
s i r e n v o y a n t n o m b r e d e j e u n e s g e n s , fo rmés à 
ce t t e école , se d i s t i n g u e r p a r l e u r s t a l e n t s , se 
r e n d r e u t i l e s d a n s les e m p l o i s p u b l i c s e t d e v e n i r 
l ' o r n e m e n t d e l e u r p a y s . » 

E n 1731 , le d o c t e u r Bond l ' u n d e ses a m i s , 
e s s a y a n t d ' é t a b l i r à P h i l a d e l p h i e u n e i n f i r m e r i e 
p o u r les p a u v r e s m a l a d e s , P e n s y l v a n i e n s o u 
a u t r e s (p ropos i t i on t o u t e n o u v e l l e e n A m é r i q u e 
e t d è s - l o r s p e u g o û t é e ) , r e c e v a i t d e c h a c u n ce t t e 
p h r a s e p o u r t o u t e r é p o n s e : « Azez-vous consulté 
Franklin sur cette a faire? Qu'enpense-l-il? — 
Ce b i e n f a i s a n t p ro j e t , F r a n k l i n e s t o b l i g é d e s 'en 
c h a r g e r . Q u e fa i t - i l? Ce q u e l e d o c t e u r B o n d 
a v a i t n é g l i g é . A v a n t d e so l l i c i te r a u c u n e s o u s 
c r i p t i o n , i l p r é p a r e l ' e sp r i t p u b l i c a u m o y e n d e s 
j o u r n a u x , se lon s o n u s a g e . G r â c e à c e t t e p r é 
c a u t i o n , le s u c c è s es t c o m p l e t . J ' o m e t s l e dé t a i l 
d e q u e l q u e s a d r o i t e s m a n œ u v r e s , a u m o y e n d e s 
q u e l l e s il e n g a g e a l ' a s s e m b l é e d a n s c e t t e b o n n e 
œ u v r e p o u r u n e s o m m e a n n u e l l e d e d e u x m i l l e 
l i v r e s s t e r l i n g . 

« L'éloquence d e F r a n k l i n p o u r l a b i e n f a i s a n c e 
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est i r r é s i s t ib l e », d i t à ce p r o p o s l 'un, d e ses b i o 
g r a p h e s ; il n e f a u t p a s e n t e n d r e ce m o t d e l a 
p u i s s a n c e d e s a p a r o l e , m a i s d e l a p u i s s a n c e d e 
son e x e m p l e . « J e n ' é t a i s , d i t F r a n k l i n , q u ' u n 
m a u v a i s o r a t e u r , j a m a i s a b o n d a n t , su je t à b e a u 
c o u p d ' h é s i t a t i o n d a n s le c h o i x des m o t s , à 
pe ine c o r r e c t , e t c e p e n d a n t j ' a i l e p l u s s o u v e n t 
fait p r é v a l o i r m e s a v i s . » 

^ I l e x p l i q u e l u i - m ô m e ce t t e s i n g u l a r i t é a p p a 
r en t e : « L e t o n m o d e s t e a v e c l e q u e l j e p r o p o s a i s 
m e s o p i n i o n s l e u r a t t i r a i t , n o u s d i t - i l , u n p l u s 
p r o m p t a c c u e i l e t m o i n s d e c o n t r a d i c t i o n . C'est 
à ce t te h a b i t u d e , a p r è s m o n c a r a c t è r e d ' i n t é g r i t é , 
q u e j e m e c r o i s p r i n c i p a l e m e n t r e d e v a b l e d u 
c réd i t q u e j ' a i o b t e n u a u p r è s d e m e s c o n c i 
t o y e n s , q u a n d j ' a i p r o p o s é d e n o u v e l l e s i n s t i t u 
t ions o u des m o d i f i c a t i o n s a u x a n c i e n n e s , a i n s i 
q u e m a g r a n d e i n f l u e n c e d a n s l e s a s s e m b l é e s 
p u b l i q u e s , l o r s q u e j ' e n s u i s d e v e n u m e m b r e . » 

n i n s i s t e a i l l e u r s s u r l a p u i s s a n c e ¡j.u_c;hée, 
e n p o l i t i q u e , a u c a r a c t è r e d ' i n t é g r i t é : « On 
d e m a n d a i t à D é m o s t h è n e s q u e l e s t l e p r e m i e r 
po in t de l ' a r t o r a t o i r e ? — L ' a c t i o n , r é p o n d i t - i l . 
— E t l e s e c o n d ? — L ' a c t i o n . — E t le t r o i s i è m e ? 
— L ' a c t i o n : d é s i g n a n t p a r c e m o t l a p a n t o m i m e 
d o n t l ' o r a t e u r a c c o m p a g n e s o n déb i t . Mais j e 
crois qu ' i l e s t u n a u t r e g e n r e á'aclion, b i e n 
a u t r e m e n t n é c e s s a i r e à c e l u i q u i v e u t r a n g e r le 
p e u p l e à s e s a v i s : c ' e s t q u e c h a q u e a c t i o n d e s a 
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v i e d o n n e u n e a u s s i h a u t e idée d e s o n I n t é g r i t é 
q u e d e s e s t a l e n t s . Ce t t e i d é e u n e fois é t a b l i e , 
t o u s l e s d é t a i l s , t o u t e s les d i f f icul tés , t o u t e s les 
o p p o s i t i o n s q u e l a dé f i ance fai t n a î t r e , d i s p a 
r a i s s e n t . U n t e l h o m m e , s i m é d i o c r e p a r l e u r qu ' i l 
so i t , a u r a t o u j o u r s l ' a v a n t a g e s u r l ' o r a t e u r le 
p l u s a c c o m p l i , d e l a s i n c é r i t é d u q u e l o n d o u t e 
r a i t . » 

L a r é s e r v e e t l ' i n t é g r i t é n e font p a s à e l les 
s e u l e s t o u t e Yèloquence d e F r a n k l i n . V o u s a v e z 
assez v u q u ' i l n ' e s t a u c u n m o y e n a c c e s s o i r e q u e 
s o n h a b i l e t é n é g l i g e . I l m e t a u s e r v i c e d e s e s 
p r o p o s i t i o n s g é n é r e u s e s t o u t e l ' a t t e n t i o n , t o u t e 
l a s a g a c i t é , t o u t e l a p r u d e n c e , t o u t e l a c i r c o n s 
p e c t i o n , t o u t e l a v i v a c i t é , t o u t e l a p a t i e n c e q u ' i l 
a m i s e s p r é c é d e m m e n t a u s e r v i c e d e ses p r o p r e s 
b e s o i n s . Qu ' i l s ' a g i s s e d e l a s û r e t é p u b l i q u e , d e 
l ' é d u c a t i o n d e l a j e u n e s s e , d e s s e c o u r s à d o n n e r 
a u x p a u v r e s m a l a d e s , o u b i e n e n c o r e d u p a v a g e , , 
d u n e t t o i e m e n t e t d e l ' é c l a i r a g e d e s r u e s , v o u s 
l u i r e t r o u v e z t o u j o u r s , a v e c l a m ê m e l i b é r a l i t é 
d e s e n t i m e n t , l a m ê m e j u s t e s s e d e p r é v o y a n c e e t 
d e c o n d u i t e , l e m ê m e art et a u s s i l a m ê m e a u 
t o r i t é , l e m ê m e e m p i r e . L e s q u e s t i o n s les p l u s 
d é d a i g n é e s , si p e u q u ' e l l e s i n f l u e n t s u r le b i e n -
ê t r e o u l e m a l a i s e d e s h o m m e s , n e l u i s o n t pas . 
ind i f fé ren tes , e t , r e l e v é e s p a r l u i , s o n t p o u r l a 
p r e u d è r e fo.s p r i s e s e n c o n s i d é r a t i o n p a r t o u s . 

11 es t à n o t e r q u e t o u s c e s t r a v a u x n e fa i -
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Eaient a u c u n t o r t à ses affai res p a r t i c u l i è r e s . S o u 
c o m m e r c e a v a i t p r i s b e a u c o u p d ' a c c r o i s s e m e n t ; 
son j o u r n a l é t a i t d e v e n u t r è s -p roduc t i f , a L e 
p r e m i e r s a c g a g n é , l e s e c o n d v i e n t t o u t s e u l », 
c o m m e il d i t . — II a v a i t enfin p r i s u n a s s o c i é , 
qu i se c h a r g e a i t d e t o u t l e dé t a i l d e l ' i m p r i m e r i e , 
et l u i p a y a i t r é g u l i è r e m e n t s a p a r t d e s b é n é 
fices ( 1 ) . 

« D é g a g é , d i t F r a n k l i n , d e s affaires d e m o n 
c o m m e r c e , e t a y a n t a c q u i s u n e f o r t u n e suf
fisante, q u o i q u e m o d é r é e , j e m e f la t ta i s d e p o u 
vo i r c o n s a c r e r l e r e s t a n t d e m e s j o u r s à de3 
é t u d e s e t à d e s a m u s e m e n t s s c i en t i f i ques ». 
L ' e sp r i t s i n c è r e m e n t o u v e r t à t o u t e s les c o n v i c 
t ions conformes à la réalité, q u e l q u e j e u n e s 
qu ' e l l e s f u s s e n t , — a u c u n e q u e s t i o n n ' é t a i t h o r s 
de s a p o r t é e . S'il s a v a i t p e u , e n r e v a n c h e i l é t a i t 
à ce p o i n t o ù l ' on p e u t t o u t a p p r e n d r e . I l n 'ap
p o r t a i t a u c u n e p r é v e n t i o n funes te , a u c u n e e x c l u 
s ion m ê m e , d a n s c e s n o u v e a u x t r a v a u x . 

L e s q u e s t i o n s d i s c u t é e s p a r l a Junte (et la 
Junte r e p r é s e n t e e n ceci F r a n k l i n l u i - m ê m e ) 
po r t a i en t à l a fois s u r l e s fai ts p h y s i q u e s et c h i 
m i q u e s , e t s u r l e s fai ts m o r a u x e t p o l i t i q u e s . I l 
n ' é t a i t pas r a r e , a p r è s u n e d e m a n d e te l le q u o 

(1) « Celte société (avec David Hall, l'un ae ses 
ouvriers) dura dix-huit ans, dit Franklin, et nous tut 
très-avantageuse à tous deux. » 
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cel le -c i . a Y a-t-il une forme de gouvernement 
gui convienne à toute Vespèce hnmaine ? » d 'y 
vo i r a r r i v e r u n e q u e s t i o n te l le q u e ce t te a u t r e : 
« Comment se fait-il que la marée s'élève plus 
haut dans la iaie de Fundy que dans la laie de 
Delaivarel » L e s q u e s t i o n s s u i v a n t e s y a v a i e n t 
é t é t r a i t é e s t o u r à t o u r : Est-il conséquent aux 
principes de liberté — dans un gouvernement 
régulier — de punir un homme comme libelliste 
quand il dit la vérité ? — A quoi tient-il que la 
flamme de la chandelle tend à s'élever en pointe? 
— Une émission de papier-monnaie est-elle 
opportune? — En quoi consistent les phénomènes 
des vapeurs? — Le but de la philosophie doit-il 
être de déraciner les passions ? — Comment les 
cheminées qui fument peuvent-elles être le mieux 
préservées de cet inconvénient ? 

Cet te d e r n i è r e q u e s t i o n m e r a p p e l l e q u e F r a n 
k l i n ( p e u t - ê t r e e n c h e r c h a n t à y r é p o n d r e ) a v a i t 
i n v e n t é , e n 1742, a u n poê le o u v e r t , p o u r m i e u x 
c h a u f f e r l es a p p a r t e m e n t s et e n m ê m e t e m p s 
é c o n o m i s e r le bo i s », i n v e n t i o n a v e c l a q u e l l e il 
e n r i c h i t s o n a n c i e n a m i , R o b e r t G r â c e . U n 
p a m p h l e t é c r i t p a r l ' i n v e n t e u r ( D E S C R I P T I O N des 
foyers nouvellement inventés en Pensylva
nie, e tc . ) v i n t e n c o r e a j o u t e r à l a v o g u e des 
cheminées économiques. P a t e n t e l u i fu t offerte 
p o u r l e u r v e n t e e x c l u s i v e p e n d a n t u n c e r t a i n 
n o m b r e d ' a n n é e s ; m a i s d é s o r m a i s a u - d e s s u s d u 
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besoin , F r a n k l i n l a r e f u s a : « P r o f i t a n t d e s i n v e n 
t i ons d e s a u t r e s , n o u s d e v o n s ê t r e c h a r m é s , d i t -
il , d e p o u v o i r l e u r ê t r e u t i l e s p a r l e s n ô t r e s , à 
n o t r e t o u r (1) ». 

J e l a i s s e d e cô t é u n e foule d ' o b s e r v a t i o n s 
m i n u t i e u s e s d e F r a n k l i n s u r l e s v a p e u r s , l a c h a 
l e u r , le v e n t , e t c . , p o u r a r r i v e r à ses o b s e r v a 
t i o n s p h y s i q u e s les p l u s i m p o r t a n t e s , à ses 
o b s e r v a t i o n s é l e c t r i q u e s . E l l e s m e t t e n t b i e n en 
l u m i è r e ce m ê m e e s p r i t d e r e c h e r c h e qu ' i l p o r 
t a i t t o u t à l ' h e u r e d a n s les affaires h u m a i n e s , 
p a r t i c u l i è r e s o u p u b l i q u e s . S o u s u n a u t r e t i t r e , 
n o u s a v o n s t o u j o u r s affaire ici à l a m ê m e c la i r 
v o y a n c e , à l a m ê m e souvenance, à l a m ê m e p r é 
v o y a n c e , à la m ê m e p u i s s a n c e . 

(1] « Si j'ai eu le bonheur de vous être uLile, écrivait 
Franklin le 6 juinn-SS à l'éloquent méthodiste W H I L -
PIELD qu'il avait guéri d'une paralysie par la commotion 
électrique, la seule reconnaissance que je désire, c'est 
que vous-même, à votre tour, soyez prêt à servir qui
conque pourrait avoir besoin de votre assistance, aún 
qu'il s'établisse ainsi une réciprocité de bons offices; 
car le genre humain ne forme qu'une mtme famille. Pour 
moi, quand je rends service, je ne crois pas accord?? 
une faveur, mais acquitter une delte. » 
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E C I I E R C H E S É L E C T R I Q U E S . 

« E n 1746, n o u s d i t F r a n k l i n , m e t r o u v a n t à 
B o s t o n , j ' y fis l a r e n c o n t r e d ' u n d o c t e u r S p e n c e , 
r é c e m m e n t a r r i v é d ' E c o s s e e t q u i fit d e v a n t m o i 
q u e l q u e s e x p é r i e n c e s d ' é l ec t r i c i t é . E l l e s é t a i e n t 
for t i m p a r f a i t e s , l e d o c t e u r n ' é t a n t p a s d e s p l u s 
h a b i l e s ; m a i s , c o m m e le sujet était tout à fait 
neuf pour moi, e l les n e m ' e n c a u s è r e n t p a s m o i n s 
d e s u r p r i s e e t d e p l a i s i r . 

» P e u d e t e m p s a p r è s m o n r e t o u r à P h i l a d e l 
p h i e , n o t r e B i b l i o t h è q u e r e ç u t e n p r é s e n t , d e s o n 
c o r r e s p o n d a n t d e L o n d r e s , M. Pierre Collinson, 
d e l a Soc ié t é R o y a l e , u n t u b e d e v e r r e , a v e c 
q u e l q u e s i n s t r u c t i o n s s u r s o n usag-e . — J e 
s a i s i s a v e c j o i e l ' o c c a s i o n d e r é p é t e r les e x p é 
r i e n c e s q u e j ' a v a i s v u e s à B o s t o n , e t , à force do 

» p r a t i q u e , j ' a c q u i s u n e g r a n d e fac i l i té d a n s ce t 
e x e r c i c e , a j o u t a n t d e t e m p s à a u t r e d e n o u v e l l e s 
e x p é r i e n c e s à ce l les d o n t le c o m p t e n o u s é t a i t 
v e n u d ' A n g l e t e r r e . J e d i s à force de pratique ; 
c a r m a m a i s o n n e d é s e m p l i s s a i t p a s d e g e n s 
a v i d e s d e v o i r c e s n o u v e l l e s m e r v e i l l e s . — P o u r 
a l l é g e r u n p e u m a b e s o g n e , j e fis f a i r e p l u s i e u r s 
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t u b e s s e m b l a b l e s à n o t r e v e r r e r i e , d e s q u e l s n o s 
a m i s s e s e r v i r e n t . N o u s e û m e s a i n s i p l u s i e u r s 
d é m o n s t r a t e u r s . » 

L e p r é s e n t d e M. Co l l inson c o n d u i s i t F r a n k l i n , 
à l ' i n fo rmer , p a r u n e s u i t e d e l e t t r e s , d e s expé* 
r i e n c e s n o u v e l l e s d u e s à s o n t u b e . J e n e v o u s 
r e d i r a i p a s i c i l a d e s t i n é e c h a n g e a n t e d e ces 
lettres q u i , m a l a p p r é c i é e s d ' a b o r d p a r les 
P h y s i c i e n s e n t i t r e d e l a Soc ié t é R o y a l e , e t t o u 
tefois i m p r i m é e s e t p u b l i é e s à L o n d r e s , t o m b è 
r e n t enf in a u x m a i n s d e Buffon e t m i s e s e n f r a n 
ç a i s , s u r s a p a r o l e , s e r é p a n d i r e n t b i e n t ô t p a r 
t o u t e l ' E u r o p e (1). 

« Ce q u i l e u r d o n n a , d i t F r a n k l i n , u n e c é l é 
b r i t é p l u s p r o m p t e e t p l u s g é n é r a l e , ce fu t vue. 
des expériences que j'y proposais, e t q u i fu t fai te 
a M a r l y . p a r MM. D a l i b a r d e t D e l o r , pour attirer 

(l) Vérification faite des expériences de Franklin 
(notamment de celle du cerf-volant), la Société Royale 
lui donna, dit-il, « un ample dédommagement de la 
légèreté avec laquelle elle l'avait d'abord traité. Mie le 
choisit pour vn de ses membres, sans qu'il eût sollicité 
cet honneur, l'exempta des paiements d'usaga qui 
auraient monta a vingt-cinq guinées, et, depuis, lui 
envoya gratis le recueil de ses Mémoires. Elle lui 
décerna aussi la médaille af or, de Copley, pour l'année 
1733 et l'annonce en fut accompagnée d'un discour» 
très-flatteur du président, lord Macclesûeld, dont il «s 
trouva hautement honoré. » 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



108 BENJAMIN FRANKLIN. 

H I S T O I R E D U P A R A T O N N E R R E . 

« L ' e x p é r i e n c e s u i v a n t e — c ' e s t F r a n k l i n q u i 
p a r l e (1), — l ' e x p é r i e n c e s u i v a n t e d é m o n t r e l e 
pouvoir des pointes. 

» J ' e m p l o i e p o u r c o n d u c t e u r , à c h a r g e r p a r l a 
m a c h i n e é l e c t r i q u e , u n t u y a u d e c a r t o n d ' e n 
v i r o n d i x p i e d s d e l o n g s u r u n p i e d d e d i a m è 
t r e , r e c o u v e r t d e p a p i e r d o r é . Ce t te l a r g e e u r -

(1) Dans ses OPINIONS BT CONJECTTJBES sur les pro
priétés et les effets de la matière électrique, déduites 
d'expériences et d'observations faites A Philadelphie, 
en 1143. 

vn éclair des nuages. E l l e fixa l ' a t t e n t i o n u n i 
ve rse l l e . » 

E s s a y o n s d e n o u s r e p l a c e r u n i n s t a n t , a v e c 
F r a n k l i n , e n d e ç à d e c e t t e m é m o r a b l e e x p é 
r i e n c e , e t é c o u t o n s - l e n o u s e u r a c o n t e r l u i - m ê m e 
l ' h i s to i re , nou3 e a i n d i q u e r l ' o r i g i n e . J ' e s p è r e 
q u e s e s e x p l i c a t i o n s n ' a u r o n t p o u r v o u s r i e a 
d ' o b s c u r . 
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face m é t a l l i q u e s o u t i e n t u n e a t m o s p h è r e é l e c 
t r i q u e b e a u c o u p p l u s g r a n d e q u e n e l e fe ra i t 
u n e b a r r e d e fer c i n q u a n t e fois p l u s p e s a n t e . Ce 
c o n d u c t e u r e s t s u s p e n d u p a r d e s fils d e so i e , e t 
q u a n d i l a é t é m i s e n c o m m u n i c a t i o n a v e c l e s 
f ro t to i rs d e l a m a c h i n e , il f r a p p e , à e n v i r o n d e u x 
p o u c e s d e d i s t a n c e , u n c o u p a s s e z for t p o u r 
c a u s e r d e l a d o u l e u r a u x a r t i c u l a t i o n s d e s 
d o i g t s . 

» Si u n h o m m e , s u r l e p l a n c h e r , l u i p r é s e n t e 
l a p o i n t e d ' u n e a i g u i l l e , à d o u z e p o u c e s d e 
d i s t a n c e o u d a v a n t a g e , — t a n t q u e c e t t e a i 
g u i l l e e s t a i n s i p l a c é e , l e c o n d u c t e u r n e p e u t 
ê t r e c h a r g é , l a pointe t i r a n t l e feu à m e s u r e 
qu ' i l e s t p o u s s é d a n s l e c o n d u c t e u r p a r l e s 
f ro t to i r s . 

» C h a r g e z l e c o n d u c t e u r , e t p r é s e n t e z - l u i 
e n s u i t e l ' a i g u i l l e à l a m ê m e d i s t a n c e d e d o u z e o u 
q u a t o r z e p o u c e s , il s e r a d é c h a r g é à l ' i n s t a n t . 

» D a n s l ' o b s c u r i t é , v o u s p o u r r e z v o i r u n e 
l u m i è r e s u r l a p o i n t e , l o r s q u e v o u s ferez l ' e x p é 
r i e n c e , e t s i l a p e r s o n n e q u i p r é s e n t e l ' a i g u i l l e 
a u c o n d u c t e u r e s t s u r u n g â t e a u d e c i r e , e l le 
s e r a é l ec t r i sée e n r e c e v a n t le feu à c e t t e d i s 
t a n c e . 

» E s s a y e z d e t i r e r l ' é lec t r ic i té a v e c u n c o r p s 
é m o u s s é , t e l q u ' u n m o r c e a u d e fer, a r r o n d i e t 
pol i à l ' e x t r é m i t é (je m e s e r s d ' u n p o i n ç o n d ' o r 
fèvre d e l ' é p a i s s e u r d ' u n p o u c e ) , — il f a u t q u e 
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v o u s l ' a p p r o c h i e z à l a d i s t a n c e d e t r o i s p o u c e s 
a v a n t d e p r o d u i r e l e m ê m e r é s u l t a t , e t l a 
d ' c h a r g e s e fuit a l o r s a v e c un coup et un cra
quement. 

» C o m m e le t u y a u d e c a r t o n d o r é p e n d l i b r e 
m e n t s u r l es fils d e so i e lorsque v o u s e n a p p r o 
c h e z le p o i n ç o n d e fer, i l s ' a v a n c e pareillement 
v e r s c e p o i n ç o n , é t a n t a t t i r é t o u t l e t e m p s qu ' i l 
e s t chargé. M a i s s i , au m ê m e i n s t a n t , l'aiguille 
l u i e s t p r é s e n t é e c o m m e a u p a r a v a n t , i l s e r e t i r a , 
é t a n t a u s s i t ô t d é c h a r g é p a r l a p o i n t e . 

— » P r e n e z d e gTandes b a l a n c e s d e c u i v r e , 
d o n t l e fléau so i t l o n g d e d e u x p i e d s , et d o n t les 
cordons s o i e n t d e soie ; s u s p e n d e z - l e s p a r u n e 
ficelle a t t a c h é e a u plafond, d e s o r t e q u e le fond 
d e s bassins p u i s s e ê t r e à e n v i r o n u n p i e d d u 
p l a n c h e r ; l es b a s s i n s t o u r n e r o n t p a r le d é t o r t i l 
l e m e n t de l a ficelle ; p l a n t e z le p o i n ç o n s u r le 
p l a n c h e r , d e m a n i è r e q u e les b a s s i n s p u i s s e n t 
p a s s e r a u - d e s s u s d a n s l e u r r o n d e . 

» E l e c t r i s e z a l o r s l ' u n d e s b a s s i n s . G o m m e les 
b a l a n c e s t o u r n e n t t o u j o u r s , v o u a v e r r e z c e b a s 
s i n d e s c e n d r e p l u s p r è s d u p l a n c h e r , e t s ' a b a i s 
s e r d a v a n t a g e l o r s q u ' i l p a s s e r a a u - d e s s u s d u 
p o i n ç o n : et s ' i l e s t p l a c é à u n e d i s t a n c e c o n v e 
n a b l e , l e b a s s i n fe ra u n c r a q u e m e n t e t d é c h a r 
g e r a s o n feu s u r l e p o i n ç o n . 

» M a i s s i l ' on d r e s s e u n e a i g u i l l e s u r l e p o i n 
ç o n , l a p o i n t e e n haut, l e b a s s i n , au l i eu d e 
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s ' a p p r o c h e r d u p o i n ç o n e t d e fa i re u n c r a q u e 
m e n t , d é c h a r g e r a s o n feu , s a n s b r u i t , s u r l a 
p o i n t e e t s ' é l ève ra e n p a s s a n t a u - d e s s u s d u 
p o i n ç o n . 

» E t m ê m e , s i l ' a i g u i l l e e s t p l a c é e s u r l e p l a n 
c h e r a u p r è s d u p o i n ç o n , l a p o i n t e e n h a u t , — 
l ' e x t r é m i t é d u p o i n ç o n , q u o i q u e b e a u c o u p p l u 3 
é levée q u e l ' a i g u i l l e , n ' a t t i r e r a p a s l e b a s s i n e t 
n e r e c e v r a p o i n t s o n feu ; c a r l ' a i g u i l l e l e p r e n 
d r a e t le d i s s i p e r a a v a n t qu ' i l v i e n n e a s s e z p r è s 
p o u r a g i r s u r l e p o i n ç o n . 

» C'est u n e o b s e r v a t i o n c o n s t a n t e e n ces e x p é 
riences q u e , p l u s l a q u a n t i t é d e l ' é l ec t r i c i t é s u r 
le c o n d u c t e u r ( b a s s i n d e b a l a n c e o u t u y a u d a 
c a r t o n doré ) e s t g r a n d e , p l u s i l f r a p p e l o i n e t 
d é c h a r g e s o n f eu a i s é m e n t , e t p l u s a u s s i l a 
p o i n t e l e t i r e à u n e g r a n d e d i s t a n c e . » 

— a M a i n t e n a n t , c o n t i n u e F r a n k l i n , si le feu 
de ^'ÉLECTRICITÉ et celui de la FOUDRE sont une 

seule et même chose, c o m m e j ' a i t â c h é d e le p r o u 
v e r a s sez a m p l e m e n t , c e t u y a u d e c a r t o n d o r é e t 
ce b a s s i n p e u v e n t r e p r é s e n t e r l e s n u a g e s é l e c -
t r i s é s . Si u n t u y a u , l o n g d e d i x p i e d s , f r a p p e e t 
d é c h a r g e s o n feu s u r le p o i n ç o n à d e u x o u troi3 
p o u c e s d e d i s t a n c e , u n n u a g e é lec t r i sé , q u i p e u t 
ê t r e d e d i x m i l l e a r p e n t s , p e u t f r a p p e r e t d é c h a r 
g e r s o n f eu s u r l a t e r r e à u n e d i s t a n c e p r o p o r 
t i o n n e l l e m e n t p l u s g r a n d e . 

» L e m o u v e m e n t h o r i z o n t a l d e s b a s s i n s a u -
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K Les choses étant ainsi, — je demande si la 
connaissance de ce P O U V O I R D E S P O I N T E S ( d u s s i o n s -
n o u s ê t r e à j a m a i s h o r s d ' é t a t d ' en d o n n e r u n e 
e x p l i c a t i o n p réc i s e ) , si la connaissance de ce 
ROUVOIR D E S P O I N T E S ne pourrait pas être de 
quelque avantageaux hommes pour préserver les 

d e s s u s d u p l a n c h e r p e u t r e p r é s e n t e r l e m o u v e 
m e n t d e s n u a g e s a u - d e s s u s d e l a t e r r e , e t lô 
p o i n ç o n d r e s s é p e u t n o u s r e p r é s e n t e r l es m o n 
t a g n e s e t l es p l u s h a u t s édif ices . 

» Cela n o u s fai t v o i r c o m m e n t l e s n u a g e s 
ÉLECTRISÉ3, p a s s a n t s u r l e s m o n t a g n e s e t s u r l e s 
b â t i m e n t s à u n e t r o p g r a n d e d i s t a n c e p o u r les 
f r a p p e r , p e u v e n t ê t r e a t t i r é s e n b a s j u s q u ' à l a 
p r o x i m i t é q u i l e u r e s t n é c e s s a i r e p o u r ce l a . 

» En f in r e m a r q u o n s b i e n q u e , s i u n e a i g u i l l e 
e s t fixée s u r l e p o i n ç o n , l a p o i n t e e n h a u t , o u 
m ê m e s u r l e p l a n c h e r a u p r è s e t a u p i e d d u p o i n 
ç o n , — e l le t i r e s a n s b r u i t l e feu d u b a s s i n , à u n e 
d i s t a n c e b e a u c o u p p l u s g r a n d e q u e l a d i s t a n c e 
r e q u i s e p o u r f r a p p e r , e t p r é v i e n t a i n s i s a d e s 
c e n t e v e r s le p o i n ç o n , o u q u e , s i , d a n s s a c o u r s e , 
l e b a s s i n é t a i t v e n u a s s e z p r è s p o u r f r a p p e r , — 
il n e le p o u r r a i t c e p e n d a n t p a s , a y a n t é té d ' a b o r d 
p r i v é de s o n feu , e t q u e p a r l à le poinçon serait 
garanti du choc. » 
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maisons, les églises, les vaisseaux, etc., des 
atteintes de la foudre, e n n o u a e n g a g e a n t à 
fixer s u r l e s p a r t i e s l es p l u s é levées d e s b a r r e s de 
fer a i g u i s é e s p a r l e b o u t c o m m e d e s a i g u i l l e s , 
e t d o r é e s p o u r p r é v e n i r l a r o u i l l e , e t à a t t a c h e r 
a u p i e d d e c e s b a r r e s d e fer u n fil d ' a r c h a l d e s 
c e n d a n t l e l o n g d u b â t i m e n t e n t e r r e , o u le 
l o n g d e s h a u b a n s d ' u n v a i s s e a u e t de s o n b o r -
d a g e j u s q u ' à fleur d ' e a u ? 

» N ' e s t - i l p a s p r o b a b l e q u e c e s b a r r e s d e fer 
t i r e r a i e n t a a n s b r u i t le feu é l e c t r i q u e d u n u a g e 
a v a n t q u ' i l v î m a s s e z p r è s p o u r f r a p p e r e t q u e , 
p a r c e m o y e n , n o u s s e r i o n s p r é s e r v é s d e t a n t d e 
d é s a s t r e s s o u d a i n s e t t e r r i b l e s ? 

» Р о и в D É C I D E S L A QUESTION, si les nuages 

qui contiennent la foudre sont èlectrisès ou non, 
j a PROPOSB U N E E X P É R I E N C E à t e n t e r e n t e m p s 

et l i e u c o n v e n a b l e s . » I l p r o p o s e d e fa i re l ' essa i 
d e l a b a r r e d e fer BUT u n c l o c h e r . — V o u s 
s a v e z , d u r e s t e , l e s u c c è s d e l ' e x p é r i e n c e d e 
M a r l y , e t a u s s i d e l ' e x p é r i e n c e d u ce r f -vo lan t . 

Voic i s o u s q u e l l e f o r m e F r a n k l i n p o s a i t p o u r 
l u i - m ê m e l a m ê m e q u e s t i o n e n 1749. C'est u n e 
s o r t e d e mémento (1), q u i p o r t e l a d a t e d u 7 n o 
v e m b r e . 

« P r o p r i é t é s c o m m u n e s a u fluide é l e c t r i q u e e t 
à la f o u d r e : l a d e p r o d u i r e d e l a l u m i è r e ; — 

( I ) Cité par Franklin dans une lettre du 1 8 mars 
1T3Ï. 
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2° l a c o u l e u r d e c e t t e l u m i è r e ; — 3° s a d i r e c t i o n 
e n zigzag- ; — 4° l a r a p i d i t é d u m o u v e m e n t ; — 
5° l a fac i l i té à s e l a i s s e r c o n d u i r e p a r l es m é t a u x , 
— 6° le b r u i t o u c r a q u e m e n t d a n s l ' e x p l o s i o n , 
— "ï° d e s u b s i s t e r d a n s l ' e a u o u d a n s l a g l a c e • 
— 8° d e d é c h i r e r l e s c o r p s à t r a v e r s l e s q u e l s i l s 
p a s s e n t ; — 9° d e t u e r l es a n i m a u x ; — 1 0 e d e 
fond re le3 m é t a u x ; — 11° d ' a l l u m e r l e s s u b 
s t a n c e s i n f l a m m a b l e s ; — 12° l ' o d e u r d e sou f re . 

» L e f lu ide é l e c t r i q u e e s t a t t i r é p a r les p o i n t e s : 
n o u a n e s a v o n s p a s s i l a f o u d r e a c e t t e p r o 
p r i é t é ; m a i s , puisque ces deux substances con
viennent dans tous les points par lesquels on a 
pw les comparer, n" est-il pas probable qu'elles 
conviennent également en celui-ci? — I L E N F A U T 

F A I R E L ' E X P É R I E N C E . » 

V o u l e z - v o u s u n é c h a n t i l l o n d e s p a t i e n t e s e t 
m i n u t i e u s e s r e m a r q u e s p a r l e s q u e l l e s F r a n k l i n 
s 'é ta i t é l evé à c e s c o n c l u s i o n s ? — V o u l e z - v o u s 
vo i r , p a r e x e m p l e , c o m m e n t , a v a n t d e s ' a t t a q u e r 
à la f o u d r e , il s ' a t t a c h e à l a c o n n a î t r e , a v e c 
que l le c u r i o s i t é a t t e n t i v e il ép i e s e s t r a c e s ; p u i s , 
de ses œ u v r e s b i e n c o n n u e s fa i t en f in s o r t i r l ' i r 
rés i s t ib le o b s t a c l e q u e l ' h o m m e p e u t m e t t r e à s a 
ministre p u i s s a n c e . — J e v o u s c i t e r a i l a l e t t r e 
éc r i t e d e P h i l a d e l p h i e p a r F r a n k l i n , à D a l i b a r d , 
le 29 j u i n 1755. 
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E F F E T S D U T O N N E R R E . 

» E t a n t , d i t - i l , e n n o v e m b r e d e r n i e r à N e w -
U u r y , d a n s l a N o u v e l l e - A n g l e t e r r e , o n m e m o n 
t r a l'effet d u t o n n e r r e s u r u n e é g l i s e q u i e n 
a v a i t é t é f r appée q u e l q u e s m o i s a u p a r a v a n t . » 

Voici d ' a b o r d l ' é t a t p r imi t i f des l i e u x : 
a L e c l o c h e r é t a i t u n e t o u r d e b o i s c a r r é e . 

L ' e n d r o i t o ù l a c l oche é t a i t s u s p e n d u e é t a i t à 
s o i x a n t e - d i x p i e d s a u - d e s s u s d u so l . A u - d e s s u s 
d e l a c l o c h e s ' é leva i t u n e p y r a m i d e d e b o i s d e 
s o i x a n t e - d i x p ieds j u s q u ' à l a g i r o u e t t e . 

» A l a c loche é t a i t a t t a c h é e u n m a r t e a u d e fer 
p o u r f r a p p e r les h e u r e s , e t d e ce m a r t e a u p a r 
t a i t u n fil d e fer p a s s a n t p a r u n pe t i t t r o u à t r a 
v e r s l e p l a n c h e r d e l a s o n n e r i e ; p u i s , a u - d e s 
s o u s , à t r a v e r s u n a u t r e p l a n c h e r e n c o r e ; p u i s , 
c o u r a n t h o r i z o n t a l e m e n t le l o n g d ' u n p la fond 
e n p l â t r e j u s q u ' à l a r rrûrai l le , e n p l â t r e é g a l e 
m e n t , i l d e s c e n d a i t à l ' h o r l o g e , q u i e s t à v i n g t 
p i eds a u - d e s s o u s d e l a c loche . 

» Ce fil d e fer n ' é t a i t p a s p l u s g r o s q u ' u n e 
a i g u i l l e à t r i co t e r , u 
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V o i c i m a i n t e n a n t l e s c h a n g e m e n t s a p p o r t é s 
p a r l a f o u d r e . 

« L a p y r a m i d e d e b o i s fu t f e n d u e e t m i s e en 
p i èces ; les é c l a t s e n f u r e n t l a n c é s d e t o u s cô tés 
s u r l a p l a c e , e n s o r t e q u ' i l n e r e s t a r i e n a u - d e s 
s u s d e l a c loche . 

» L a f o u d r e p a s s a e n t r e l e m a r t e a u e t l ' h o r 
l o g e , l e l o n g d u fil d e fer , s a n s e n d o m m a g e r 
les p l a n c h e r s e t s a n s l a i s s e r d e t r a c e s , s i n o n 
q u ' e l l e é l a r g i t u n p e u les t r o u s p a r l e s q u e l s p a s 
s a i t le fil d e fer, s a n s e n d o m m a g e r l a m u r a i l l e 
n i a u c u n e p a r t i e d u b â t i m e n t a u s s i l o i n q u e 
s ' é t enda i t ce fil d e fer e t c e l u i d u p e n d u l e de 
l ' h o r l o g e . Ce d e r n i e r é t a i t d e l a g r o s s e u r d ' u n e 
p l u m e d 'o ie . 

» D e p u i s l ' e x t r é m i t é d u p e n d u l e j u s q u ' à 
t e r r e , l e b â t i m e n t é t a i t c r e v a s s é e t f o r t e m e n t 
e n d o m m a g é ; d e s p i e r r e s a v a i e n t é t é d é t a c h é e s 
d u m u r d e f o n d a t i o n e t j e t é e s à l a d i s t a n c e d e 
v i n g t e t t r e n t e p i e d s . 

* L ' o n n e p u t r i e n r e t r o u v e r d u p e t i t fil d e fer 
e n t r e l ' h o r l o g e e t l e m a r t e a u , s i c e n ' e s t e n v i 
r o n u n p e t i t b o u t d e d e u x p o u c e s , q u i p e n d a i t 
a u m a n c h e d u m a r t e a u , e t à p e u p r è s a u t a n t q u i 
t e n a i t à l ' h o r l o g e , le r e s t e a y a n t s a u t é e n l ' a i r 
e t s ' é t a n t d i s s ipé e n f u m é e e t e n v a p e u r , c o m m e 
il a r r i v e à l a p o u d r e à c a n o n q u a n d o n y m e t l e 
leu , l a i s s a n t s e u l e m e n t u n e t r a î n é e n o i r â t r e , 
l a r g e d e t ro i s à q u a t r e p o u c e s , p l u s foncée d a n s 
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le m i l i e u et p l u s c l a i r e v e r s l es b o r d s , s u r le 
p l â t r e d u p l a f o n d s o u s l e q u e l c o u r a i t le fil de fer 
et l e long- d u m u r d u h a u t e n b a s . 

» T e l s é t a i e n t l es effets a p p a r e n t s ; — s u r quo i 
je ferai s e u l e m e n t r e m a r q u e r : 

1° Que l a f o u d r e , d a n s s o n p a s s a g e à t r a v e r s 
u n b â t i m e n t , q u i t t e l e bo i s p o u r p a s s e r , a u t a n t 
q u e pos s ib l e , d a n s l e m é t a l , e t n e r e n t r e d a n s le 
bois q u ' a u t a n t q u e l e s c o n d u c t e u r s m é t a l l i q u e s 
l u i font f a u t e ( j 'a i fait l a m ê m e o b s e r v a t i o n e n 
d ' a u t r e s o c c a s i o n s p a r r a p p o r t a u x m u r a i l l e s d e 
b r i q u e o u d e p ie r re ) ; 

2 ° Q u e l a quantité de foudre q u i p a s s a à t r a 
v e r s ce c l o c h e r a d û ê t r e b i e n g r a n d e , à e n 
j u g e r p a r s e s effets s u r c e t t e h a u t e p y r a m i d e da 
la p a r t i e s u p é r i e u r e e t s u r t o u t e l a p a r t i e d e 
l a t o u r c a r r é e , i n f é r i e u r e a u p e n d u l e d e l ' h o r 
l o g e ; 

3° Que si g r a n d e q u ' a i t é t é c e t t e q u a n t i t é , elle 
Tut c o n d u i t e p a r u n pe t i t fil d e fer e t p a r le p e n 
d u l e d e l ' h o r l o g e , s a n s l e m o i n d r e p r é j u d i c e 
p o u r le b â t i m e n t a u s s i l o i n q u e s ' é t e n d a i e n t ces 
p a r t i e s m é t a l l i q u e s ; 

4° Q u e l a b a r r e d u p e n d u l e , é t a n t d ' u n e g r o s 
s e u r su f f i san te , c o n d u i s i t l a f o u d r e s a n s e n souf
frir, m a i s q u e le p e t i t fil d e fer fu t e n t i è r e m e n t 
d é t r u i t ; 

6° Q u e le pe t i t fil d e fer (b ien q u ' i l a i t é t é 
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U n e a u s s i l u m i n e u s e r e l a t i o n n ' a p a s b e s o i n 
d e c o m m e n t a i r e . — Ce s e r a i t l e l i e u d e fa i re 
r e m a r q u e r l a faci l i té a v e o l a q u e l l e F r a n k l i n , 
l i b r e d e t o u t e n g a g e m e n t a v e c d ' a n c i e n s p r é 
j u g é s , m a r c h e d r o i t a u b u t , p a s s a n t i m m é d i a t e 
m e n t d e l a d é c o u v e r t e à l ' a p p l i c a t i o n , t a n d i s q u e 
d e s s a v a n t s t r è s - d i s t i n g u é s , n o t r e c é l è b r e a b b é 
Nollet, p a r e x e m p l e , r e s t e n t e n r o u t e , e m b a r 
r a s s é s d a n s l e u r s p r o p r e s t h é o r i e s e t r e t e n u s 
d a n s l e s d é t o u r s d ' u n e a r g u m e n t a t i o n s c o l a s t i -
q u e , o u b i e n e n c o r e p l u s p r é o c c u p é s d ' é t u d i e r 
c e m y s t é r i e u x pouvoir des pointes, q u e d e le 
m e t t r e À prof i t . 

U n s a v a n t A m é r i c a i n , s ' é t o n n a n t q u e l ' on e û t 
r é p a r é u n c l o c h e r , f r a p p é , p o u r l a s e c o n d e o u 
l a t r o i s i è m e fois, d e l a f o u d r e , s a n s l ' a r m e r de 
paratonnerres, F r a n k l i n l u i r é p o n d (1), a v e c s o u 

(î) En date du 6 janvier 1768. 

d é t r u i t ) a v a i t a s s e z b i e n c o n d u i t l a f o u d r e , p o u r 
en p r é s e r v e r l e b â t i m e n t ; 

6 ° Q u e , d ' a p r è s t o u t c e l a , il paraît probable 
que, s'il y avait eu seulement un pareil petit fil 
de fer, tendu depuis la girouette jusqu'à terre, 
avant l'orage, ce coup de tonnerre n'aurait pas 
fait le moindre mal au clocher, lien que, dans 
ce cas-là, le fil de fer eût été lui-même détruit. » 
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b o n s e n s inc is i f : « q u ' i l n ' e s t p a s é t o n n a n t q u e 
les m a r g u i l l i e r s n e s o i e n t p a s e n c o r e c o n v a i n c u s 
de l ' u t i l i t é d e s p a r a t o n n e r r e s , q u a n d o n v o i t d e s 
p r o f e s s e u r s d e p h y s i q u e l a n i e r e u x - m ê m e s e n 
1*767, d a n s les m é m o i r e s d e l ' A c a d é m i e d e s 
sc i ences ». 

T é m o i n d e l ' i n s o u c i a n c e d e s A n g l a i s e n fa i t 
d e p a r a t o n n e r r e s , F r a n k l i n é c r i v a i t à L o n d r e s , 
e n 1762 : « I l s e r a i t à d é s i r e r q u e c e pe t i t mor
ceau de serrurerie fût a u s s i c o n n u e t a u s s i b i e n 
a p p r é c i é q u e pos s ib l e , p u i s q u e n o u s p r o t é g e r 
quelquefois n ' e s t p a s le s e u l s e r v i c e q u ' i l n o u s 
veu i l l e r e n d r e e t q u ' i l p e u t e n c o r e n o u s t r a n 
qu i l l i se r toujours, — fa i s an t p l u s e n c o r e p o u r 
l a s é c u r i t é q u e p o u r l a s û r e t é d u g e n r e 
h u m a i n » (1). 

U n e a u t r e l e t t r e d e F r a n k l i n (da tée d e 1751) 
a c h è v e r a d e v o u s c o n v a i n c r e q u ' i l a c c e p t a i t l e s 
d é c o u v e r t e s r é c e n t e s e t l es s i e n n e s p r o p r e s d a n s 
t o u t e l e u r l a r g e u r , e t q u e , lo in d e r e c u l e r d e v a n t 
l e u r s c o n s é q u e n c e s , il y v o y a i t l e p l u s p r é c i e u x 
e n c o u r a g e m e n t a u x r e c h e r c h e s u l t é r i e u r e s . 

« J e n e m e s o u v i e n s p a s , éc r i t - i l à M. Co lden , 
s i j e v o u s a i fait s a v o i r q u e j ' a i f o n d u d e s é p i n 
g l e s e t d e s a i g u i l l e s d ' ac ie r , c h a n g é les pô les d e 
l ' a i g u i l l e a i m a n t é e , a i m a n t é d e s a i g u i l l e s , a l l u m é 
d e l a p o u d r e à c a n o n p a r l ' é t ince l le é l e c t r i q u e . 

il) Lettre du 20 féviiar, adressée \ M. Kinncrsley do 
Philadelphie. 
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» J ' a i c i nq "bouteilles q u i c o n t i e n n e n t c h a c u n e 
h u i t o u n e u f g a l l o n s (1) ; d e u x d e c e s b o u t e i l l e s 
c h a r g é e s suf f i sent p o u r c e s o p é r a t i o n s ; m a i s j e 
p u i s l es c h a r g e r e t l es d é c h a r g e r t o u t e s e n s e m 
b l e . » 

F r a n k l i n a j o u t e : « I l n ' y a p a s d e l im i t e s , 
h o r s ce l les de l a d é p e n s e e t d u t r a v a i l , à la 
force q u e l ' h o m m e p e u t p o r t e r e t e m p l o y e r d a n s 
les e x p é r i e n c e s é l e c t r i q u e s ; c a r il p e u t a j o u t e r 
u n e b o u t e i l l e à u n e a u t r e , p u i s u n e a u t r e e n c o r e , 
e t c e l a à l ' inf in i , e t t o u t e s ces b o u t e i l l e s p e u 
v e n t ê t r e t e n u e s e n c o m m u n i c a t i o n e t d é c h a r g é e s 
t o u t e s e n s e m b l e c o m m e u n e s e u l e , — l e u r fores 
e t l e u r effet é t a n t p r o p o r t i o n n é s à l e u r n o m b r e 
et à l e u r t a i l l e ; les plus grands efets connus de 
la F O U D R E O R D I N A I R E peuvent être, je crois, sans 
beaucoup de peine, surpassés de dette manière. 
C'est c e q u ' o n n ' a u r a i t g u è r e i m a g i n é i l y a q u e l 
q u e s a n n é e s , e t ce t t e p r é t e n t i o n p a r a î t p e u t - ê t r e 
e n c o r e t a n t so i t p e u e x t r a v a g a n t e à b i e n d e s 
g e n s . 

a A ins i n o u s v o i l à p l u s h a b i l e s q u e ces p e t i t s 
d i ab l e s d e R a b e l a i s q u i , à d e u x a n s , s a v a i e n t à 
p e i n e f o u d r o y e r u n c h o u . » 

Ces d e r n i è r e s l i g n e s m e r a p p e l l e n t l es j e u x 

v<) Chaque gallon représente environ quatre litres 
et demi. 
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é l e c t r i q u e s (1) d o n t F r a n k l i n a v a i t s o i n d ' e n t r e 
m ê l e r ses d é c o u v e r t e s , p o u r s e les fa i re p a r d o n 
n e r , d o n n a n t , c o m m e Mol iè re , l a p e t i t e farce à 
c ô t é d e l a g r a n d e c o m é d i e , j e m e b o r n e r a i à 
t r a d u i r e , s a n s e s p o i r d e v o u s les fa i re g o û t e r , 
les p l a i s a n t e r i e s p a r l e s q u e l l e s s e t e r m i n e l a 
l e t t r e m ê m e o ù i l e x p o s e le r ô l e q u e j o u e c h a 
c u n e d e s p a r t i e s d e l a bouteille d e L e y d e (2). 

« E t a n t u n p e u mor t i f i é s d e n ' a v o i r j u s q u ' i c i 
r i en r e n c o n t r é , d a n s ce t t e vo i e , d ' u t i l e a u g e n r a 
h u m a i n , e t l a s a i s o n d e s c h a l e u r s a p p r o c h a n t , 
p e n d a n t l a q u e l l e l e s e x p é r i e n c e s é l e c t r i q u e s n e 
r é u s s i s s e n t g u è r e , — n o u s n o u s p r o p o s o n s de 
c lore g a î m e n t n o t r e s e s s ion é l e c t r i q u e p a r u n e 
pe t i t e p a r t i e d e p l a i s i r s u r le3 b o r d s d u S k u i s -
k i l l . D e l ' e spr i t d e v i n s e r a a l l u m é p a r u n e 
étincelle électrique e n v o y é e d ' u n e r i v e à l ' a u t r e , 
s a n s a u t r e c o n d u c t e u r q u e l ' e a u : e x p é r i e n c e 
q u e n o u s a v o n s fai te p l u s i e u r s fois, a u g r a n d 
é t o n n e m e n t d e p l u s i e u r s , u n d i n d o n s e r a i m m o l é 
p o u r n o t r e d î n e r p a r le choc électrique ( 3 ) , r ô t i 

(1) LA GUIRLANDE ÉLECTRIQUE, LE TABLEAU MAGIQUE, LE 
PISTOLET ÉLECTRIQUE, LE BOUQUET ÉLECTRIQUE, LA CLAUSE 
ÉLECTRIQUE, les CONJURÉS, ETC. 

(2) LETTRE DU 1" SEPTEMBRE 1748, ADRESSÉE À M. Collin-

ton DE LONDRES. 

(3) FRANKLIN ÉCRIT AILLEURS : < LES Yolallles TUÉE* 
PAR notre drOti Ut pclit lunnerre, SONT SINGULIÈREMENT, 
tendres. » 
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A l a m a n i è r e d o n t n o u s v e n o n s d e p a r l e r des 
r e c h e r c h e s é l e c t r i q u e s d e F r a n k l i n , l ' on p o u r 
r a i t c r o i r e qu ' e l l e s a b s o r b e n t à e l les s eu l e s t o u t 
s o n t e m p s , qu ' i l e s t e x c l u s i v e m e n t c e qu ' i l 
a p p e l l e u n Electricien. M a i s il n ' e n e s t p a s a i n s i ; 
d e 1746 à 1755, i n t e r v a l l e a u q u e l s e r a p p o r t e n t 
l es d i f férentes l e t t r e s p r é c é d e m m e n t c i tées , s o n 
a c t i v i t é s e p o r t e s u r b i e n d ' a u t r e s q u e s t i o n s i m 
p o r t a n t e s . V o u s l ' avez d é j à v u , d a n s c e t e m p s - l à 
m ê m e , d o t e r s a p a t r i e a d o p t i v e d ' a u t a n t d ' a m é 
l i o r a t i o n s q u ' e l l e e n p e u t a t t e n d r e d ' u n .simple 
p a r t i c u l i e r : b i b l i o t h è q u e , c o l l è g e , mi l i ce , e tc . 
C 'es t e n c e t e m p s - l à m ê m e e n c o r e q u ' i l ^ n t r e 
d é c i d é m e n t d a n s l a c a r r i è r e a d m i n i s t r a t i v e . 

« Le p u b l i c , d i t - i l , v o y a n t en m o i u n h o m m e 
l i b r e d e s o n t e m p s , s ' e m p a r a d e m o i p o u r ^on 
Service , e t c h a q u e p a r t i e d e n o t r e a d m i n i s t r a t i o n 
c iv i l e m ' i m p o s a p r e s q u e e u m ê m e t e m p s u n n o u 
v e a u devo i r . L e G o u v e r n e u r m e uon ima /2<Î^e de 
paix ; la C o r p o r a t i o n d e l a Cité m e tit memôra du 

p a r l e tourne-broche électrique, d e v a n t u n feu 
a l l u m é a v e c l a bouteille électrique, e t n o u s b o i 
r o n s à l a s a n t é d e t o u s l e s f a m e u x é lec t r i c iens 
d ' A n g l e t e r r e , d e H o l l a n d e , d e F r a n c e , d 'Al le 
m a g n e , d a n s d e s v e r r e s é l ec t r i s é s s o u s l e feu d e 
l a batterie électrique. » 
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L ' e s p a c e m e m a n q u e p o u r e n t r e r d a n s l e 
dé ta i l d e s d i v e r s e s m i s s i o n s p o l i t i q u e s a u x 
que l l e s F r a n k l i n e s t s u c c e s s i v e m e n t a p p e l é . 
Tou te fo i s j e p u i s d i r e i c i c e q u ' i l é c r i v a i t , e n 
П 8 8 , à M . De Larochefoucault (en p a r l a n t d e s e s 
Mémoires, c o n d u i t s dè s - lo r s j u s q u ' à s a c i n q u a n 
t i è m e a n n é e ) : « Ce q u i r e s t e p o r t e r a s u r d e s 
ob je t s p l u s i m p o r t a n t s ; m a i s ce q u i e s t fait s e r a , 
ce s e m b l e , d ' u n e u t i l i t é p l u s g é n é r a l e p o u r l e s 

(1) « Je fus réélu, dit Franklin, pendant dix ans con
sécutifs, sans avoir jamais ni demandé la voix d'un 
électeur, ni témoigne directement ou indirectement 
mon désir d'être nommé. » 

tonseil commun, e t b i e n t ô t a p r è s , alderman. 
Enfin l e s c i t o y e n s m e c h o i s i r e n t p o u r l e s r e p r é 
s e n t e r à l ' A s s e m b l é e (1). Ce t te d e r n i è r e fonc t ion 
m e fut d ' a u t a n t p l u s a g r é a b l e q u e j e c o m m e n 
ça i s à m ' e n n u y e r d ' a s s i s t e r (en q u a l i t é d e s e c r é 
ta i re ) a u x d é b a t s , s a n s y p r e n d r e p a r t . E u é g a r d 
à l ' o b s c u r i t é d e m e s c o m m e n c e m e n t s , c ' é t a i en t 
l à d e g r a n d s é v é n e m e n t s p o u r m o i : t o u s c e s 
t é m o i g n a g e s d ' e s t i m e p u b l i q u e m e f a i s a i en t 
d ' a u t a n t p l u s d e p l a i s i r q u ' i l s é t a i e n t s p o n t a n é s 
et n ' a v a i e n t é t é p r o v o q u é s p a r a u c u n s so l l i c i t a 
t ion de m a p a r t . » 
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j e u n e s l e c t e u r s , m o n t r a n t , p a r d e s e x e m p l e s 
é n e r g i q u e s , l e s effets d ' u n e p r u d e n t e o u d u n e 
i m p r u d e n t e c o n d u i t e , a u c o m m e n c e m e n t d ' u n e 
v i e l a b o r i e u s e . » 

J e m e b o r n e r a i ù v o u s i n d i q u e r à l a h â t e les 
p r i n c i p a u x d e g r é s d e c e b e l e s c a l i e r d ' e m p l o i s 
p u b l i c s e t d ' h o n n e u r s , a u q u e l c o n d u i s a i t l a r u d e 
éche l l e d e t r a v a u x e t d ' é t u d e s , c o u r a g e u s e m e n t 
e t h a b i l e m e n t g r a v i e p a r l ' a p p r e n t i d e J a m e s , 
p a r l ' o u v r i e r d e K e i m e r , d e P a l m e r e t d e W a t t s . 

L a p r e m i è r e m i s s i o n d i p l o m a t i q u e d e F r a n 
k l i n fu t a u p r è s d e s Indiens q u i i n q u i é t a i e n t l es 
f r o n t i è r e s . I l f u t n o m m é p a r l a C h a m b r e (lui 
d e u x i è m e ) p o u r t r a i t e r a v e c e u x : « L e t r a i t é se 
d i s c u t a a v e c o r d r e e t f u t c o n c l u à l a s a t i s f ac t ion 
r é c i p r o q u e d e s p a r t i e s . » L e r h u m perturbateur 
a v a i t é t é p r é a l a b l e m e n t p r o h i b é . Ce t te a m b a s 
s a d e e s t d e 1748. 

P o u r p r i x d e l ' o r d r e q u ' i l a v a i t i n t r o d u i t d a n s 
les di f férents b u r e a u x d e p o s t e , à t i t r e d e délé
gué e t d e c o n t r ô l e u r , F r a n k l i n s e v i t , e n 1753, 
n o m m é , l u i d e u x i è m e e n c o r e , maître général 
des postes en Amérique, à l a m o r t d u t i t u l a i r e . 
a L e b u r e a u d e s p o s t e s d ' A m é r i q u e n ' a v a i t , n o u s 
d i t - i l , j u s q u e s a l o r s r i e n r e n d u à c e l u i d ' A n g l e 
t e r r e ; n o u s d e v i o n s a v o i r s i x c e n t s l i v r e s p a r a n 
à p a r t a g e r e n t r e n o u s , s i n o u s p o u v i o n s p o r t e r 
l e s bénéf ices d e l ' a d m i n i s t r a t i o n a u - d e s s u s d e 
c e t t e s o m m e . 11 fa l la i t p o u r ce l a i n t r o d u i r e d e 
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g r a n d s c h a n g e m e n t s d o n t q u e l q u e s - u n s e n t r a î 
n è r e n t d ' a b o r d i n é v i t a b l e m e n t b e a u c o u p d e d é 
p e n s e s , d e s o r t e q u e , pendantf , les q u a t r e p r e m i è r e s 
a n n é e s , l e b u r e a u n o u s fu t r e d e v a b l e d e p l u s d e 
c e n t n e u f l i v r e s . M a i s b i e n t ô t a p r è s n o u s c o m 
m e n ç â m e s à ê t r e d é d o m m a g é s , e t a m e n â m e s les 
p o s t e s d ' A m é r i q u e à d o n n e r à l a C o u r o n n e u n 
p r o d u i t n e t trois fois p l u s c o n s i d é r a b l e q u e c e l u i 
d e s p o s t e s d ' I r l a n d e . » 

E n 1754, l a g u e r r e a y a n t é c l a t é d e n o u v e a u 
e n t r e l a F r a n c e e t l ' A n g l e t e r r e , F r a n k l i n , m e m 
b r e d ' u n e Commission d e s d i f férentes c o l o n i e s , 
a s s e m b l é e à A l b a n y , p o u r confé re r e n t r e e l l es e t 
a v e c l e c h e f d e s S i x - N a t i o n s , p r o p o s a p o u r l a 
dé fense c o m m u n e u n p l a n d'union entre toutes 
les colonies sous un gouvernement commun et 
central. D ' a p r è s c e p l a n , le g o u v e r n e m e n t c o m 
m u n d e v a i t ê t r e confié à u n président général 
n o m m é e t p a y é p a r l a C o u r o n n e , e t à u n grand 
conseil c h o i s i p a r l e s r e p r é s e n t a n t s d u p e u p l e 

,des d i f férentes co lon i e s ; ce p l a n , a d o p t é à l ' u n a 
n i m i t é p a r l a C o m m i s s i o n , fu t r e j e t é e n A m é r i 
q u e , c o m m e a c c o r d a n t t r o p à l a prérogative 
royale, e t e n A n g l e t e r r e , c o m m e a c c o r d a n t t r o p 
à l a démocratie. 

a Les r a i s o n s d i f férentes e t o p p o s é e s q u i f i rent 
d é s a p p r o u v e r m o n p ro j e t , d i t F r a n k l i n , m e p o r 
t e n t à c r o i r e q u ' i l é t a i t r é e l l e m e n t l e v r a i t e r m e 
m o y e n ; e t j e p e n s e e n c o r e q u ' i l a u r a i t él& 
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h e u r e u x p o u r l e s d e u x p a r t i s q u ' i l e û t éià 
a d o p t é . L e s c o l o n i e s a i n s i r é u n i e s e u s s e n t é t é 
a s s e z for tes p o u r s e d é f e n d r e c o n t r e l e s e n n e m i s 
d e l ' A n g l e t e r r e . O n n ' a u r a i t p a s e u b e s o i n d ' y 
e n v o y e r d e s t r o u p e s d ' E u r o p e ; l e prétexte q u e 
ce t envo i d e t r o u p e s a f o u r n i p o u r i m p o s e r u n e 
t a x e s u r l ' A m é r i q u e , e t l a c o n t e s t a t i o n s a n g l a n t e 
q u i en a é t é la s u i t e , n ' a u r a i e n t p a s e x i s t é » . 

L ' A n g l e t e r r e n ' o s a n t p a s confier a u x c o l o n i e s 
l e e o i n d e se d é f e n d r e e l l e s - m ê m e s c o n t r e l e s 
I n d i e n s , d e u x r é g i m e n t s a n g l a i s y d é b a r q u è r e n t . 
É t r a n g e r s a u p a y s d a n s l e q u e l i l s s ' e n g a g e a i e n t , 
ils f u r e n t b i e n t ô t obligées d e r e s t e r e n r o u t e . L e u r 
g é n é r a l , B r a d d o c k , t r o u v a i t à p e i n e v i n g t - c i n q 
c h a r i o t s a u l i e u d e c e n t c i n q u a n t e qu ' i l l u i f a l 
l a i t . — T e l es t le c r é d i t d e F r a n k l i n , n o n p a s 
s s u l e m e n t e n P e n s y l v a n i e , m a i s e n V i r g i n i e , 
d a n s les c o m t é s d e L a n c a s t r e , d ' Y o r k e t d e C u m -
b s r l a n d q u e c e s d e u x r é g i m e n t s t r a v e r s e n t , q u e 
s u r u n e affiche s i g n é e p a r l u i e t s t i p u l a n t l e s 
c o n d i t i o n s d ' u n p r ê t d e c h a r i o t s e t d e c h e v a u x , 
c h e v a u x e t c h a r i o t s s o n t m i s a u s s i t ô t à l a d i s 
pos i t ion d e s t r o u p e s . « J ' a v a n ç a i , d i t F r a n k l i n , 
d e m e s p r o p r e s f o n d s p l u s d e d e u x m i l l e l i v r e s 
s t e r l i n g , e t j ' e n e n v o y a i l e c o m p t e . H e u r e u s e 
m e n t p o u r m o i l e g é n é r a l l e r e ç u t q u e l q u e s 
j o u r s a v a n t l a b a t a i l l e e t m e fit p a s s e r s u r - l e -
c h a m p u n e o r d o n n a n c e d e m i l l e l i v r e s , l a i s s a n t 
le surplus p o u r l e c o m p t e s u i v a n t . J e r e g a r d e 
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c e p a i e m e n t c o m m e u n g r a n d b o n h e u r , c a r 
j a m a i s j e n ' a i p u o b t e n i r d ' ê t r e p a y é d e c e s u r 
p l u s . » 

L e g é n é r a l fu t t u é , l e s d e u x r é g i m e n t s d é 
t r u i t s . L a s o m m e r é c l a m é e p a r l es p r o p r i é t a i r e s 
d e c h e v a u x e t d e c h a r i o t s m o n t a i t à p r è s d e 
v i n g t m i l l e l i v r e s , s J ' é t a i s r u i n é , d i t F r a n k l i n , 
s'il m ' e û t fa l lu l a p a y e r ». U n o r d r e d e p a i e m e n t 
s u r l a c a i s s e d e l ' a r m é e v i n t l e t i r e r d ' i n 
q u i é t u d e . 

N o m m é , p o u r l a s e c o n d e fois , colonel d ' u n 
r é g i m e n t d e v o l o n t a i r e s , l evé p a r ses s o i n s 
( c o m m e e n 1*744), e t c h a r g é d ' o r g a n i s e r l a d é 
fense d e l a f r o n t i è r e d u n o r d - o u e s t , F r a n k l i n 
e n t r e p r i t c e t t e o p é r a t i o n m i l i t a i r e : i l s ' a g i s s a i t 
d ' a l l e r c o n s t r u i r e t r o i s for ts p o u r p r o t é g e r Y éta
blissement des frères Moraves. P r e n a n t p o u r 
a i d e - d e - c a m p s o n fils q u i , d a n s l a g u e r r e p r é c é 
d e n t e , a v a i t é t é officier d a n s l ' a r m é e l evée c o n t r e 
l e C a n a d a . F r a n k l i n se r e n d i t a v e c s e s c i n q c e n t 
s o i x a n t e h o m m e s s u r l e t h é â t r e d e l a g u e r r e . 
Voic i u n p a s s a g e d e s b u l l e t i n s d e c e t t e e x p é d i 
t i o n : 

« N o u s a r r i v â m e s à G n a d e n h u t t e n ; c ' é t a i t 
u n l i e u d e d é s o l a t i o n . . . N o t r e p r e m i e r s o i n , 
a p r è s c e l u i d e n o u s a b r i t e r a v e c d e s p l a n c h e s 
t r o u v é e s a u t o u r d ' u n m o u l i n , fu t d e d o n n e r l a 
s é p u l t u r e a u x m o r t s . 

» L e l e n d e m a i n m a t i n n o u s f îmes l e p l a n d u 
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fort e t n o u s e n t r a ç â m e s les l i g n e s . N o u s l u i 
d o n n â m e s u n e c i r c o n f é r e n c e d e q u a t r e c e n t c i n 
q u a n t e p i e d s , c e q u i e x i g e a i t p a r e i l n o m b r e d e 
p i e u x , d ' u n p i ed d e d i a m è t r e l ' u n d a n s l ' a u t r e . 
N o u s a v i o n s s o i x a n t e - d i x h a c h e s q u i f u r e n t 
m i s e s à l ' œ u v r e s u r - l e - c h a m p . G r â c e à l ' h a b i 
l e t é d e n o s h o m m e s , l ' o u v r a g e a l la g r a n d t r a i n . 
V o y a n t l es a r b r e s t o m b e r s i v i t e , j ' e u s l a c u r i o 
s i t é d e r e g a r d e r à m a m o n t r e d a n s l ' i n s t a n t o ù 
d e u x h o m m e s c o m m e n ç a i e n t à f r a p p e r u n p i n : 
e n s i x m i n u t e s il fu t à t e r r e ; il a v a i t q u a t o r z e 
p o u c e s d e d i a m è t r e . C h a q u e p i n d o n n a i t t r o i s 
p i e u x d e d i x - h u i t p i e d s , q u e l ' on a i g u i s a i t p a r 
l e b o u t . P e n d a n t c e t e m p s - l à , n o s a u t r e s 
g e n s o u v r a i e n t s u r t o u t e l a c i r c o n f é r e n c e u n e 
t r a n c h é e d e t r o i s p i e d s d e p r o f o n d e u r p o u r y 
p l a n t e r l e s p a l i s s a d e s . N o u s d é m o n t â m e s l e 
c o r p s d e n o s c h a r i o t s , e t , r é u n i s s a n t l es t r a i n s 
d e d e v a n t a v e c c e u x d e d e r r i è r e , n o u s e û m e s 
d i x a t t e l a g e s d e d e u x c h e v a u x c h a c u n , p o u r 
t r a n s p o r t e r n o s a r b r e s d e p u i s l a forêt j u s q u ' a u 
for t . — L e s p i e u x p l a n t é s , n o s c h a r p e n t i e r s 
c o n s t r u i s i r e n t t o u t a u t o u r , à l ' i n t é r i e u r , u n e 
p l a t e - f o r m e e n p l a n c h e s , à l a h a u t e u r d e s i x 
p i eds , p o u r q u e les s o l d a t s p u s s e n t s 'y t e n i r e t 
t i r e r p a r l es b a r b a c a n e s . N o u s a v i o n s u n e p ièce 
de c a m p a g n e q u e n o u s m o n t â m e s à l ' u n de3 
a n g l e s , e t n o u s f îmes f eu d è s qu ' e l l e fû t p l a c é e . 
E n u n e s e m a i n e n o t r e fort fu t a c h e v é , b i e n 
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qn ' i l t o m b â t , d e d e u x j o u r s l ' u n , u n e p l u i e si 
fcr te q u ' i l é t a i t i m p o s s i b l e à n o s o u v r i e r s de 
t r a v a i l l e r » (1). 

U n m o t s u r le t r i o m p h e q u i a t t e n d a i t l e c o l o 
ne l à P h i l a d e l p h i e . « C o m m e j e p a r t a i s p o u r l a 
V i r g i n i e , d i t F r a n k l i n , l e s officiers d e m o n r é g i 
m e n t s e m i r e n t e n t ê t e q u ' i l é t a i t c o n v e n a b l e de 
m ' e s c o r t e r h o r s d e l a v i l l e , j u s q u ' a u b a c i n f é 
r i e u r ; a u m o m e n t o ù j e m o n t a i s à c h e v a l , i l s 
a r r i v è r e n t d e v a n t m a p o r t e , a u n o m b r e d e t r e n t e 
o u q u a r a n t e , t o u s à c h e v a l e t e n u n i f o r m e . J e 
n'avai3 p a s é t é p r é v e n u d e l e u r d e s s e i n , s a n s 
ce l a j e l e s e n a u r a i s d é t o u r n é s , n ' a y a n t , d e m a 
n a t u r e , a u c u n e p r o p e n s i o n à m e d o n n e r d e s 
a i r s d ' i m p o r t a n c e ; a u s s i fus - j e t r è s - c o n t r a r i é de 
les v o i r , n e p o u v a n t p l u s m ' o p p o s e r h l e u r p o l i 
t e s se . Ce q u ' i l y e u t d e p i s , c ' e s t q u e , d è s q u e 
n o u s n o u s m î m e s e n m a r c h e , i l s t i r è r e n t l e u r 
s a b r e h o r s d u f o u r r e a u e t m ' a c c o m p a g n è r e n t 
a i n s i t o u t l e c h e m i n . Quelqu'un é c r i v i t l a c h o s e 

[1) « Nous nous sommes régalés de ton roast-beef, 
écrivait Franklin & sa femme, de Gnadenhutten, le 
25 janvier 1756, et nous entamons aujourd'hui le veau 
rôti. Nous nous accordons tous à leur donner le prix 
sur tous leurs pareils. Vous autres, gens de la ville, 
qui voulez que le dîner soit chaud, vous ne vous con
naissez pas en gastronomie. Nous trouvons ici qu'il est 
bien meilleur quand il y a quatre-vingt milles de \ \ 
cuisine à la salle a manger. » — Lettres familières Us 
Franklin. Boston, 1833. 
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a u p r o p r i é t a i r e q u i s ' en t r o u v a fo r t offensé. 
J a m a i s p a r e i l h o n n e u r n e l u i a v a i t é t é r e n d u 
q u a n d i l é t a i t v e n u d a n s l a p r o v i n c e , n o n 
p l u s q u ' à a u c u n d e s e s g o u v e r n e u r s : a Cn 
n e t r a i t e a i n s i , s ' é c r i a - t - i l , q u e l e s p r i n c e s d u 
sang* r o y a l . » D. e s t p o s s i b l e q u ' i l e û t r a i s o n ; 
c a r j e r e c o n n a i s q u e j ' é t a i s e t s u i s e n c o r e t r è s -
i g n o r a n t s u r ce t a r t i c l e d ' é t i q u e t t e . Ce t t e s o t t e 
affa i re a u g m e n t a g r a n d e m e n t s o n h u m e u r c o n 
t r e m o i . Dé jà i l é t a i t t r è s - p i q u é d e m a c o n d u i t e 
d a n s l ' A s s e m b l é e , o ù j e m ' é t a i s t o u j o u r s o p p o s é 
d e t o u t e s m e s forces à c e q u e s e s b i e n s f u s s e n t 
e x e m p t s d e c o n t r i b u t i o n s , n o n s a n s d e s évè re3 
r é f l ex ions s u r l a b a s s e s s e e t l ' i n j u s t i c e d ' u n e 
p a r e i l l e p r é t e n t i o n . » 

A p r è s b e a u c o u p d e q u e r e l l e s s u r c e t t e p r é t e n 
t i o n d e s p r o p r i é t a i r e s , d e s c e n d a n t s d e P e n n ; 
a p r è s d e s d é b a t s l o n g s e t a n i m é s d a n s l e s q u e l s 
F r a n k l i n s o u t i n t c o n s t a m m e n t l a c a u s e d e s 
P e n s y l v a n i e n s c o n t r e ce l l e d u p r i v i l è g e , l ' A s 
s e m b l é e r é s o l u t d ' a d r e s s e r u n e p é t i t i o n a u r o i , 
e t e l le c h a r g e a F r a n k l i n d e c e m e s s a g e . C'est ici 
s a p r e m i è r e a m b a s s a d e e u r o p é e n n e ; il n ' e s t 
e n c o r e q u e la c h a r g é d 'affa i res d e l a P e n s y l -
v a n i e . 

F r a n k l i n , a r r i v é à L o n d r e s le 27 j u i l l e t 1757 (1) > 

(1] On montre encore à Londres la maison de madame 
Stevenson, où il logea. 
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n ' a d o p t a p a s l a Ï T a r c h e d e s n é g o c i a t e u r s o r d i 
n a i r e s . F i d è l e à s a t a c t i q u e ^étudier e t de 
disposer l ' o p i n i o n p u b l i q u e , i l fit i n s é r e r d a n s 
l e s j o u r n a u x , s o u s l e n o m d e s o n fils, u n e 
r é p o n s e a u x a r t i c l e s d a n s l e s q u e l s les affaires de 
l a P e n s y l v a n i e é t a i e n t p r é s e n t é e s s o u s u n f a u x 
j o u r . A u c o m m e n c e m e n t d e 1759, i l p u b l i a (et 
l a i s s a a t t r i b u e r à s o n a n c i e n a m i Ralph) u n o 
R E V U E H I S T O R I Q U E D E L A C O N S T I T U T I O N E T D U 

6 0 U V E R N E M E N T DE L A PfîNSYLVANIE, depuis SOli 

origine, en ce qui concerne les difficultés qui 
se sont élevées à diverses reprises, entre les Gou
verneurs et V'Assemblée de cette colonie, le tout 
appuyé de documents authentiques. 

L'effet d e c e t t e p u b l i c a t i o n fu t s u b i t . L e s d e s 
c e n d a n t s d e P e n n , s a n s a t t e n d r e 1 i s s u e d ' i 
p r o c è s , c o n s e n t i r e n t à c e q u e l e u r s b i e n s f u s 
s e n t i m p o s é s , p o u r v u q u e F r a n k l i n , a u n o m de 
s e s c o m m e t t a n t s , s e p o r t â t p o u r g a r a n t q u ' i l s 
n e s e r a i e n t p a s i m p o s é s a u - d e l à d ' u n e j u s t e p r o 
p o r t i o n . ^ 

Ce s u c c è s v a l u t à F r a n k l i n l a con f i ance p l e i n e 
e t e n t i è r e d e s co lon i e s d e Massachussels, de 
Maryland e t d e Géorgie, q u i l e n o m m è r e n t l e u r 
a g e n t à L o n d r e s . J ' o m e t s l a l i s t e d e s affaires 
p o l i t i q u e s a u x q u e l l e s il se t r o u v a m ê l é , s a n s p r é 
j u d i c e tou te fo i s d e s e s é t u d e s e t d e s e s r e l a t i o n s 
s c i e n t i f i q u e s . 

D a n s l ' é t é d e 1762, F r a n k l i n r e t o u r n a à 
8 
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P h i l a d e l p h i e e t r e ç u t l e s r e m e r c î m e n t s d e l ' A s s e m -
b lée , « t a n t p o u r s ' ê t r e f i dè l emen t a c q u i t t é d e 
s e s d e v o i r s e n v e r s l a P e n s y l v a n i e , q u e p o u r 
a v o i r r e n d u d e s s e r v i c e s n o m b r e u x e t i m p o r t a n t s 
à l ' A m é r i q u e e n g é n é r a l p e n d a n t s o n s é j o u r e n 
A n g l e t e r r e . » — I l r e p r i t s a p l a c e d a n s l ' A s s e m 
b lée d o n t il a v a i t , t o u s les a n s , é t é r é é l u m e m 
b r e , m a l g r é s o n a b s e n c e . 

E n 1764, l e s d é b a t s a y a n t r e c o m m e n c é e n t r e 
l ' a s s e m b l é e e t l e s d e s c e n d a n t s d e P e n n , F r a n 
k l i n , é l u e n c o r e u n e fois m a l g r é l e u r s efforts, 
fut d e n o u v e a u n o m m é a g e n t d e l a P e n s y l v a n i e 
à L o n d r e s , o ù i l r e ç u t l e s p o u v o i r s d e s p r o 
v i n c e s d e N e w - J e r s e y , d e G é o r g i e e t d e M a s s a -
c h u s s e t s . 

D ' a u t r e s p r é t e n t i o n s q u e ce l l e s d e s d e s c e n 
d a n t s d e P e n n a g i t è r e n t b i e n t ô t l ' A m é r i q u e . L e 
f a m e u x acte du timbre, p o r t é s o u s l e m i n i s t è r e 
d e l o rd G r a n v i l l e , m e t t a i t enf in à d é c o u v e r t l ' i n 
t e n t i o n l o n g t e m p s c a c n é e p a r l e g o u v e r n e m e n t 
a n g l a i s , d e p r i v e r à j a m a i s les co lon ie s de t o u t 
d ro i t p o l i t i q u e . 

L e m i n i s t è r e a y a n t é t é c h a n g é , u n e enquête s u r 
ce t acte fu t fai te p a r l a C h a m b r e d e s c o m m u n e s , 
e t F r a n k l i n fu t m a n d é à l a b a r r e le 3 févr ie r 
1766, p o u r d o n n e r d e s r e n s e i g n e m e n t s . S e s 
r é p o n s s , s i m p l e s e t f e r m e s a u t a n t q u e l u m i 
n e u s e s , p r o d u i s i r e n t l a p l u s v i v e s e n s a t i o n . — 
Le R e p r é s e n t a n t d e l a P e n s y l v a n i e , d u N e w -
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J e r s e y , d e l a G é o r g i e e t d u M a s s a c h u s s e t s sa 
t r o u v a i t ê t r e l e r e p r é s e n t a n t d e t o u t e l ' A m é r i q u e 
a n g l a i s e : l e s c i r c o n s t a n c e s a v a i e n t b e a u g r a n 
d i r , il r e s t a i t à l e u r h a u t e u r . A j o u t e z à ce la q u e 
l e s q u e s t i o n s d e l a C h a m b r e d e s c o m m u n e s 
a p p e l a i e n t , a v e c a s sez p e u d e d é g u i s e m e n t , les 
r é p o n s e s d e l ' A g e n t c o l o n i a l . Vo ic i l e s d e u x 
d e r n i è r e s demandes. 

« A q u o i l e s A m é r i c a i n s m e t t a i e n t - i l s l e u r 
v a n i t é ( a v a n t Y acte du timbre)? 

Réponse de Franklin : a A s u i v r e l e s m o d e s 
d e l ' A n g l e t e r r e , e t à a c h e t e r l e s p r o d u i t s d e s e s 
f a b r i q u e s . 

— « A q u o i m e t t e n t - i l s l e u r v a n i t é m a i n t e 
n a n t ( a p r è s Y acte du timbre) ? 

Réponse de Franklin : « A p o r t e r l e u r v i e u x 
h a b i t s j u s q u ' à c e q u ' i l s s a c h e n t s ' en f a i r e e u x -
m ê m e s d e n e u f s . » 

L'acte du timbre fu t enf in a b r o g é , u n a n a p r è s 
s o n a d o p t i o n , s a n s a v o i r é t é m i s à e x é c u t i o n ; 
m a i s a p r è s l ' ac t e d u t i m b r e v i n r e n t l e s taxes. 
p a r l e m e n t a i r e s (droits s u r l e t h é e t a u t r e s d e n - j 
rées ) a u x q u e l l e s l es A m é r i c a i n s r é p o n d i r e n t p a r ' 
u n i r r é v o c a b l e r e fus , p e r s i s t a n t à s o u t e n i r q u ' i l s 
n e r e l e v a i e n t , e n fa i t d ' i m p ô t s , q u e d u r o i e t 
d e l e u r s A s s e m b l é e s co lon i a l e s . V o u s s a v e z l a 
r é s i s t a n c e d e s B o s t o n i e n s , e t le blocu3 d e l e u r 
p o r t . 

P e n d a n t ce t e m p s - l à , F r a n k l i n fa isa i t à 
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L o n d r e s d e v a i n s efforts p o u r c a l m e r les e sp r i t s 
e t p o u r r é t a b l i r l a p a i x ; il e n t a m a i n u t i l e m e n t 
p l u s i e u r s n é g o c i a t i o n s a v e c les m i n i s t r e s . Il n e 
n é g l i g e a i t p a s n o n p l u s s e s m o y e n s f avo r i s de 
s u c c è s , e t t â c h a i t d ' é c l a i r e r l ' o p i n i o n p u b l i q u e 
p a r d i v e r s e s b r o c h u r e s . 

D e s l e t t r e s é c r i t e s d e B o s t o n p a r le G o u v e r n e u r 
I l u t c h i n s o n e t p a r l e L i e u t e n a n t - g o u v e r n e u r 
Ol iv ier , t o m b é e s e n t r e s e s m a i n s , p r e u v e s a u 
t h e n t i q u e s d e l a per f id ie d e s a u t o r i t é s a n g l a i s e s 
e n A m é r i q u e , f u r e n t e n v o y é e s p a r l u i à ses c o n 
c i t o y e n s . D e l à u n e p é t i t i o n d u M a s s a c h u s s e t s 
p o u r l e r a p p e l d ' H u t c h i n s o n . 

Ce t te c o r r e s p o n d a n c e d é n o n c é e a v a i t a m e n é 
u n d u e l e t m e n a ç a i t d ' e n a m e n e r u n s e c o n d . 
F r a n k l i n c r u t d e s o n d e v o i r d e d é c l a r e r p a r l a 
v o i e des j o u r n a u x q u e l u i s e u l a v a i t o b t e n u 
c o m m u n i c a t i o n des l e t t r e s , e t les a v a i t e n v o y é e s 
e n A m é r i q u e . U n p r o c è s a q u e l ' o n s 'efforça d e 
r e n d r e s c a n d a l e u x » fu t l a c o n s é q u e n c e de ce t t e 
l o y a l e d é c l a r a t i o n . 

F r a n k l i n e u t à p a r a î t r e d e v a n t l e Conseil privé, 
l e 29 j a n v i e r 1114, e t n e r é p o n d i t q u e p a r u n 
s a n g - f r o i d i m p e r t u r b a b l e à t o u t e s l e s g r o s s i è r e s 
i n v e c t i v e s q u e l ' a c c u s a t e u r a n g l a i s s e p e r m i t 
à s o n é g a r d . — L a p é t i t i o n d u M a s s a c h u s s e t s fut 
r e j e t ée , e t F r a n k l i n p e r d i t s a p l a c e d e m a î t r e -
g é n é r a l d e s p o s t e s . 

L ' e x e m p l e d e B o s t o n a v a i t é té s u i v i p a r t o u t e s 
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les a n c i e n n e s co lon ie s d e l ' A n g l e t e r r e . L e u r s 
d é p u t é s s ' a s s e m b l è r e n t e n c o n g r è s g é n é r a l à 
P h i l a d e l p h i e le 17 s e p t e m b r e 1774, p u b l i è r e n t l a 
Déclaration des droits, e t a d r e s s è r e n t à F r a n 
k l i n u n e pétition au roi. 

« V a i n e m e n t F r a n k l i n d é p l o y a , p o u r a r r i v e r 
à u n e pac i f i ca t i on , t o u t e l ' ac t iv i t é de s o n e s p r i t , 
t o u t e s les r e s s o u r c e s d e s a r a i s o n , s i e x q u i s e e t 
si d r o i t e . » L a C h a m b r e d e s L o r d s s u r t o u t , se 
r e f u s a n t b r u t a l e m e n t , n o n p a s à a d o p t e r , m a i s 
m ê m e à prendre en considération u n p l a n d e 
c o n c i l i a t i o n m û r e m e n t é l a b o r é p a r l ' u n des p r e 
m i e r s h o m m e s d ' É t a t d ' A n g l e t e r r e , p a r lord 
C H A T H A M , v i n t à b o u t d e l a s s e r l a p a t i e n c e d u 
s a g e d e P h i l a d e l p h i e . « V o i r , d i t - i l , ces l é g i s l a 
t e u r s h é r é d i t a i r e s s ' i n t e r d i r e t o u t e poss ib i l i t é d e 
rec t i f i ca t ion p a r u n e s e c o n d e l e c t u r e ; r e c o n n a î 
t r e , d a n s les u n s , u n e i g n o r a n c e t o t a l e d u su je t ; 
d a n s les a u t r e s , les p r é j u g é s d e l a p a s s i o n ; d a n s 
p l u s i e u r s , l a v o l o n t é p e r v e r s e d e s ' o p p o s e r à l a 
m a n i f e s t a t i o n d e l a v é r i t é ; enf in v o i r ce p l a n 
i g n o m i n i e u s e m e n t re je té à u n e si g r a n d e m a j o 
r i t é , a v e c t a n t d e p r é c i p i t a t i o n , c o n t r e t o u t e 
d é c e n c e , s a n s é g a r d p o u r l ' h o n n e u r e t l a d i g n i t é 
d ' u n Corps f o r m a n t l ' u n e des t r o i s b r a n c h e s d e 
l a l é g i s l a t u r e ; c ' en é t a i t b i e n assez p o u r m e 
d o n n e r d e c e c o r p s (de l a C h a m b r e d e s lords) 
l ' idée l a p l u s p i t o y a b l e , e t p o u r m e fa i re r e g a r 
d e r s a p r é t e n t i o n à l a souveraineté s u r t r o i s 
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m i l l i o n s d ' A m é r i c a i n s , d o u é s d e b o n s e n s e t d e 
v e r t u , c o m m e l a p l u s g r a n d e d e s a b s u r d i t é s , 
p u i s q u e & p e i n e l e u r r e c o n n a i s s a i s - j e l e d i s c e r 
n e m e n t n é c e s s a i r e p o u r c o n d u i r e u n t r o u p e a u 
d é c o c h o n s . D e s l é g i s l a t e u r s h é r é d i t a i r e s ! a u t a n t 
v a u d r a i t , c a r il e n r é s u l t e r a i t m o i n s d e d a n g e r , 
c o m m e e n c e r t a i n e U n i v e r s i t é d ' A l l e m a g n e , d e s 

mathématiciens héréditaires » F r a n k l i n 
a j o u t e : « L a C h a m b r e é l u e (la C h a m b r e d e s 
c o m m u n e s ) n e v a u t p a s m i e u x e t n e v a u d r a 
j a m a i s m i e u x , t a n t q u e l e s é l e c t e u r s r e c e v r o n t 
d e l ' a r g e n t p o u r l e u r s v o t e s , e t d o n n e r o n t d e 
l ' a r g e n t a u m i n i s t è r e p o u r c o r r o m p r e l e s r e p r é 
s e n t a n t s q u ' i l s a u r o n t c h o i s i s . » 

F r a n k l i n , m e n a c é d a n s s a l i b e r t é , q u i t t a L o n 
d r e s à l a fin d e j u i l l e t 1775. 

D è s le l e n d e m a i n d e s o n a r r i v é e à P h i l a d e l p h i e , 
i l fu t e n v o y é p a r l a P e n s y l v a n i e a u C o n g r è s , e t 
p r i t u n e p a r t a c t i v e à t o u s s e s t r a v a u x . J ' o m e t s 

' s e s d i v e r s e s m i s s i o n s a u p r è s d e s t r o u p e s d o n t 
l ' e n g a g e m e n t a l l a i t e x p i r e r ; p u i s a u p r è s de3 
C a n a d i e n s c a t h o l i q u e s . 

Q u a n d l a q u e s t i o n d ' i n d é p e n d a n c e fu t p o s é e 
d a n s le C o n g r è s , e t t o u s les m o y e n s d e c o n c i l i a 
t i o n é p u i s é s , F r a n k l i n s e d é c l a r a o u v e r t e m e n t 
p o u r c e t t e g r a n d e m e s u r e . « Q u e l q u e s d o u t e a 
r e s t a i e n t : u n p a m p h l e t p a r u t , L E S E N S C O M M U N , 

q u i , r é u n i s s a n t t o u s l e s e s p r i t s a u p a r t i d e l ' i n 
d é p e n d a n c e , d é c i d a c e t t e g r a n d e g u e r r e q u i , l à . 
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t e r m i n é e , c o n t i n u e d a n s le r e s t e d u m o n d e . » — 
Cet te b r o c h u r e à l a q u e l l e l e n o m d e Thomas 
Payne do i t t a n t d e cé l éb r i t é , do i t e l l e - m ê m e 
b e a u c o u p à F r a n k l i n , L a Déclaration d u 4 j u i l 
le t s u i v i t . L a s i g n a t u r e d e F r a n k l i n s ' y d i s t i n g u e 
e n t r e t o u t e s l e s a u t r e s p a r u n a i r d e s é r é n i t é et 
d e j e u n e s s e . 

L a c o n s t i t u t i o n q u e s e d o n n a l a P e n s y l v a n i e 
( a u m o y e n d ' u n e a s s e m b l é e c o n v e n t i o n n e l l e , 
d o n t F r a n k l i n e u t l a p r é s idence ) e s t p r e s q u e 
t o u t e n t i è r e s o n o u v r a g e . 

C 'es t à l a fin d e l a m ê m e a n n é e (1776), q u e 
F r a n k l i n , a s s o c i é d e n o t r e A c a d é m i e d e s sc iences 
d e p u i s 1772, e t q u i a v a i t fai t p r é c é d e m m e n t d e u x 
v o y a g e s à P a r i s , e n 1767 e t e n 1769, fut cho i s i 
p a r l e C o n g r è s p o u r a l l e r n é g o c i e r (1) a u p r è s de 
l a C o u r d e F r a n c e u n e a l l i a n c e , d o n t l a n o u v e l l e 
r é p u b l i q u e d e s Treize Etats a v a i t b i e n b e s o i n . 

Ce t te a l l i a n c e , c o n c l u e e n 1778, e t l a p a i x 
enf in s i g n é e , e n 1783, a v e c l ' A n g l e t e r r e , F r a n 

ti) Aveo Silas Deane et Arthur Lee. « Chère Polly, 
écrit-il de Paris le 12 janvier 1777, flgurez-vous un 
vieux visage à cheveux gris, apparaissant sous un 
bonnet de peau de martre, au milieu des têtes poudrées 
de Paris, — tel est le grotesque ambassadeur qui vous 
salue avec des bénédictions à pleines mains sur vous 
et sur vos chers petits. » Lettre à madame Hewsoa 
(miss Stevenson) la lille de son hôtesse de Londres. 
Famiïiar letten. Boston, 1833.) 
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k l i n , d o n t l a p o p u l a r i t é chez n o u s fu t i m m e n s e , 
c o n t i n u a d e s é j o u r n e r e n F r a n c e c o m m e m i 
n i s t r e p l é n i p o t e n t i a i r e d e l a R é p u b l i q u e , c u l t i -
•\ a n t l es s c i e n c e s e t l ' a m i t i é d e n o s p e n s e u r s les 
p l u s c é l è b r e s . 

F r a n k l i n , — q u i é c r i v a i t à M . d e L a r o c h -
f o u c a u l d : « J ' a i m e l a F r a n c e ; j ' a i m i l l e r a i s o n s 
d e l ' a i m e r » , -— v o u l a i t c e p e n d a n t m o u r i r d a n s 
s a p a t r i e . A p r è s h u i t a n s d e s é j o u r e t des so l l i 
c i t a t i o n s b i e n d e s fois r é p é t é e s , i l o b t i n t s o n 
r a p p e l . N e p o u v a n t s u p p o r t e r l a v o i t u r e , il fu t 
t r a n s p o r t é d e P a s s y a u H a v r e d a n s u n e l i t i è re 
d e l a c o u r , t r a î n é e p a r d e s m u l e s , e t s ' e m b a r q u a 
à l a fin d e j u i l l e t 1785. D a n s c e t t e d e r n i è r e t r a 
versée , i l t r o u v a e n c o r e l e m o y e n d e fa i re p l u 
s i e u r s o b s e r v a t i o n s p h y s i q u e s e t n a u t i q u e s i m 
p o r t a n t e s . 

L ' a r r i v é e d e F r a n k l i n à P h i l a d e l p h i e , p r é 
s e n t a le s p e c t a c l e d ' u n d e s t r i o m p h e s les p l u s 
b e a u x e t les p l u s m é r i t é s q u i a i e n t j a m a i s é t é 
d é c e r n é s à a u c u n h o m m e . U n e i m m e n s e p o p u 
l a t i o n , a c c o u r u e d e t o u t e s p a r t s e t a v i d e d e v o i r 
l e g r a n d c i t o y e n q u i a v a i t s i b i e n m é r i t é d e l a 
p a t r i e , s e p r e s s a i t s u r s o n p a s s a g e . I l f u t p o r t é 
chez l u i p a r l a fou le , a u m i l i e u d e s a c c l a m a 
t i o n s les p l u s v i v e s , a u b r u i t d e s c l o c h e s e t d u 
c a n o n . P e n d a n t p l u s i e u r s s e m a i n e s , d e n o m 
b r e u s e s d é p u t a t i o n s l e c o m p l i m e n t è r e n t . 

« L ' a c c u e i l a f t e c t u e u x q u e m e i o n t m e s c o n c i -
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t o y e n s , é c r i v a i t - i l à u n de ses a m i s d e F r a n c e , 
s u r p a s s e m o n a t t e n t e . » 

Q u e l c o u r o n n e m e n t p o u r u n e v i e si p l e i n e ! 
T o u t e s c e s i n s t i t u t i o n s , ses fil les, q u i c o m m e 
l u i , née3 o b s c u r e s , a v a i e n t g r a n d i e t p r o s p é r é 
c o m m e l u i , v e n a i e n t r e n d r e h o m m a g e à l e u r 
p è r e e t t o u c h e r s o n c œ u r . L a m i l i c e , d o n t i l 
a v a i t d o n n é l a p r e m i è r e idée , l a B i b l i o t h è q u e , 
l ' U n i v e r s i t é , l a Soc ié t é p h i l o s o p h i q u e , p a r t o u t 
d e d o u x r e s s o u v e n i r s d e ses p r e m i e r s efforts, 
p a r t o u t d e s t r a c e s d e s e s b i e n f a i s a n t e s p e n s é e s ! 

I l fu t n o m m é à l ' u n a n i m i t é membre du Con
seil exécutif suprême d e P h i l a d e l p h i e e t pré
sident d e l ' é t a t d e P e n s y l v a n i e . — E n 1787, d a n s 
l ' A s s e m b l é e g é n é r a l e d e s E t a t s , i l c o n t r i b u a 
b e a u c o u p à l ' a d o p t i o n unanime d e l a n o u v e l l e 
C o n s t i t u t i o n . ^ 

D e u x soc ié t é s s ' é t a n t fo rmées , l ' u n e p o u r le 
soulagement et l'amélioration des prisonniers, 
l ' a u t r e p o u r Xabolition de l'esclavage, l a p r é s i 
d e n c e l u i e n fu t déférée . — L ' u n d e s e s d e r n i e r s 
é c r i t s , p e u t - ê t r e le d e r n i e r de t o u s , e s t u n a r t i 
c le c o n t r e l a traite des Noirs. F r a n k l i n e n fait 
r e s s o r t i r t o u t e l ' i n i q u i t é p a r u n e t r è s - s i m p l e 
s u p p o s i t i o n : l a s u p p o s i t i o n d ' u n e traite des 
Blancs, a L a défense d ' u n e c a u s e a u s s i s a i n t e , 
m é r i t a i t a s s u r é m e n t l ' h o n n e u r d ' o c c u p e r les 
d e r n i e r s m o m e n t s d ' u n e s i be l l e v i e . » 

F r a n k l i n é t a i t a t t a q u é d e p u i s p l u s i e u r s a n -
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n é e s d e l a g o u t t e e t d e l a p i e r r e . U n e f ièvre e t 
u n m a l d e p o i t r i n e l u i s u r v i n r e n t a u c o m m e n c e 
m e n t d ' a v r i l 1790, e t , le 17, à o n z e h e u r e s d u 
so i r , il e x p i r a â g é d e q u a t r e - v i n g t - q u a t r e a n s e t 
t r o i s m o i s . 

S e s funé ra i l l e s f u r e n t c é l é b r é e s p a r le p l u s 
g r a n d c o n c o u r s d e p e u p l e , q u ' u n e c é r é m o n i e 
f u n è b r e e û t e n c o r e r é u n i s u r l e c o n t i n e n t a m é 
r i c a i n . L e C o n g r è s o r d o n n a d a n s t o u t e l ' A m é 
r i q u e u n d e u i l d ' u n m o i s . L ' E u r o p e , l a F r a n c e 
s u r t o u t s ' a s soc i a à c e s t r i s t e s h o n n e u r s . 

L a m u n i c i p a l i t é d e P a r i s fit p r o n o n c e r s o n 
é l o g e d a n s l a r o t o n d e d e l a h a l l e a u b l é , d i s 
posée à ce t effet. L ' A s s e m b l é e n a t i o n a l e (la Cons t i 
t u a n t e ) s ' y r e n d i t p a r d é p u t a t i o n (1) ; m a i s 
a u c u n e p a r o l e n ' e u t p l u s d e r e t e n t i s s e m e n t q u e 
ce l l e d e M i r a b e a u à c e t t e a s s e m b l é e m ê m e . 

U n e d i s c u s s i o n v e n a i t d e f ini r : o n r é c l a m a i t 
l ' o r d r e d u j o u r . . . 

« F R A N K L I N e s t m o r t ! » d i t M i r a b e a u , e t 
a u s s i t ô t u n r e l i g i e u x s i l ence s u c c é d a à l ' a g i 
t a t i o n . 

« F R A N K L I N e s t m o r t ! 
s II e s t r e t o u r n é a u s e i n d e l a d iv in i t é , l e 

g é n i e q u i a f f r anch i t l ' A m é r i q u e e t v e r s a s u r 
l ' E u r o p e d e s t o r r e n t s d e l u m i è r e ! 

(1) GONDORCST prononça a on éloge à V Académie des 
tciences. 
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» L a s a g e q u e d e u x m o n d e s r é c l a m e n t , 
l ' h o m m e q u e s e d i s p u t e n t l ' h i s t o i r e d e s s c i e n c e s 
o t l ' h i s t o i r e d e s e m p i r e s , t e n a i t s a n s d o u t e u n 
r a n g é l evé d a n s l ' e spèce h u m a i n e . 

» Assez l o n g t e m p s les c a b i n e t s p o l i t i q u e s o n t 
not i f ié l a m o r t d e c e u x q u i n e f u r e n t g r a n d s 
q u e d a n s l e u r é l o g e f u n è b r e . Assez l o n g t e m p s 
l ' é t i q u e t t e d e s c o u r s a p r o c l a m é d e s d e u i l s 
h y p o c r i t e s . L e s n a t i o n s n e d o i v e n t p o r t e r l e d e u i l 
q u e d e l e u r s b i e n f a i t e u r s . L e s r e p r é s e n t a n t s d e s 
n a t i o n s n e d o i v e n t r e c o m m a n d e r à l e u r s h o m 
m a g e s q u e les h é r o s d e l ' h u m a n i t é . 

» L e C o n g r è s a o r d o n n é d a n s l e s q u a t o r z e 
é t a t s d e l a Confédé ra t ion u n d e u i l d e d e u x m o i s 
p o u r l a m o r t d e F R A N K L I N , e t l ' A m é r i q u e 
a c q u i t t e e n ce m o m e n t c e t r i b u t d e v é n é r a t i o n 
p o u r l ' u n d e s p è r e s d e s a C o n s t i t u t i o n . 

» N e s e r a i t - i l p a s d i g n e d e n o u s , m e s s i e u r s , d e 
n o u s u n i r à cet a c t e r e l i g i e u x , d e p a r t i c i p e r à 
c e t h o m m a g e r e n d u , à l a face d e l ' u n i v e r s , e t 
a u x d r o i t s d e l ' h o m m e e t à l ' h o m m e q u i a l e 
p l u s c o n t r i b u é à e n p r o p a g e r l a c o n q u ê t e p a r 
t o u t e l a t e r r e . 

» L ' a n t i q u i t é e û t é levé d e s a u t e l s à c e v a s t e e t 
. p u i s s a n t g é n i e , q u i , a u prof i t d e s m o r t e l s , e m 
b r a s s a n t d a n s s a p e n s é e le ciel e t l a t e r r e , s u t 
d o m p t e r l a f o u d r e e t l es t y r a n s . L a F r a n c e , 
é c l a i r é e e t l i b r e , do i t d a m o i n s u n t é m o i g n a g e 
d e s o u v e n i r e t d e r e g r e t à l ' u n d e s p l u s g r a n d » 
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n o m m e s q u i a i e n t j a m a i s s e r v i l a p h i l o s o p h i e rt 
l a l i b e r t é . 

» J e p r o p o s e q u ' i l so i t d é c r é t é q u e l ' A s s e m b l é e 
n a t i o n a l e p o r t e r a p e n d a n t t r o i s j o u r s l e d e u i l d e 
B E N J A M I N F R A N K L I N . » E t c e t t e p r o p o s i t i o n , 
p o u r l a q u e l l e MM. d e L a r o c h e f o u c a u l t e t d e 
L a f a y e t t e d e m a n d a i e n t l a p a r o l e , fu t a d o p t é e 
a u s s i t ô t a u x a c c l a m a t i o n s d e l ' A s s e m b l é e e t d e s 
t r i b u n e s . 
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